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 Dokter Delilah Jones had speciale plannen voor de medische conferentie in Acapulco: op deze reis zou ze beslist een echtgenoot aan de haak slaan! Ze vroeg haar beste vrienden om voor haar op zoek te gaan. Ze wist precies wat ze wilde: een rijke, knappe, succesvolle man, tot ze zelf de onweerstaanbare man van haar dromen tegen het lijf liep. Bill Shelley was overdonderd door de elegante dame met haar ietwat hese stem, geboeid door deze mysterieuze, verleidelijke engel die helemaal voor hem gemaakt leek te zijn. Lila wilde een avontuurtje, een flirt met een held die haar betoverde. Ze kon echter niet trouwen met een man die haar liefde nodig had. Ze had zo hard moeten vechten om te overleven dat ze niet durfde vertrouwen op gevoelens die toch niet lang zouden duren. Met zachte doortastendheid suste Bill haar angsten en leerde hij haar hoe heerlijk het was om bemind te worden. Ze wist echter dat haar dromen een prijs hadden. Als hij haar geheim eenmaal kende, zou Bill haar dan nog steeds garanderen dat ze van niets zo zeker kon zijn als van zijn eeuwigdurende liefde?
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 Op de stoel naast het gangpad van het vliegtuig naar Acapulco zat Bill Shelley met zijn ogen dicht. Hij deed net alsof hij sliep om aan de aandacht van Margo, de vrouw die bij het raampje zat, te kunnen ontsnappen. Op de plaats tussen hen in zat de Arme Man, Margo’s echtgenoot Gerald.

 Bill had Margo horen klagen vanaf het moment dat ze uit Houston waren vertrokken, en nu begon zich een behoorlijke hoofdpijn bij hem te ontwikkelen. Het viel niet mee om Margo buiten te sluiten.

 Plotseling hoorde Bill ergens voor hem een vrouw lachen. Margo’s stem vervaagde, hij hoorde alleen nog het zachte geluid van die ongelooflijk fijne lach. Het was niet de eerste keer dat Bill hem sinds het opstijgen van het vliegtuig had gehoord, en wederom voelde hij het vreemde effect dat die lach op hem had. Hij kon het slechts vergelijken met iemand die een kussen aan het opschudden was. Dat effect had die lach op hem. Hij werd net als het kussen weer in vorm gekneed, hij kreeg er meer levensvreugde door.

 Hij was moe, meende hij. Hij was overwerkt. Hij ging rare dingen zien door zijn uitgeputte toestand. Kneed mijn hart en ik volg je overal, dacht hij wrang.

 Hij keek op om de passagiers die voor hem zaten aan een nader onderzoek te onderwerpen. Hij zocht naar De Lach.

 Zou het die met dat rode haar zijn, rechts? Ze was klein van stuk en had, zo constateerde Bill toen ze zich naar haar man toekeerde, een verlegen, lieve lach.

 Misschien was het die brunette twee rijen verderop. Haar achterhoofd had iets koninklijks en dat nekje was bepaald boeiend te noemen.

 Juist op dat moment stak de brunette haar hand op om de stewardess te wenken. Het was een hooghartig gebaar. De Lach was allesbehalve hooghartig geweest. Twee rijen van de brunette vandaan zat een vrouw met blauwachtig haar naast een andere met kort, bruin haar. Hij was al eerder door het gangpad gelopen en hij wist dat degene met het bruine haar eruit zag als een sportlerares. Haar lichaamsbouw was indrukwekkend en ze kon vast goed gewichtheffen.

 Nee, dacht hij nu, die gespierde was het niet.

 Hij herinnerde zich dat hij voorin het vliegtuig twee blondjes had zien zitten. Een met platina-achtig lang haar tot op haar schouders. Ze leek op een prinses uit een sprookje. Het haar van de andere vrouw was opgestoken en had de kleur van goud.

 Bill hield het maar op een van de twee blondines. De Lach behoorde waarschijnlijk toe aan die sportlerares of die oudere vrouw met het blauwachtige haar, maar aangezien hij zijn fantasie hier de vrije loop kon laten, deed hij gewoon alsof De Lach bij een aantrekkelijk persoontje hoorde.

 Op dat moment draaide Margo haar hoofd om en Bill slaagde erin zijn ogen weer precies op tijd te sluiten. Na een paar minuten viel hij werkelijk in slaap en later meende hij gedroomd te hebben van iemand die lachte en gouden haren had.

 Bill was nog duf toen hij uit het vliegtuig in het felle zonlicht stapte. Toen hij even later weer alles scherp zag, ontdekte hij de purperen bergen die een prachtige achtergrond vormden in deze wereld.

 Hij was vergeten hoe waanzinnig mooi Acapulco was, met zijn kleuren die helderder en intenser waren dan wat ook in Bills geboortestad Houston. Hij liep glimlachend de trap af.

 Vlak bij de uitgang werd hij opgehouden door een groepje mensen met spandoeken. Hij zou er niet op hebben gelet als Margo niet aan zijn jasje had getrokken. ”Wie is Delilah?” fluisterde ze veel te hard.

 Bill stond stil en trok een wenkbrauw op: ”Delilah?” ”Dat staat op die spandoeken. Het is vast iemand die bij ons in het vliegtuig heeft gezeten, hoewel ik geen beroemdheid heb gezien, jij wel?”

 Hij dacht aan De Lach. Het zou hem niet verbaasd hebben als de lach bij een beroemd iemand bleek te horen. ”Nu je het zegt” begon hij.

 ”Daar word ik nou zo kwaad om,” onderbrak Margo hem terwijl ze haar echtgenoot tegen zijn schouder stompte. ”Gerald, waarom heb je niet beter opgelet? Je wist toch dat ik mijn bril niet ophad.” Zonder Gerald een kans te geven te reageren, ging Margo door. "Misschien is het wel een Mexicaanse actrice. Is Delilah een Mexicaanse naam? Het lijkt me iets uit de bijbel.”

 Bill glimlachte. "Misschien hebben ze de bijbel in Mexico ontdekt.”

 "O, natuurlijk.” Plotseling leek Margo het te begrijpen. ”De missionarissen.”

 "Missionarissen uit de veertiende eeuw,” stemde hij in. "Ik kan al die nieuwe godsdiensten niet bijhouden, hoor. Zoals die met dat lange haar, hoe heten die ook alweer?”

 "Orthodoxe joden?”

 "Nee, dat is het niet.” Ze wendde zich tot haar man. "Gerald, hoe noem je die mensen ook weer?”

 Zonder acht te slaan op haar vraag, begon haar echtgenoot de tas aan zijn schouder te doorzoeken. "Wat heb je met mijn zonneklep gedaan?” Geralds nasale stemgeluid was aanleiding geweest voor Bill om een tukje te doen in het vliegtuig. ”Ik had alles bij elkaar gestopt. Ik snap niet waarom je altijd aan mijn spullen zit. Je weet hoe gevoelig mijn neus voor zon is. Ik begrijp niet waarom je nou nooit eens”

 Bill maakte gebruik van Geralds gezeur om er vandoor te gaan. Hij moest echter even teruglopen om langs hen heen te komen. Weer passeerde hij de groep met het spandoek. Zonder het te willen was Bill getuige van hun gesprek.

 ” Weten jullie zeker dat ze met dit vliegtuig zou komen?” De man die sprak was slank en had Oosterse trekken. Hij wendde zich tot een aantrekkelijke vrouw met ravenzwart haar.

 ”Ik heb het opgeschreven, Jack. Waarschijnlijk wacht ze tot iedereen eruit is. Je kent Delilah toch. Die gaat heus niet in de rij staan wachten.”

 Toen de vrouw zich omdraaide, kon Bill lezen wat er op het doek stond: ’Delilah, onze keizerin’.

 Bill grinnikte. Wie die geheimzinnige Delilah ook was, ze had vier toegewijde fans, al waren ze wat bizar. Hoewel hij niet iemand was die om beroemdheden gaf, maakten ze Bill nieuwsgierig genoeg om op een afstandje te blijven treuzelen.

 Een ander lid van de groep, een grote man met krullend haar en een hoornen bril, die een spandoek over zijn borst droeg, zei: "Misschien heeft Delilah besloten niet te komen. Haar verloofde... hoe heet hij ook weer? Hij heeft een radiostation of zoiets.”

 "Paul,” meende een van de anderen.

 De lange man knikte. ”Dat is het. Misschien heeft Paul haar overgehaald thuis te blijven. Geloof me, als Delilah mijn verloofde was, zou ik haar nog geen meter van me vandaan laten.”

 De groep begon te lachen en spottende geluiden te maken, toen de brunette weer begon. ”Waar heb je in vredesnaam uitgehangen? Delilah heeft haar verloving met Paul al maanden geleden verbroken. Dat je dat niet hebt gelezen in de krant. Paul heeft de roddelpers meegedeeld dat hij het niet meer zag zitten en overwoog om van een brug over de Trinity te springen. Paul was volgens mij altijd wat overdreven, maar toen hij hoorde dat de Trinity nog geen meter diep is en voor het grootste deel uit modder bestaat, besloot hij in plaats daarvan zich maar te bezatten.

 ”De laatste zes of zeven weken,” vervolgde ze, ”gaat ze uit met een bankier, genaamd Hamilton Lindley Wharton de Derde.”

 "Jeetje,” zei de grote man en rolde veelbetekenend met zijn ogen. ”Wat een mondvol. Heb jij hem gezien, Glory? Ziet hij er net zo uit als zijn naam doet vermoeden?”

 De vrouw knikte terwijl haar ogen lachten. ”Ja, ik vrees van wel. Hij is aardig, maar vreselijk hoogdravend, behalve als hij bij Delilah is. Dan is hij zo zenuwachtig als een juffershondje.”

 "Delilah kennende heeft ze hem nu wel gedresseerd,” zei een kleine vrouw, de vierde en laatste van de groep. ’In ’s hemelsnaam, Gerald! Je kunt toch wel even wachten voordat je dierbare vakantie begint.” Margo’s schrille stem schond de stilte waarin Bill rustig naar de mensen had staan kijken. Toen hij achterom keek zag hij dat de arme man achteruit werd geduwd zodat zijn vrouw het groepje beter kon bekijken.

 ”Je denkt nooit eens aan mij,” pruilde Margo. "Vraag ik zoveel? Ik wilde naar Disney World, maar dat vond jij niet goed genoeg. Goed, hier zijn we dan in Acapulco, dus laat me dan genieten als ik iets leuks zie.”

 Juist toen Bill had besloten te vertrekken voordat Margo hem had opgemerkt, hoorde hij een andere stem, een stem die iedere gedachte aan weggaan deed vervagen.

 ”Wel, wat een verrassing. Een hele groep fans in dit niemandsland.”

 Deze stem, zo anders dan die van Margo, was de moeite van het beluisteren waard. Hij klonk net als De Lach.

 Niet als satijn, meende Bill en spitste zijn oren. Hij klonk meer als ruwe zijde, glad en hees tegelijkertijd. Het was een unieke mengeling die zijn bloed sneller door zijn aderen deed vloeien.

 Als de lach bij Delilah bleek te horen, was haar stem nog meer de moeite waard om te blijven luisteren.

 Hij ontdekte dat meer mensen tot die conclusie waren gekomen en zijn uitzicht werd nu vrijwel totaal belemmerd door andere belangstellenden. Hij probeerde naar voren te dringen in een dringende behoefte om die vreemdelinge met de naam Delilah te kunnen zien. Enkele seconden kon hij dat. Hij staarde naar haar met open mond. Het was de vrouw met het goudkleurige haar. Ze was lang, slank en prachtig gebouwd. Niet alleen haar haren, maar alles aan haar leek een gouden uitstraling te hebben. Ze was onbewust sensueel, bewust elegant. De blauwe katoenen overhemdjurk leek van de mooiste kwaliteit zijde.

 Bill floot zacht van bewondering. Delilah was niet alleen mooi, ze kwam zo uit een droom gestapt. Ze stond daar zo koninklijk terwijl ze door haar zonnebril naar de vier mensen keek die haar vol verlangen hadden opgewacht.

 ”Je weet niet hoeveel jullie ontvangst me doet,” zei ze en Bill ontdekte de geamuseerdheid die hieruit klonk. ”Wat jullie in de toekomst ook nog voor geweldigs voor me doen, dit zal ik nooit vergeten. Jullie, mijn trouwste aanhangers. Jullie simpele zielen, jullie zijn de afgeroomde melk waar de crème de la crème van de wereld op drijft.”

 Toen ze haar neus een fractie hoger optrok, barstte de groep in lachen uit en dromde rondom haar. Ze deed onmiddellijk haar zonnebril af, waarbij de goudbruine ogen te voorschijn kwamen die Bill al half had verwacht. Hij keek gespannen toe terwijl ze de groep omhelsde. Even later deed een luide klap haar opkijken. Ze keek vlak langs Bill. Hij wist bijna zeker dat ze hem niet had opgemerkt, maar toen haar ogen even de zijne ontmoetten, gebeurde er iets met hem dat veel meer was dan het gevoel van het kussen opschudden. Het was alsof hij geen controle meer over zijn ledematen had. Hij was al in haar richting gelopen voor hij zich realiseerde dat ze vreemden voor elkaar waren.

 Het was een haast griezelige ervaring en Bill wist niet of hij nu moest lachen of een bezoek aan de dichtstbijzijnde psychiater moest brengen.

 Bill had in zijn leven heel wat mooie vrouwen ontmoet en hij was zelfs met enkelen uitgeweest. Het was dus niet slechts het uiterlijk van deze vrouw waarop hij zo heftig reageerde. Dat zou nog een gewone reactie zijn geweest. Wat er nu met hem gebeurde was verre van gewoon.

 Het was verdomd eng. Want, hoewel hij haar nooit eerder had gezien, toch had hij duidelijk gedacht iets van herkenning in haar blik te hebben gezien.

 Er moest een verklaring voor zijn, meende hij. Hij was nooit iemand geweest die zich overgaf aan dit soort vreemde ideeën.

 Desondanks was er iets tussen hen voorgevallen. Of in ieder geval met hem. Maar wat?

 Na een ogenblik begreep hij het. Hij wreef over zijn kin, en een vreemd lachje krulde om zijn lippen terwijl hij zijn hoofd schudde en fluisterde: ”Wel, verdomme nog aan toe.”
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 Schaamteloos bleef Bill staan luisteren terwijl Delilah door haar vrienden omringd werd. Hij bestudeerde de uitdrukking op haar gezicht en zag dat deze mensen zeker belangrijk voor haar waren.

 ” Je zei dat je de simpele zielen nooit zou vergeten.” De lange man liet zijn hoofd op Delilah’s schouder rusten en staarde met grote ogen naar haar omhoog. ”Maar je zei niets over mij.”

 Bill onderdrukte een lach toen hij zag dat de man over de hele breedte van zijn borst een wit spandoek droeg waarop stond ’Delilah’s trouwste volgeling’ in roze fluoriserende letters.

 ”Booger, lieverd,” het hese stemgeluid raakte Bill tot in zijn botten, ”ik heb je iedere minuut gemist.” "Natuurlijk,” zei de man die Booger heette ernstig. ”Een man die zo belangrijk is als ik vergeet je niet gemakkelijk.”

 "Een man die zo dik is zul je bedoelen,” zei de man met de Oosterse trekken. Laat hem toch schieten, Delilah. Kijk naar mij, een echte man.”

 "Beter van niet, Jack.” Delilah’s toon was ernstig, maar haar gouden ogen schitterden van pret. ”Ik kan toch de harten niet breken van al die miljoenen vrouwen die jou aanbidden.”

 Een kleine, stevig gebouwde vrouw liet haar ogen rollen vanachter haar dikke brillenglazen. "Kunnen jullie twee nu aan niets anders dan seks denken?”

 ”Nee,” zeiden beide mannen tegelijk.

 ”Let maar niet op hen,” zei de vrouw met het zwarte haar. "Volgens mij zijn hun hersens door de warmte gaan klonteren en daarom loopt Jack - Bill veronderstelde dat de oosters uitziende man Jack was - zo macho-achtig te doen, en probeert Booger iedere vrouw over te halen zijn borstomvang te komen meten, alleen maar in het belang van de wetenschap, zoals hij zegt. Gelukkig lijkt Alan niet aangetast te zijn door dit virus. ”Nu we het over je liefhebbende echtgenoot hebben, waar is hij eigenlijk?” vroeg Delilah.

 ”Hij zou meegekomen zijn als hij geen zaken te doen had gehad,” verklaarde Glory.

 ”Een onwaarschijnlijk verhaal,” deed Booger schamper. ”Is het niet raar dat hij zich dat pas herinnerde toen hij onze spandoeken had gezien?”

 Delilah grinnikte. ”Onze Alan is een behoedzaam man.”

 ”Onze Alan is een vreselijke lafaard,” verbeterde Jack. Glory stak dreigend haar vuist omhoog. ”Hij is mijn lieverd en ik zal hem tot mijn laatste adem toe verdedigen. Trouwens, hij leert iedere dag. Vorige week heeft hij zelfs een grap uitgehaald met mijn vader. Toen heeft hij verkeerde cijfers doorgegeven.”

 ”Wat een geweldige mop,” zei de stevig vrouw en loenste.

 Kletsend liepen ze naar de uitgang van het vliegveld. Bill volgde hen, alsof hij geen andere keuze had.

 Op dat moment drong een groep musici voor hem langs en Bill, die naar Delilah liep te staren, struikelde over een van de mannen, waardoor deze zijn instrument liet vallen. Tegen de tijd dat Bill zijn excuses had aangeboden en de man had geholpen, was Delilah met haar vrienden al uit het zicht.

 Bill schudde zijn hoofd. Hij zou haar wel weer vinden, daar was hij zeker van. Al zou het al zijn vrije tijd kosten, dit gouden meisje zou hij weer terug zien, hoe dan ook.

 Later nam zijn hoopvolle stemming wat af. De vergadering had die middag veel langer geduurd dat hij had verwacht en in plaats van Delilah te gaan zoeken, zocht hij even verpozing in de kleine bar van het hotel.

 La Porta, het hotel dat Bill had gekozen, was niet het meest luxe hotel van Acapulco, maar het beviel hem. Het was vier verdiepingen hoog, met fris witte muren en natuurlijk een rood pannendak. Het had hem bijzonder aangesproken, maar nu vroeg hij zich af of hij de goddelijke Delilah niet in een duurder hotel zou moeten zoeken.

 Toen hoorde hij plotseling De Lach. Delilah en haar vrienden liepen naar de bar. Ze gingen vlak bij hem aan een tafeltje zitten. Het geluk was met hem.

 ”Dus daarom logeren we hier,” zei een vrouw. ”Wat een geluk dat we die suite kregen. Er worden deze week in La Porta twee kleine conferenties gehouden.” ”VVL en OJAMA,” zei Booger.

 Delilah trok een van haar fijne wenkbrauwen op. ”Ik ken een spraakleraar die daar iets aan doen kan, hoor.” ”VVL is de Vereniging Van Loodgieters en OJAMA betekent Onafhankelijke Jazz Artiesten van Midden-Amerika,” verklaarde Booger. "Leuke jongens, maar ze hebben geen suites nodig.”

 "Addie, liefje.” Delilah richtte zich tot de gezette vrouw. "Ik hoop dat je niet meer zoals vroeger - haal die hand van mijn dijbeen, - hele nacht het licht aanlaat. Na de tijd dat we slapies waren, heb ik nooit meer een slaapmasker gedragen.”

 Addie snoof en de rest van de groep lachte vriendelijk. Kennelijk zat het wel goed met die vriendschap.

 "Als ze het nog wel doet,” zei Glory, ”dan kun je deze keer mijn slaapkamer niet inpikken, Dee.”

 ’Tenzij Alan je toestemming geeft om het bed te delen,” meende Booger en kreunde daarna hard. ”Glory en Delilah samen in één bed, mmm, van dat idee springen al mijn hormonen in de stress.”

 "Vergeet het maar,” zei Glory. ”Alan vindt het misschien leuk, maar laat ik het niet merken.”

 ”Ik zou er maar niet over inzitten,” zei Delilah en glimlachte. ”Hij weet niet eens dat er buiten jou nog andere vrouwen bestaan.”

 Bill wist niet wat voor soort man Glory had, maar tenzij hij van steen was, leek hem dat sterk. Niemand zou ooit kunnen vergeten dat Delilah bestond.

 ”Oké,” zei Jack en greep Delilah bij de arm. ”Houd op met die grappenmakerij en vertel ons nu maar wat er met die Hamilton Langley Withfield de Derde is gebeurd.”

 Ze wierp hem een onschuldige blik toe. ”Hij heet Hamilton Lindley Warton, en dat is eigenlijk alles. Ik vrees dat Ham niet goed begreep wat ik wilde. Zijn familie beschouwt professionele mensen pas sinds een jaar of tien niet meer als betaalde hulp. Daarom hebben we onze relatie maar verbroken.”

 Bill voelde zich merkwaardig opgelucht toen hij hoorde dat ze niet langer aan die man met die hoogdravende naam vastzat. En zo dachten haar vrienden er kennelijk ook over. Ze juichten allen en Booger begon te zingen: ”Weer een die door het stof kruipt.”

 Delilah gooide hem een ijsklontje toe. ”Iets meer eerbied voor een leeggebloede relatie alsjeblieft?”

 ”Ik mocht Ham wel,” zei Glory. ”Ik wou dat ik wist wat je precies zoekt, Dee. De laatste drie mannen waren allemaal geweldig.”

 ”Dit hebben we allemaal al besproken in de suite,” zei Delilah. ”Je weet toch wat ik heb gezegd.”

 ”Dat Booger dat ook maar heeft durven voorstellen,” zei Glory terwijl ze haar hoofd schudde. ”Het is uiteindelijk toch gebeurd. Einsteins hersenen zijn in elkaar geploft.”

 ”Ik geloof dat ik niet genoeg aspirientjes bij me heb,” zei Delilah met een blik op de lange man. ”We hadden hem jaren geleden al moeten laten opnemen. We zijn gewoon te gevoelig geweest om hem in een isoleercel te stoppen.”

 ”Ik heb over Boogers voorstel nagedacht,” zei Jack en tikte peinzend met zijn vinger tegen zijn kin. ”En ik ben tot de conclusie gekomen dat we te overhaast bezig zijn. Hoe erg ik het ook vind om het toe te geven, die gestoorde figuur is nog niet zo gek geweest.” Hij pauzeerde even en keek de anderen aan. ”We willen allemaal nieuwe contacten maken, daarom zijn we hier per slot van rekening ook, dus waarom zouden we niet wat nieuwe mensen ontmoeten?”

 Bill spitste zijn oren. Waar hadden ze het nu toch over, en waarom keek Delilah alsof ze als Alice in Wonderland in het hol van het konijn terecht was gekomen? Addies bril was op haar neus gezakt terwijl ze over het geheimzinnig voorstel nadacht. ” Weet je, misschien is het wel wat.”

 ”En de winnaar krijgt een prijs,” zei Booger.

 ”Dat is het.” Glory’s ogen schitterden. ”Een prijs.” "Stelletje verraders,” sputterde Delilah. Ze scheen heen en weer geslingerd te worden tussen humor en angst. ”Wat voor prijs?” Nu sprak Addie. ”Dat wil ik eerst weten voor ik mijn kostbare tijd eraan besteed.”

 ”De winnaar mag met Delilah slapen,” zei Jack, met een onwaarschijnlijk onschuldige blik.

 Glory schudde vertwijfeld haar hoofd. ”Dat lijkt me niets.”

 ”Ik heb het!” Addie keek opgetogen. ”De winnaar krijgt het vossenbontjasje van Dee.”

 ”Nee,” zei Jack. ”Ik heb niets waar dat bij staat.”

 Een voor een keken ze nu naar Booger. ”Nou, grote tovenaar, wat is de prijs?” vroeg Jack.

 Booger staarde voor zich uit. Toen verscheen er een voldaan lachje op zijn gezicht. ”De winnaar wordt unaniem uitgeroepen, voor eens en altijd, onherroepelijk, tot in de eeuwigheid, tot superlid van onze groep!” ”Ja, ja!” riep Jack. ”Dat is leuk. Eindelijk zullen jullie dan toe moeten geven wat ik al jaren beweer: Jack Takara is de beste.”

 ”Je snapt het helemaal,” zei Booger zelfvoldaan. ”Op één klein dingetje na... de naam van de winnaar. En als ik win, verwacht ik natuurlijk de bijbehorende gehoorzaamheid van iedereen, vooral van de vrouwen.” Delilah tikte met een lepeltje tegen haar glas. Toen ze de aandacht had, keek ze hen doordringend aan. ’Ik wil even heel duidelijk stellen dat ik het niet eens ben met deze waanzin. Ik ken jullie veel te goed. Jullie zijn in staat mijn naam en maten op het mededelingenbord in de hal, in telefooncellen en in de herentoiletten neer te kalken.”

 Addie knipte met haar vingers. ”Het mededelingenbord! Ik had wel aan de telefooncellen en de herentoiletten gedacht, maar nog niet-”

 Delilah rolde met haar ogen. ”Zie je wat ik bedoel?” Glory lachte. "Rustig maar. Ik beloof je dat we discreet zullen zijn. Niemand zal met je naam strooien. Kom op Dee, vat dit sportief op en doe mee.”

 Delilah wachtte even voor ze een diepe zucht slaakte. ’Ik lijk wel gek.”

 ”Dat is wel oké. We zijn dol op je,” zei Jack en liep naar de bar.

 Booger sprong op en duwde Jack opzij met de kreet "Aanvallen!”

 "Helemaal getikt,” mompelde Addie.

 "Maar wel leuk,” vond Glory. "Ik heb zo’n gevoel dat dit een interessant weekje gaat worden.” Ze keek naar Delilah en schudde haar hoofd. ”Ik geloof dat ik jou nooit zal begrijpen, maar ik hoop dat je krijgt wat je wilt.”

 Addie zuchtte. ”Ik hoop dat we allemaal krijgen wat we willen.” Ze keek even naar Glory. "Jij ook. Is er iets met je? Je ziet er wat moe uit... nee, niet moe, maar wat afwezig en... verdrietig? Ben je verdrietig, Glory?”

 Bill zag dat Delilah meteen opkeek. Hij wist plotseling dat Glory belangrijk voor zijn gouden meisje was. "Verdrietig?” Glory lachte kort. "Waarom zou ik in ’s hemelsnaam verdrietig moeten zijn? Ik heb een pracht van een echtgenoot, ik zit hier in zonnig Acapulco met de raarste maar beste vrienden ter wereld, en bovendien - ze stond nu op - word ik straks ook nog superlid van deze groep.” Ze grijnsde. "Want ik ga winnen.”

 Bij de ingang keek ze nog even over haar schouder naar Delilah en Addie. ”Op jacht!”

 Addie keek Delilah even aan en haalde toen haar schouders op. ”Op jacht,” herhaalde ze en volgde Glory de kamer uit.

 Nu moest Bill iets doen. Hij stond op en liep naar Delilah, toen plotseling dezelfde groep muzikanten als die hij op het vliegveld had gezien de bar binnenkwam. Een van hen herkende Bill.

 Tegen de tijd dat Bill hen eindelijk had kunnen uitleggen dat hij echt niets wilde drinken, was Delilah verdwenen. "Verdomme, verdomme,” zei hij nijdig. Maar ja, ze logeerde in ieder geval in hetzelfde hotel. De goden waren hem gunstig gezind.

 Toen de zon al bijna onder was, stond Bill al een tijd op het terras van het hotel. Naast hem stond een vrolijk jongetje met een verkreukeld fietsje.

 Ze bevonden zich in de schaduw van de palmbomen. Achter de bomen was een stuk strand, waarop allerlei kleurige bikini’s te zien waren.

 ’Ik denk,” zei Bill tegen de jongen, ”dat we toch minstens een combinatietang nodig hebben om dat ding weer een beetje op te lappen.”

 De jongen kwam overeind. ’Ik zal snel zo’n tang halen. Niemand loopt sneller dan Luis.” De laatste woorden riep hij over zijn schouder.

 Bill glimlachte terwijl hij de jongen nakeek. Luis was een ondernemend mannetje van ongeveer acht jaar, dat Bill onomwonden om hulp voor zijn fiets had gevraagd. Bill had niet willen zeggen dat hij totaal geen verstand had van fietsen... noch van enig ander mechanisch voorwerp.

 Om de een of andere reden had hij nooit iets van mechanica geleerd, wat hem menigmaal in verlegenheid had gebracht toen hij nog een tiener was en de meeste van zijn vrienden hun vrije tijd onder auto’s doorbrachten.

 Luis geloofde echter nog dat iedere volwassene alles kon. Liever dan hem te moeten teleurstellen, had Bill besloten het dan maar te proberen. Misschien bleek hij wel een laatbloeier te zijn.

 ”Zo wordt het niets. Je moet hem er van achteren opleggen.”

 Bill herkende de zoetgevooisde, hese stem ogenblikkelijk, en zelfs als dat niet zo geweest was, had hij geweten dat het Delilah was door de manier waarop zijn hart reageerde, om nog maar niet te spreken van andere lichaamsdelen.

 Toen hij opkeek, zag hij haar naast hem staan. Heerlijke Delilah, het gouden meisje. Haar lange haar hing in een vlecht over haar schouder, en ze droeg een blouse die haar schouders vrijliet en een brede zilveren riem op haar Mexicaanse wijde rok. Die kleren pasten goed bij haar. Ze gaven haar iets zigeunerachtigs. Ze leek op een verleidelijke engel.

 Mijn engel, hield hij zich voor. Die waarheid had hem geraakt op het vliegveld. Daardoor was hij zo vastbesloten geweest haar te vinden en zich zo schaamteloos in haar leven te mengen. Dit was de vrouw voor hem. Hij moest het langzaam aanpakken en haar niet afschrikken. Hij moet voorzichtig zijn en wachten voordat hij haar vertelde dat hij zijn hele leven al naar haar had gezocht.

 Ja, vertelde hij zichzelf terwijl hij met een glimlach naar haar opkeek, hij zou wachten. In ieder geval tot vanavond voordat hij haar ten huwelijk zou vragen. Na een ogenblik schudde ze haar hoofd en fronste. ”Ken ik u? Wacht eens, ik zag u in de bar. U zat naar Booger te staren.”

 ”Booger?” Hij kwam overeind zonder zijn blik van haar gezicht af te wenden.

 ”Mijn grote, ietwat gestoorde vriend.”

 Bill herinnerde zich de man, maar hij was niet degene naar wie hij had zitten staren. Het was Delilah die zijn aandacht had getrokken, zoals ook nu weer. En hij had toen zijn engelbewaarder bedankt voor het feit dat zij in hetzelfde hotel verbleef als hij, net zoals hij nu ook deed.

 ”Mijn excuses voor het staren. Ik heet Bill Shelley. En u bent, hij glimlachte traag en gemeend, ”Delilah.” ”Hoe weet u... o ja, de spandoeken.” Lachend stak ze hem haar hand toe. "Delilah Jones.”

 Hij veegde zijn rechterhand aan zijn broek af voordat hij de hare schudde. Iets in zijn hoofd vertelde hem dat handen schudden een gewoon sociaal gebeuren was, maar dit werd volkomen verdrongen door het bijzondere genoegen dat hij eraan beleefde. Hij kostte hem moeite haar hand weer los te laten.

 Met een ietwat verbaasde uitdrukking keek ze hem aan en zei: "Heeft u problemen?”

 ”Het zou me niet verbazen,” zei hij. En daarna: ”0, u bedoelt met de fiets. Het is Luis’ fiets en zijn ketting is er afgelopen.” Hij grijnsde. ”Hij dacht zeker dat ik hem kon maken.”

 ”Luis?”

 ”Een jonge vriend die ik pas heb ontmoet. Ik heb hem om een combinatietang gestuurd.”

 ”Dat is niet nodig. Laat eens kijken.” Ze hurkte neer bij de fiets en keek naar hem op. ”Het is wel duidelijk dat je geen loodgieter bent.”

 Bill lachte en bukte zich naast haar, geboeider dan ooit. ”Zo beginnen mensen meestal geen gesprek met me, maar het is weer eens iets anders. Waarom kan ik geen loodgieter zijn?”

 ”Ik wil je gevoelens niet kwetsen, maar je bent totaal niet technisch aangelegd.”

 ”Ik begrijp het. Jammer. Ik heb gehoord dat loodgieters veel geld verdienen.”

 Ze reikte naar de ketting van de fiets. "Jazzmuzikanten doen het ook niet zo slecht, tenminste, als ze goed zijn.”

 ”Ik geloof dat je gelijk hebt.” Bill had geen idee waar ze het over had, maar het maakte hem niets uit. Al had ze achterstevoren in een vreemde taal gesproken, zolang ze maar bleef praten vond hij het allemaal prima. ”Ben jij goed?” Bij sommige vrouwen zou Bill dit als een niet al te verfijnde aanmoediging hebben opgevat, maar niet bij haar. Ze leek oprecht nieuwsgierig naar zijn antwoord.

 ”Wat versta je onder goed?” vroeg hij voorzichtig. "Speel je een instrument goed genoeg om er anderen een plezier mee te doen?”

 ”Nee, ik ben bang van niet,” gaf hij toe.

 "Dan moet je misschien eens aan een ander beroep denken,” stelde ze vriendelijk voor.

 "Geloof me, ik heb er vaak over gedacht. Maar ik kan het niet. Ik zit er helemaal aan vast.”

 Ze knikte begrijpend. ”Ik weet precies wat je bedoelt. Hier, houd die fiets even omhoog terwijl ik op aan de trapper draai,” zei ze en keek vervolgens op toen Luis terugkeerde met de combinatietang.

 ”Is de fiets gerepareerd?” vroeg de jongen.

 ”Nog niet, maar ik heb nu goede hulp.” Hij zag de jongen verlangend in de richting van het strand kijken en zei: ”Ga maar met je vriendjes spelen. Ik roep wel zodra Lila en ik klaar zijn.”

 "Gracias, Bill... Lila,” zei de jongen en liep naar het strand.

 Toen Bill weer naar de vrouw naast hem keek, werd hij getroffen door de vreemde uitdrukking op haar mooie gezicht. Ze zag er opeens gepijnigd uit, wat hem hevig aangreep.

 "Wat is er?” vroeg hij.

 ”Je hebt me Lila genoemd.”

 Hij fronste. "Sorry, het ging vanzelf.” De waarheid was dat hij Lila intiemer vond klinken dan Delilah. "Wil je liever niet dat ik je zo noem?”

 "Ik weet het niet. Niemand behalve... niemand noemt me tegenwoordig Lila.” Ze schudde haar hoofd. "Nee, ik vind het niet erg.” Ze klonk verrast, en bijna opgelucht glimlachte ze hem toe. ”lk vind het helemaal niet erg.”

 "Delilah!”

 Beiden keken op bij het horen van haar naam. Er kwamen twee mannen aan. Bill herkende de slanke, oosters uitziende man als Jack. De ander was een vreemdeling, een grote, hoekige man die zich niet erg op zijn gemak leek te voelen, alsof hij niet wist wat hij hier precies deed.

 Toen de mannen naderbij kwamen, stond Delilah op. ”Bill, dit is Jack Takara en...”

 ”En dit is Frank Devlyn,” zei Jack, met gewichtige stem.

 ”Leuk jullie te ontmoeten.” Bill schudde de twee mannen de hand.

 Er viel een onaangename stilte, waarna Jack zei: ”We zullen jullie maar met je reparatie laten doorgaan.” En minder hartelijk vervolgde hij tegen Frank: ”Ik zie je straks wel in de bar.”

 Zodra Frank uit het zicht was verdwenen, keek Jack naar Delilah. ”Wat stelt dit voor? Ik snap het niet. Als ik een vrouw was, zou ik in katzwijm liggen. Hij is precies het soort man dat ik zou kiezen voor-”

 ”Jack, lieverd.”

 Delilah klopte hem op de schouder. ”Denk aan die opmerking, en kom dan weer terug.”

 Jack keek naar Bill. ”Ik weet het niet zeker, maar ik geloof dat ik zojuist werd beledigd.” Hij grijnsde hen toe en salueerde.

 ”Ik gehoorzaam.”

 Toen Jack wegliep, boog Delilah zich weer over de fiets zonder een woord van uitleg. Bill bleef even staan, toen kroop er een glimlach over zijn gezicht.

 Hij had het het liefst uitgeschaterd. Wat een type was zij, een soort piraat. En hij zou de tijd van zijn leven hebben bij het doorzoeken van de schatten.
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 Terwijl Delilah met de fiets bezig was, bestudeerde ze de man naast haar openlijk. Hij was van gemiddelde lengte en gewicht en hij had van dat dikke bruine haar dat meestal in de war zat, wat heel goed samenging met zijn ietwat scheve voortanden. Hij had dat zorgeloze van een avonturier.

 Ze had zijn blauwgrijze ogen in de bar al opgemerkt, maar nu zag ze dat zijn linkeroog niet helemaal dezelfde kleur had als het rechter. Het linkeroog had ook iets heldergroens. Ze vond het een bijzonder leuk gezicht. Hij was beslist leuk om te zien, dacht ze. Maar waarom glimlachte hij op die bijzondere, overrompelende manier?

 ”Nou, ik geloof dat we het geklaard hebben,” zei Bill en draaide de trapper rond. Toen begon hij te grinniken. ”Dat wil zeggen, jij hebt het geklaard. Ik had het nooit alleen gered.”

 ”Nee,” stemde ze in. ”Dat had je zeker niet.”

 Hij lachte en zwaaide in de richting van het strand. ”Luis! Je fiets is klaar!”

 Even later kwamen de jongens de fiets halen en verdwenen weer. Bill veegde zijn handen af aan zijn zakdoek en glimlachte naar Delilah.

 "Lieve Lila helpt altijd,” zei hij. Hij pakte haar arm en liep met haar van het terras af. ”Je hebt mijn reputatie in Acapulco gered. Ik kan met mijn hoofd rechtop lopen zonder bang te hoeven zijn dat men achter mijn rug kletst.”

 Ze lachte. ”Dat is hier zeker belangrijk in Mexico, de wieg van de macho’s.”

 ”Het woord mag hier dan vandaan komen, maar het bestaat natuurlijk overal. Op de hele wereld besteden mannen het grootste deel van hun leven aan het bewijzen dat ze echte mannen zijn, wat dat ook mag betekenen. ”Jij ook?” Ze keek hem oprecht nieuwsgierig aan.

 ’Ik ben bang van wel,” gaf hij berouwvol toe. ’Ik maak mezelf wijs dat ik niet zo erg ben als andere mannen, maar toen ik vandaag uit het vliegtuig stapte... Ik woon namelijk in Houston, een mooie stad, maar in grote steden raak je blind voor wat je allemaal ziet. Acapulco daarentegen is van een verblindend contrast. En toen ik een paar uur geleden die daar zag” - hij gebaarde naar de bergen - "voelde ik me weer zoals ik me dan altijd voel.”

 "Onbeduidend?” probeerde ze. "Hulpeloos?”

 Hij schudde zijn hoofd. "Nee, ik voelde me... opgelaten.”

 Ze leek het niet te begrijpen. "Waarom zou je je in ’s hemelsnaam opgelaten voelen?”

 "Omdat zo’n intense schoonheid” - zijn blik gleed langzaam over haar gezicht - ”een echt probleem is voor een man. Alle hartstochtelijke gevoelens komen daardoor boven. Een echte man mag geen prop in zijn keel krijgen alleen omdat de wereld zo mooi kan zijn.” Delilah zweeg. Er zat veel meer in deze man dan ze had verondersteld. Ze had hem aantrekkelijk gevonden, maar gewoon, het type aardige man dat je op sportvelden kon tegenkomen. Het type waarnaar Delilah altijd wel nieuwsgierig was geweest, maar waarmee ze zelden in contact was gekomen.

 Ze keek op en zag dat ze het hotel ver achter zich hadden gelaten. Waarom was ze hier, vroeg ze zich plotseling af. Ze zou iedere minuut moeten besteden aan het doel dat ze zichzelf had gesteld. Ze zou niet over het strand moeten slenteren met een tweederangs jazzmuzikant.

 Het kwam door die verdomde glimlach, zei ze in zichzelf. Die was als een kampvuur op een kille ochtend. Je wilde je er automatisch aan verwarmen. En misschien kwam het ook wel door die rare ogen van hem. Het waren de ogen van een kind, een beetje kwetsbaar, een beetje wijs, maar altijd vol verwondering en vrolijkheid. Ja, dacht ze terwijl ze fronste, er zat beslist meer bij Bill Shelley dan je op het eerste gezicht zou denken. Maar waarom zou haar dat iets doen?

 Terwijl ze wandelden, had Delilah hem onbewust zachtjes horen fluiten, en nu begon haar iets op te vallen. ’Ik weet dat je niet zo goed bent,” zei ze langzaam, ”maar welke muzikant kan er nu niet goed een liedje fluiten? Dat is niet eens jazz. Dat is-”

 ”Waylon Jennings.”

 Ze staarde naar zijn glimlach. ”Je bent geen muzikant.” "Inderdaad.”

 ”Dan heb je de verkeerde tijd uitgekozen om hier je vakantie te vieren. De hotels zitten propvol bezoekers aan de conferenties. Waarom heb je dat eerst niet gecontroleerd, dan had je een betere tijd uit kunnen kiezen?”

 "Eigenlijk wist ik het wel.”

 Ze trok een wenkbrauw op. ”Je moet wel dol zijn op mensen.”

 Hij lachte zacht. "Waarom zou ik me daarvoor moeten schamen?”

 ’Ik snap het niet,” zei ze en haalde haar schouders op. ’Ik heb er geen last van dat jij je in je vakantie door een massa transpirerende toeristen heen moet worstelen;” Te oordelen naar zijn kleren, en dat kon Delilah heel goed, kon hij waarschijnlijk alleen in de goedkopere tijd op vakantie.

 ”Dus je bent geen muzikant,” zei ze. ”Wat doe je dan voor de kost?”

 Hij was even stil. ”Ik geloof niet dat ik je dat wil vertellen.”

 ”Waarom niet? Ben je soms een gangster? Een pornoster?”

 ”Niet zoiets opwindends,” zei hij lachend. ”Is het je nooit opgevallen hoe je... hoe wij allemaal een ander bij de eerste ontmoeting inschatten? Eerst kijken we naar de kleding en eventueel sieraden, om te bepalen hoeveel dat allemaal kost. Dan kijken we of de nagels goed zijn verzorgd, of het haar goed gekapt is. En daarna willen we weten wat voor werk ze doen. Dat is allemaal informatie die we gebruiken om een oordeel te vellen.” ”Wat is daar mis aan?” vroeg ze en probeerde niet te verdedigend over te komen. Ze wilde niet graag weten dat haar gedachten zo voorspelbaar waren voor een ander.

 ”Het zit in de weg. Je mening over iemand wordt door al dat soort irrelevante informatie gekleurd.”

 Ze dacht even na. ”Ik geloof niet dat ik mijn beroep irrelevante informatie vind. Het is te veel een deel van me.”

 ”Een deel,” stemde hij in. ”Maar niet jou helemaal. Ik ken een man, een werkelijk afschuwelijk persoon, die geen enkele vriend had totdat hij een zeer succesvol filmscenario schreef. Nu vindt iedereen hem geweldig. Ze lijken niet te merken dat hij nog afschuwelijker is dan daarvoor. Zelfs ik vraag me wel eens af of hij soms toch iets heeft wat ik niet zie, alleen maar om wat hij voor de kost doet.”

 Ze begreep wat hij bedoelde, maar ze had het nooit als iets negatiefs ervaren om mensen te beoordelen naar hun beroep. Ze vond het prettig dat mensen haar met respect bejegenden als ze hoorden dat ze arts was. Het gaf haar een bepaald gevoel van gelijkheid, en ze wist niet zeker of ze het zonder zou kunnen doen.

 Doe niet zo dwaas, zei ze tegen zichzelf. Met of zonder lettertjes voor haar naam was ze toch iemand. Waarom zou ze zijn spelletje niet meespelen? Misschien was het wel leuk om te doen alsof ze een gewone vrouw was. Iemand zonder trauma’s uit het verleden.

 Plotseling stak een onbekend soort verlangen de kop op. Vergeleken met haar was Bill bijna onschuldig. Waarom zou ze niet even proberen te zien hoe het was om als een normale vrouw een luchtige flirt aan te gaan? Het was iets dat ze in het verleden nooit had gedaan en in de toekomst zeker nooit meer zou doen. Ze zou net doen alsof ze een doodgewone vrouw was met een liefhebbende familie. Ze zou doen alsof de wereld voor haar een heerlijk oord was, en dat zij een lieve, aardige vrouw was die alleen maar graag een lieve, aardige man wilde ontmoeten die in de toekomst misschien het middelpunt van haar leventje zou vormen en de vader zou worden van lieve, aardige kinderen. Wat een idee. Vandaag zou ze even het beeld van de harde Delilah achter zich laten en zou ze zien hoe de wereld eruit zag voor de vrouwen die ze altijd had benijd.

 "Laten we het doen,” zei ze zonder de opwinding in haar stem te kunnen onderdrukken. ”We hebben even geen beroep. We zijn twee werkloze individuen.” Ze schopte in het zand en draaide zich naar hem om. ”We zijn strandjutters. Denk je niet dat ik het goed zou doen als strandjutter?”

 Hij lachte en pakte haar hand. "Ongetwijfeld.”

 "Zeggen strandjutters woorden als 'ongetwijfeld’?” "Degenen met stijl wel.”

 Ze mocht hem wel. Deze nieuwe, aardige Delilah mocht hem heel graag. Het zou best nog een interessante avond kunnen worden.

 Ze keek op naar de bergen. ”Ik verwachtte hier geen bergen. Ze zijn prachtig. Je zei dat je hier al eerder bent geweest. Vertel eens.”

 ”Ze heten de Siërra Madre del Sur. Meer kan ik je er niet over vertellen, behalve dan dat daarboven een dorpje ligt, Nuevo Oviedo, dat me zeer dierbaar is. Het is hier zo’n twee uur vandaan en het is een van de mooiste plekjes die ik ken. Meestal bedoelen mensen in Mexico met het woord onbedorven dat het vreselijk arm is, maar Nuevo Oviedo is anders. Er hangt daar een sfeer uit vervlogen tijden, en al zijn de mensen niet rijk, je leest trots op hun gezicht. In de Verenigde Staten is de stad waarin we wonen gewoon een plaats waar we werken of leren. Voor de mensen in Nuevo Oviedo is hun dorp een deel dat bij hun leven hoort. Niet alleen beschouwen ze de andere bewoners als een soort familie, maar het dorp zelf, de gebouwen en de grond onder hun voeten, is een deel van hen.”

 Hij bleef naar de bergen staan kijken. ”De hoofdbewoner van het dorp, Tomas Fuentes, is een opmerkelijk man. Hij volgt ieder kind gedurende zijn jeugd. Dan besluit hij wat het beste beroep is voor dat kind en voor het dorp.”

 "Bedoel je dat ze daar niets over te vertellen hebben? Maar dat is... barbaars.”

 Hij lachte. ”Je zou hem moeten kennen om het te begrijpen. In Noord-Amerika zou het waarschijnlijk niet kunnen, maar in Nuevo Oviedo werkt het.” Hij stond stil. ”Ik ga er morgen naartoe. Waarom ga je niet mee om te kijken?”

 Morgen zou het spelletje voorbij zijn, dacht ze. Dan zou de harde Delilah weer terug zijn. Ze schudde langzaam haar hoofd. ”Het spijt me. Ik ben hier met vrienden en die hebben al plannen gemaakt.”

 ”Wat jammer.” Zijn teleurstelling klonk oprecht. ”Zijn het goede vrienden?”

 ”Het zijn mensen die meer voor me betekenen dan wat ook,” zei ze kalm. Toen herinnerde ze zich het spel dat ze zou spelen. ”Behalve dan mijn familie natuurlijk. Die is ook zo vanzelfsprekend. Dat komt ervan omdat ze me zo verwend hebben.”

 ’Ik weet wat je bedoelt.” Hij glimlachte. ”Af en toe komt het ineens bij me op hoe fantastisch mijn familie eigenlijk is - ik heb drie zussen en twee broers - en hoe gelukkig ik ben dat ik ze heb. Meestal vind ik het echter maar gewoon dat ze er altijd zijn wanneer ik ze nodig heb.”

 Ze knikte. ”Jouw moeder stopt je zeker ook altijd wat geld toe omdat ze denkt dat je bijna verhongert. En papa. Die man verbaast me. Hij belt me iedere week op en dan gromt hij een half uur lang over alles wat ik in zijn ogen niet goed doe. Als ik ophang, besef ik pas dat ik hem veel meer heb verteld dan ik wilde, inclusief hoeveel geld ik nog op de bank heb.” Ze lachte bijna toen ze merkte hoe gemakkelijk het was om Addies leven te imiteren. ”Ik herinner me eens-”

 "Delilah!” Toen ze zich omkeerde zag ze Booger snel over het strand lopen, terwijl een man zich achter hem voortsleepte. Toen zij en Bill stil hielden, liet Booger de man achter en kwam op hen af rennen. Hijgend kwam hij bij hen. Hij boog voorover met zijn handen op zijn knieën om op adem te komen.

 ”Bill, dit is Arnold Schlumburger,” vertelde Delilah.

 Booger stak een hand uit en wendde zich weer tot Delilah. Hij wees op de man achter hem. ”Nou, wat vind je van hem?”

 Delilah keek naar de man, lachte stralend en zei toen zacht tegen hem: "Booger, lieverd van me, die man draagt rode sokken.”

 "Wat?” Hij keek naar de man. ”Ja, je hebt gelijk. Dat heb ik niet gezien.”

 "Dat komt omdat jij ook altijd rode sokken draagt,” zei ze meelevend.

 Hij keek naar omlaag. "Wat ben ik ook een sufferd.” Hij grijnsde schaapachtig. "Maar ach, ik zal blijven volhouden, tot ik meer succes heb.”

 Toen hij wegliep, wendde Delilah zich tot Bill. "Waar was ik gebleven? O ja, bij mijn vader.”

 Bill stond verbaasd Booger na te kijken, wilde iets zeggen maar schudde uiteindelijk alleen zijn hoofd. ”Op een keer,” vertelde Delilah, "kwam mijn vader er op de een of andere manier achter dat ik wat van mijn spaarrekening had opgenomen. Voor mijn verjaardag kreeg ik toen, naast het cadeau wat moeder altijd koopt, niet één maar twee keer de hoeveelheid spaargeld van hem. Kun je dat geloven? Hij wil me wel als een volwassene zien, maar altijd doet hij dat soort dwaze dingen.” Bill glimlachte. ”Je schijnt het niet echt erg te vinden.” "Hij is een oude schat,” zei ze terwijl ze het toegeeflijke toontje van Addie imiteerde als die het over haar vader had.

 "Dat zijn alle vaders. Dat is een standaardregel waaraan ze moeten voldoen voordat ze hun kind uit het kraamcentrum mogen ophalen. Mijn moeder doet alles voor mijn vader. Nooit zegt hij eens dank je wel, maar ze hebben iets samen waar ik geen weet van heb. Mama kijkt op een speciale manier naaf mijn vader. Niet in aanbidding of zo. Alleen maar met de wetenschap dat ze al zijn zwakheden kent en dat ze ook daarvan houdt. Dat soort dingen garanderen een gelukkige jeugd.” Hij keek naar haar. ”Jij en ik hebben geluk gehad.”

 Ze vermeed zijn blik. ”Ja,” zei ze zacht, ”we hebben geluk gehad met zo’n jeugd.”

 "Genoeg hierover,” zei hij lachend. ”Nog meer en ik ga me schuldig voelen dat ik mijn ouders niet vaker bel.”

 "Wonen ze ook in Houston?”

 Hij schudde zijn hoofd. ”Ze zijn naar een voorstad van Phoenix verhuisd toen mijn vader met pensioen ging. Mijn broers en zusters wonen verspreid over het hele land.”

 Toen hij over de schrikbarend hoge telefoonrekeningen vertelde, bestudeerde Delilah zorgvuldig zijn geamuseerde trekken. Ze kon zich niet herinneren ooit zo gemakkelijk met een man te hebben gesproken. In het verleden had ze altijd van tevoren bedacht wat haar volgende zet zou zijn om het doel te bereiken wat zij in gedachten had. Dit was echter totaal anders. Met Bill voelde ze zich vrij en dat was een vreemd opwindend gevoel.

 Al pratend wandelden ze terug naar het hotel. Op het terras dook Addie plotseling op. Ze greep Delilah bij de arm en knikte in de richting van een man die met enkele andere mensen bij het zwembad stond.

 ”Hij is het,” zei Addie rechtuit. Nog voordat Delilah haar mond kon opendoen, zei Bill: ”Hij is te klein.” ”Nee, hij is-” Addie liet Delilahs arm weer los en staarde vertwijfeld naar Bill. ”Vind je dat?”

 ”Geen twijfel aan,” zei Bill vlak. ”Hij is zeker vijf centimeter te klein. Lila zou hoge hakken moeten dragen.”

 Addie zuchtte. ’Ik geloof dat je gelijk hebt. Daar heb ik niet aan gedacht. Hij leek me lang genoeg.”

 ”Dat komt omdat jij zo schattig klein bent. Ik zou je zo kunnen optillen en je in mijn zak kunnen stoppen.” ”Addie Howard, dit is Bill Shelley,” zei Delilah. "Hallo, Addie.” Bill glimlachte.

 "Schattig klein?” zei ze zonder op zijn begroeting in te gaan. ”Dat vind ik leuk. En jou vind ik ook leuk. Misschien klim ik straks wel in je zak.”

 Addie keek schattend naar Delilahs lengte terwijl Bill lachte. ”Zoek maar een reus,” mompelde ze en wandelde weg.

 Bill legde zijn handen op Delilahs blote schouders. ’Ik weet hier een café waar ze de beste arroz con polio maken ter wereld. Ga je mee daar eten? Het is op veilige afstand van de toeristen en ook van je koppelende vrienden.”

 Ze schoot in de lach. ”Hoe heb je dat gemerkt?”

 ’Ik vrees dat ik heb meegeluisterd in de bar. Daarbij heb ik ook aardig wat vrienden die proberen een leuk meisje te zoeken voor Bill.”

 Ze fronste. ”Wat heb je allemaal gehoord?”

 "Alleen dat degene die een afspraakje regelt een of andere prijs krijgt.”

 Een afspraakje. Hij had het dus helemaal niet goed gehoord. Hij wist het werkelijke doel van hun zoeken niet. Plotseling voelde Delilah zich blij. Ze wilde niet dat hij deel uitmaakte van haar werkelijke leven. Ze wilde niet dat hij van haar twijfels afwist, van alle angsten die ze had gehad voordat ze naar Acapulco kwam.

 Delilah deed nooit zomaar iets in een opwelling. Ze bekeek alle details en iedere mogelijkheid voordat ze ook maar de kleinste beslissing nam. Nu met Bill aarzelde ze echter geen moment toen ze zei: "Laten we gaan.”

 Het café was heel anders dan Delilah had verwacht. Het was er druk en gezellig, maar absoluut niet toeristisch. Netten en harpoenen dienden als wandversiering en deden bepaald niet denken aan een Mexicaans restaurant.

 Nadat ze hun bestelling hadden opgegeven, merkte Delilah dat Bill haar intens zat op te nemen. ”Wat is er?” vroeg ze ietwat verlegen. "Waarom kijk je me zo aan?”

 ”Ik kan niet anders, lijkt wel. Ik staar je al aan sinds je uit dat vliegtuig stapte. Niet omdat je zo mooi bent, al zou dat reden genoeg zijn.”

 Bill leunde voorover om het haar duidelijk te maken. Hij wist dat ze eraan gewend moest zijn dat mannen zo naar haar staarden, mannen die op het uiterlijk vielen, maar die niet in het innerlijk geïnteresseerd waren. Hij wilde dat ze wist dat hij anders was.

 ”Het is meer dan dat,” vervolgde hij. ”Het is iets in je ogen,,je gezicht. Het klinkt idioot, maar het was alsof ik je herkende.”

 Ze fronste even. ”We komen allebei uit Texas. Het kan heel goed zijn dat we elkaar ooit zijn tegengekomen.” Hij schudde zijn hoofd nadrukkelijk. "Nee, ik had je nooit eerder gezien, maar ik herkende je. Ik zei je al dat het dwaas zou klinken.”

 ”Ja,” erkende ze, en ze klonk meer op haar hoede dan ze zelf had verwacht, ”het lijkt dwaas.”

 Delilah keek weg van zijn oprechte uitdrukking. Eerder had zij hetzelfde gevoel gehad dat hij zojuist had beschreven, een gevoel van vertrouwdheid, maar ze had het genegeerd en er geen belang aan willen hechten. Dat soort dingen gebeurde iedere dag, maakte ze zichzelf wijs. En sprookjes waren voor anderen, niet voor Delilah Jones.

 De stilte liet zich voelen totdat Bill glimlachte. "Vertel eens, hoe ben jij Lila geworden? Is dat met opzet gebeurd of hebben de omstandigheden je gemaakt tot wie je bent?”

 Ze haalde haar schouders op. "Allebei, denk ik. Toen ik veertien was besloot ik mijn eigen leven te leiden, maar omstandigheden lieten me die beslissing maken.” Ze glimlachte wrang. Omstandigheden was wel een onbeduidend woord. Te zacht om de gebeurtenissen die haar leven en karakter hadden gevormd te omschrijven.

 "Veertien lijkt me wel wat jong om dat te doen. Je was zeker erg rijp voor je leeftijd.”

 Al stelde hij het niet als vraag, ze wist dat hij meer wilde horen. Haar mond werd droog toen ze naar woorden zocht. De leugens waren op het strand zo gemakkelijk uit haar mond gerold. Nu wilde ze plotseling, omdat hij was wie hij was, niet meer tegen hem liegen.

 Ze kon echter ook de gedachte niet verdragen hem de waarheid te vertellen. Ze wilde niet dat deze aardige man erachter zou komen wie ze werkelijk was. Nog niet.

 "Ik denk het wel," begon ze aarzelend, zorgvuldig haar woorden kiezend. "Ik moest wel. Het begon met Buddy, mijn broertje. Hij was een geweldig kind.” Ze keek op. "Je zou hem graag gemogen hebben. Hij noemde me ook Lila.” Ze glimlachte bij de herinnering. "Hij vond mij het einde. Ik weet nog dat ik hem voor het eerst naar school bracht.”

 "Deed jij dat? En je moeder dan?”

 Delilah nam een slok wijn om tijd te winnen. "Mama? O, die was er wel, maar die was erg toegeeflijk. Ze wist hoe graag ik hem naar school zou brengen, en daarmee gaf ze me het gevoel dat ik haast volwassen was. Ik was toen tien. Achteraf gezien moet het een grote opoffering voor haar zijn geweest. Ze liet me die ochtend alles voor hem doen. Ik waste hem, kamde zijn haar, en-” Nu schoot ze in de lach. ”Hij had zo’n rare weerbarstige lok op zijn voorhoofd. Ik heb hem eindeloos met haarlak bewerkt, maar het mocht niet baten.” Ze schudde haar hoofd. ”Ik was die dag banger dan hij. Ik wilde hem niet bij die vreemden achterlaten. Als hij me nu eens nodig had? Weet je, omdat hij zo dol op me was, voelde ik Buddy als mijn verantwoordelijkheid-” Ze brak af en staarde naar haar glas. ”Hij is twee dagen na mijn twaalfde verjaardag gestorven.”

 Bill moest zich beheersen om haar niet in zijn armen te nemen. Even had ze eruit gezien zoals toen haar broertje was gestorven, totaal ontredderd. Maar dat was niet alles. Iets anders bezorgde haar verdriet, iets ergs, en Bill kon dat niet verdragen. Hij wilde maken dat het allemaal in orde kwam. Nooit had hij zo intens iemands pijn gevoeld. Maar misschien was die pijn wel gedeeltelijk de zijne.

 Delilah schrok ervan dat ze deze man zoveel had verteld. Niemand, op de hele aarde niet, wist zoveel van haar. Het was met leugens begonnen, maar ergens was ze aan de waarheid begonnen.

 Waarom, vroeg ze zich af. Waarom zou ze nu ineens zo veel vertellen aan een man die ze net had ontmoet? Het moest zijn omdat hij een vreemde was, een vreemde die ze nooit meer zou zien als ze weer uit Mexico weg was. Het had niets te maken met dat gevoel van herkenning. Niets.

 Toen ze voelde dat hij zijn hand over de hare legde, keek ze op en schrok van de diepe emotie die in zijn ogen lag. Het was geen medelijden. Dat zou ze gehaat hebben. Het was begrip. Een onuitgesproken delen van haar pijn.

 "Ik denk dat je door de dood van je broertje misschien zo dierbaar voor je ouders bent geworden,” zei hij traag. ”Ik kan je vader en moeder niet kwalijk nemen dat ze je hebben verwend.”

 Delilah was plotseling het verhaal over die liefhebbende ouders zat. Ze had ze niet nodig. Ze had ze nooit nodig gehad.

 "Genoeg over familie,” zei ze, en haar stem had iets hards. ”Als je niet net doet alsof je iets van fietsen afweet, wat doe je dan in je vrije tijd?”

 Alsof Bill aanvoelde dat ze op een luchtiger onderwerp wilde overstappen, begon hij over zijn hobby’s die varieerden van voetballen tot zeilen. Naarmate de maaltijd vorderde, ontspande ze weer door de warmte van zijn persoon.

 ”Ik herinner me dat concert,” zei ze lachend toen hij het daarover had. ”Glory en ik wilden er dolgraag naartoe, maar we hadden niet veel geld toen we in-” Ze brak af en schudde haar hoofd. Ze had haast de medische opleiding genoemd. ”Ik moest dat verhaal maar niet afmaken. Bijna had ik het verraden.”

 Hij keek haar aan en glimlachte. "Waarom maken we dit niet nog interessanter? De eerste die zijn beroep noemt, moet er iets voor doen.”

 De flirtende toon in zijn stem klonk onschuldig, maar ze keek hem achterdochtig aan. ”Wat dan?”

 'Tets volkomen onschuldigs.” Hij klonk eigenlijk helemaal niet zo onschuldig. ”Als ik win, kus ik jou. Als jij wint, kusje mij. Dat is toch heel eerlijk?”

 Ze lachte, maar intussen gingen er in haar hoofd alarmbellen rinkelen. Het verleden had Delilah veel geleerd, zoals het instinct om te beseffen dat het tussen haar en Bill helemaal niet zo oppervlakkig verliep als ze had gedacht.

 Ze had zelfs het instinctieve gevoel dat deze man te kussen, in plaats van volkomen onschuldig, juist wel eens iets heel gevaarlijks kon blijken te zijn.
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 De nacht was zacht als fluweel. Zilverachtige golven spoelden zacht aan op het strand en een briesje bracht de palmen in beroering. In de verte klonk muziek. Delilah en Bill liepen hand in hand langs het verlaten strand met elkaar te praten.

 ”Waar doet je dit aan denken?” vroeg Bill.

 ”Bedoel je dit, het water en het zand? Of dat gekriebel in mijn hand?”

 "Alles. De avond, wij hier, waar doet je dat aan denken?”

 Ze dacht even na. ”Aan water en zand en gekriebel in mijn hand.”

 ”Bah. Leuk hoor. Snap je niet dat dit een sprookje is, met een held en zo?”

 ”Dit hier is Acapulco, dat is alles wat ik weet.” ”Je geloof zeker pas in een sprookje als ik een zwaard uit het water tover?”

 "Probeer dat maar.”

 Misschien was het wel een beetje sprookjesachtig hier, dacht Delilah glimlachend. Ze probeerde in ieder geval te doen alsof ze een lieve, aardige vrouw was. Een vrouw die in sprookjes zou geloven.

 En vanavond doe ik dat ook, zei ze in zichzelf. Vanavond ben ik zo’n soort vrouw.

 Plotseling draaide ze in het rond met haar handen in de lucht en riep: "Hallo!”

 Bill lachte diep vanuit zijn keel en pakte haar om haar middel vast. ”Ook hallo, maar je hoeft niet zo te schreeuwen. Ik ben hier.”

 Ze hield van zijn lach. ”Ik had het niet tegen jou,” deed ze hooghartig.

 ”0 nee? Tegen wie dan wel?”

 ”Ik wilde alleen mijn aanwezigheid hier bekend maken. Ik voelde me zo overrompeld door alles... deze avond, het water en het zand.” En door jou, voegde ze er in stilte aan toe. Vooral door jou. ”Dat is niet goed. Ik wil er deel van uitmaken, geen toeschouwersrol spelen.” Even staarde hij haar aan alsof hij het probeerde te begrijpen. Toen wierp hij zijn hoofd in zijn nek en schreeuwde: ”Hallo!”

 Ze luisterde naar zijn stem in de wind. Toen lachte ze. ”Zie je wel? Nu ben je er ook een deel van.”

 ”Nu zijn we er allebei deel van.”

 Ze sloot haar ogen en zuchtte. ”Voel je je vreemd? Zo zweverig, alsof je op de maan loopt? Het komt vast niet van de wijn, want ik heb maar twee glazen op.” ”Drie.”

 Ze maakte een gebaar met haar hand. ”Twee of drie, wat maakt het uit. Alcohol heeft geen invloed op me. Ik heb zo vaak dagen lang geboemeld met de groep. Soms kwamen we dagen niet op de medische opleiding. Booger en Jack kunnen de gevaarlijkste cocktails maken. Er was er een die-”

 Ze onderbrak zichzelf en keek hem aan. ”0 jé,” zei ze kalm.

 Een glimlach verscheen om zijn lippen toen hij dichterbij haar kwam. ”Wel, wie had dat gedacht? Lieve Lila is arts. Je weet wat dit betekent, hè?”

 Behoedzaam stapte ze achteruit. ”Je bedoelt dat als je je been breekt, er een dokter in de buurt is?”

 Lachend kwam hij nog dichterbij. ”Niet alleen in de buurt.” Hij pakte haar hand en plaatste die om zijn nek. ”Lang niet dicht genoeg in de buurt. Het wordt tijd om je boete te betalen, lieve Lila.”

 Ze staarde hem even aan, haalde haar schouders op en op haar tenen bood ze hem haar lippen. Delilah had het als zakelijke kus bedoeld, uit erkenning voor het feit dat hij had gewonnen. Dat was haar bedoeling geweest. Ze wist niet precies hoe de kus toch uit de hand liep, maar zodra haar lippen de zijne raakten, wist ze dat dat zou gebeuren.

 Nooit eerder had ze zoiets gevoeld. Onwillekeurig kwam ze dichter bij hem, en toen nog dichter.

 Slechts een klein deel van de oude hardvochtige Delilah bleef nog bestaan en dwong haar haar verstand te bewaren.

 Het komt door de wijn en de maan, dacht de rest van Delilah. Het is hier ver van huis en hij is een vreemde die ik straks nooit meer zie. Daarom lijkt het allemaal zo bijzonder. Maar toen hij haar op het zand trok met zijn harde lichaam tegen het hare, voelde ze dat het heel wat meer was dan dat.

 Eindeloos veel later, toen ze zich dronken voelde door het heerlijke gebeuren, keek hij haar in haar verbaasde ogen. ”Lila,” fluisterde hij hees.

 ”Ja?” Haar stem klonk haast nog heser.

 ”Dat is alles. Alleen maar Lila.”

 Ze haalde diep adem. ”We moesten misschien eens... gaan opstappen of zoiets.”

 ”Of zoiets.”

 Het stukje hardvochtige Delilah werd sterker. ”Nee, echt,” zei ze stellig. ”We moeten terug naar het hotel.” Hij raakte haar gezicht aan en zei expres: ’Ik ben ook arts. Weet je wat dat betekent?”

 ”Dat je je eigen gebroken been kunt behandelen.”

 Hij grinnikte. ”Dat we nog meer gemeen hebben dan we dachten, maar vooral dat het nu mijn beurt is om mijn boete te betalen.”

 ”Nee.”

 Maar het was al te laat. Zijn warme mond was al op de hare. En toen begon het weer allemaal opnieuw, dat heerlijke gevoel, net zo nieuw en onbekend als de eerste keer.

 Het leven had zo zijn regels en zekerheden. Een zekerheid was dat Delilah Jones altijd de werkelijkheid onder ogen zag. Delilah was een harde realiste.

 Gisteren was er zekerheid geweest. Een uur geleden nog. Vijf minuten eerder. Maar nu niet meer. De realiste was verdwenen. In Bills armen was de werkelijkheid weggegleden. Er was geen pijnlijk verleden meer. Geen onzekere toekomst. Alleen dit moment.

 ”Lila... Lila... Lila,” fluisterde hij tegen haar hals.

 ”Ja... ja... ja,” fluisterde ze terug, en tegelijk schoten ze in de lach, om niets, om alles.

 Zijn vingers gleden langzaam over haar hals en met beide handen omvatte hij haar gezicht. Het waren sterke handen, handen waar je op kon vertrouwen. Terwijl hij haar in de ogen keek, zag Delilah daar een andere wereld, anders dan ze ooit had gekend. Ze voelde zich ernaar toe getrokken worden. Het was een plek vol warmte en geluk. Een plek zonder duisternis. "Delilah?”

 Het klonk voorzichtig. Onwillig keek Delilah op en ontdekte daar Booger die op hen neer stond te kijken. "Hallo, Booger.” Haar stem klonk vreemd dromerig. "Is het geen heerlijke avond?”

 "Sorry dat ik jullie stoor,” zei Booger aarzelend, "maar Addie en ik willen je aan iemand voorstellen.”

 Bill maakte zijn blik niet van haar gezicht los. "Hij is te lang, Booger.”

 ”Te lang?” herhaalde Booger niet begrijpend.

 ”Of te rond, of te vierkant. Te warm of te koud,” zei Bill met een glimlach naar Delilah. ”Het is de verkeerde, Booger.”

 ”Dee?” vroeg Booger aarzelend.

 "Luister naar deze man,” zei Delilah en glimlachte naar Bill. "Hij schijnt te weten waar hij het over heeft.” Ze merkte niet dat Booger weer wegliep, aangezien ze weer totaal was opgenomen in die heerlijke, veilige wereld die Bills ogen leken te bevatten.

 ”Ik begrijp niet waarom je zo’n raar groen plekje in je oog hebt,” mompelde ze. "Is dat er soms voor mijn plezier?”

 "Waarom anders? Volgens mijn moeder is het het duiveltje in me dat eruit wil, maar als je het leuk vindt mag het ook voor jouw plezier zijn.”

 "Ik vind het leuk.”

 "Ik vind jou leuk,” fluisterde hij. "Alles aan jou vind ik leuk omdat het zo bijzonder is. Als ik me een droomvoorstelling zou mogen maken van de ideale vrouw, dan zou dat van jou zijn.”

 Ze voelde zich ineens overspoeld door schuldgevoel. De vrouw over wie hij het had, was niet Delilah. Die vrouw bestond niet. Het was een fantasie, een product van haar verbeelding waarvan Delilah niet wist dat ze die bezat totdat ze Bill had ontmoet.

 Ze kon er niet mee doorgaan. Voor het te erg werd moest ze ermee ophouden. Bill was een geweldige man en verdiende het niet om bedonderd te worden. Hij was te geweldig.

 "Bill, ik ben niet wie je denkt dat ik ben,” fluisterde ze. "Ik ben niet bijzonder. Ik-”

 De rest van haar bekentenis ging verloren in zijn kus. "Heeft niemand je ooit verteld dat je een man niet mag tegenspreken als hij je in je hals kust?” mompelde hij met zijn lippen in haar nek. Toen ze huiverend reageerde keek hij haar aan. ”Ik weet wie je bent, ik weet wat je bent. Je bent de melodie die al jaren door mijn hoofd speelt. Uitdagend, verleidelijk en ongelooflijk mooi.” ”Ja?” vroeg ze zwakjes.

 ”Dat ben je.”

 Dat was ze niet, maar goeie hemel, wat zou ze dat graag willen. Op dat moment zou ze er alles voor over hebben gehad om de vrouw te zijn die Bill in haar zag.

 Wat kon het voor kwaad om het nog een tijdje langer vol te houden, vroeg ze zich af. Het kwaad was al geschied. Een paar minuten langer zou weinig verschil meer uitmaken. Nog eventjes wilde ze een bijzondere vrouw zijn.

 "Misschien kun je beter doorgaan met mijn hals kussen zodat ik je niet meer tegen kan spreken.”

 Delilah wist niet zeker hoe lang dat ’nog eventjes’ van haar zou gaan duren. Ze wist alleen dat de maan een stuk verder aan de hemel stond toen ze uiteindelijk opstonden en gearmd terug naar het hotel liepen.

 Bij de deur van haar suite kuste hij haar nogmaals, maar deze keer zacht als een engel. Even ontmoetten hun ogen elkaar, toen opende ze de deur en liep naar binnen.

 

 Zodra de deur achter Delilah was dichtgevallen, leunde Bill er tegenaan en sloot zijn ogen. Een lachje speelde rond zijn lippen.

 Lila.

 Steeds weer hoorde hij in gedachten haar naam. Haar naam vervulde hem helemaal. Alleen maar Lila.

 Hij was maar een gewone man. Waaraan had hij zoiets verdiend? Hoe kon hij zoveel geluk hebben? Hij had een paar dagen weg gewild om wat zaken te regelen en een paar vrienden op te zoeken. Toen, zonder enige waarschuwing, was hij in de hemel terechtgekomen. Bill vroeg zich niet af hoe het kwam dat hij zo snel verliefd op haar was geworden en zo absoluut. Het enige dat hij wist was dat het was gebeurd. Hij realiseerde zich wel dat hij niet te snel te werk moest gaan. Ze was nog steeds een realiste, al was ze vanavond een beetje veranderd. Ze was ergens door gekwetst. Het leven had haar sceptisch gemaakt. Het zou niet meevallen haar te doen inzien dat er vanavond iets betoverends op het strand had plaatsgevonden.

 Hij lachte zachtjes bij de herinnering aan haar behoedzame reactie in het restaurant toen hij haar vertelde dat hij haar ergens van herkende. Hij kon zich wel voorstellen wat ze zou zeggen als hij haar probeerde te overtuigen van het feit dat ze elkaar hier om een bepaalde reden waren tegengekomen; dat niet alleen die medische conferentie hen beiden naar Acapulco had gebracht; dat er iets fantastisch tussen hen was gebeurd. Ze zou hem niet willen geloven.

 Op weg naar de lift floot hij zacht een liedje. Ze zou het hem nog behoorlijk moeilijk kunnen maken, maar nooit had hij meer naar iets uitgekeken dan nu. Hij zou haar overtuigen. Daar was geen twijfel aan. Hoe dan ook, het zou hem lukken.

 

 In de donkere kamer leunde Delilah tegen de deur. Ze had moeite om weer op adem te komen. Ze had een aangenaam mistig gevoel in haar hoofd. De hele wereld stond voor haar op zijn kop sinds Bills lippen de hare hadden beroerd.

 Ze begreep er niets van. De koele, berekende Delilah Jones voelde zich nooit zo. Nooit had ze zich door emoties laten meeslepen. Tot op dit moment.

 Was het mogelijk dat ze zich zo goed in haar rol van 'normale’ vrouw had ingeleefd dat ze nu echt zo begon te reageren? Dat moest het zijn, bedacht ze. Dat had haar zo’n vrij gevoel gegeven, alsof ze totaal geen zorgen meer had.

 Ze maakte zich los van de deur en fronste. Nooit was ze zonder zorgen geweest. Er was altijd wel een akelige herinnering uit het verleden, of angst voor de toekomst geweest.

 Dat ze daar nu van bevrijd leek, was voor haar het bewijs dat dit niet echt was. En werkelijkheid was wat Delilah nodig had. Het was haar enige basis. Ze zou zich niet zeker voelen tot ze weer haar oude, pessimistische zelf was.

 Ze schudde haar hoofd. Deze conferentie bleek meer te gaan worden dan ze had verwacht. Alles had er zo duidelijk uitgezien toen ze vanochtend uit het vliegtuig was gestapt. Het leek eeuwen geleden dat ze samen met haar vrienden de suite had gehuurd zodat ze deze dagen veel bij elkaar zouden kunnen zijn.

 Terwijl Delilah haar koffer uitpakte hoorde ze hen luchtig en gezellig met elkaar kletsen. Het deed gezellig en vertrouwd aan, en het wekte ook wat heimwee op. Zo hadden ze tijdens hun studie zo vaak hun tijd samen doorgebracht. Ze hadden toen allemaal een sjofel kamertje gehad, nog voordat Glory met Alan was getrouwd, en voordat ze allemaal hun eigen weg waren gegaan.

 Dat waren de fijnste dagen van haar leven geweest. Ze was niet gekozen als lid van de groep; ze had zich er min of meer tussen gedrongen. Maar ze hadden haar geaccepteerd. Uiteindelijk had iedereen apart haar overal bij betrokken en haar een deel van hun leven gemaakt.

 Ze liet haar blikken op elk van hen rusten. Athos, Porthos, Aramis, D’Artagnan en Moe. Zo hadden ze zich toen genoemd. Het was een vreemd vijftal, maar op de een of andere manier was het hen gelukt ondanks hun verschillen een trouwe groep te vormen.

 Eerst had je Arnold Schlumburger, ofwel Booger voor zijn vrienden. Zelfs zijn naam maakte haar aan het lachen. Booger, met zijn halfpsychotische gevoel voor humor, was een genie. Hij was de aardigste persoon die Delilah kende. Hij was een man die zonder erover te praten iets voor zijn vrienden overhad. Door zijn intelligentie en humor had Delilah mede de harde jaren van de opleiding kunnen overleven.

 Met zijn intelligentie had Booger alle takken van de medische wetenschap kunnen kiezen, maar hij werd, net als zijn vader en grootvader voor hem, huisarts. Dat leek toch wel het beste bij Booger te passen. Na zijn verblijf in Dallas was Booger terug naar zijn woonplaats in Kansas gegaan waar hij de praktijk deelde met zijn vader.

 Dan kwam Addie, een uitstekend kinderarts. Addie was praktisch ingesteld en aan de buitenkant hard als een bikkel. Maar van binnen was ze zo zacht en kwetsbaar als een pasgeboren baby. Addie, die oorspronkelijk uit Californië kwam, had iedereen verbaasd door zich bij Booger en dr. Schlumburger in Kansas aan te sluiten. En dan had je Jack. Mr. Moto was zeer op zijn uiterlijk gesteld. Dat was een deel van zijn persoonlijkheid. Het eerste wat je aan hem opmerkte, was zijn steile zwarte haar en zijn sexy ogen, een duidelijk oosters trekje. Maar na enkele ogenblikken werd alles overschaduwd door zijn meest opvallende kenmerk: zijn reusachtige ego. Jack was absoluut volkomen met zichzelf bezig, totdat een vriend hem nodig had. Dan werd hij D’Artagnan en stond hij achter de uitspraak: allen voor een en een voor allen. Jack was nu chirurg bij een beroemd ziekenhuis in Chicago.

 En ten slotte was daar Gloria Wainwright Spencer. Glory was meer dan Delilahs beste vriendin. Ze was haar heldin. Zoals Glory Delilah zou willen zijn. De jongere vrouw was haar hele leven lang bemind en beschermd geweest, niet alleen door haar welgestelde vader, maar door iedereen met wie ze in aanraking kwam. Dat was echter niet waarom Delilah haar benijdde, althans niet in grote mate. Waar Delilah haar het meest om benijdde was haar sterke karakter. Ze had zich door haar achtergrond toch niet laten verwennen. Ze vocht voor wat ze rechtvaardig achtte. Glory was integer en weigerde compromissen te sluiten. Glory en Delilah waren internist en praktiseerden beiden in Dallas. Glory bij een universiteitsziekenhuis en Delilah in een particuliere praktijk.

 Delilah hield van de hele groep, al zou ze hen dat nooit zeggen. Ze liet hen ook niet merken hoe vreselijk ze hen had gemist gedurende de laatste paar jaren. Ze had zich voorgedaan als iemand die geen sentimentaliteit toeliet. De groep kende haar als beschaafd, gereserveerd en onbevreesd, en zo wilde Delilah het graag houden. ”Oké,” zei Jack. Hij greep Delilah bij de arm en liet haar op het bed neervallen. "Vertel nu maar eens waarom geen man je nog heeft kunnen strikken.” Delilah glimlachte op haar hoede. ”Het is niet zo moeilijk te begrijpen,” deed ze terloops. ”Ik stel toevallig nogal hoge eisen. Ik wil een man die intelligent, aardig en ook nog eens zeer, zeer vermogend is. Is dat nou te veel gevraagd?”

 Ze moesten natuurlijk allemaal lachen. ”Ik heb jullie toch al lang geleden verteld dat ik alleen maar arts ben geworden om veel geld te kunnen verdienen. Als arts zou ik gemakkelijk kennis maken met hopen rijke mannen, en zou ik dus een goede kans maken een man te trouwen die heel veel geld heeft.”

 Glory snoof minachtend. ”Ja, dat heb je ons verteld, en zo was het misschien in het begin, maar zo is het niet gebleven. Ik heb je met patiënten bezig gezien, weet je nog? Ik zou er iets voor over hebben om maar half zo’n goede diagnose te kunnen stellen als jij.”

 Delilah negeerde dit. "Jullie weten allemaal hoe moeilijk het is voor een nieuwe arts. Weten jullie wel hoeveel de verzekeringen kosten?” Ze keken allemaal even grimmig. ”Een artseninkomen is niet meer zo riant als vroeger. Daarom zoek ik iemand die al een goedlopende, gezonde praktijk heeft. En om helemaal eerlijk te zijn, veel tijd kan ik me daar niet meer voor veroorloven.”

 Terwijl Delilah de kring rondkeek, besefte ze dat ze haar waarschijnlijk helemaal niet konden volgen. Ze hadden allemaal zo’n veilig bestaan, veel te normaal om de wanhoop te begrijpen die achter haar beslissing lag. Ze konden niet weten dat de reden dat ze Glory’s integriteit zo benijdde was dat Delilah zich een dergelijke luxe niet kon veroorloven.

 ”Toen ik inzag dat een man die geen medicus is niets voor me is, ben ik van gedachten veranderd en toch net als jullie naar de conferentie gegaan. Het wordt tijd dat ik het eens serieus ga aanpakken.”

 Ze hield even op en liet haar blik over hen allen gaan, om zo de spanning op te bouwen.

 "Tijdens deze conferentie ga ik op jacht,” zei ze langzaam. Toen glimlachte ze. ”Op deze conferentie, vrienden, ga ik een man aan de haak slaan.”

 De stilte in de kamer werd steeds beladener en terwijl haarvrienden steeds verbaasder keken, behield Delilah met moeite haar Madonna-achtige glimlach.

 Na een paar ogenblikkken schraapte Booger zijn keel en stond op. ”Als vriend wil ik dat offer dan wel brengen.” Hij pakte Delilah bij de hand en viel neer op een knie. "Trouw met mij, Delilah. Ga mee naar Kansas. Word de moeder van mijn kleine bloedjes van kinderen, twaalf of dertien zou leuk zijn. Ik ben nog niet rijk, maar ik ben de enige erfgenaam. Mijn vader zal je aanbidden... We kunnen hem dement laten verklaren en in een verpleeghuis laten opnemen en-” "Booger!”

 "Goed, goed. We zullen hem ombrengen. Dan kunnen we er goed van leven totdat ze ons pakken. Wat vind je daarvan?”

 Met een wenkbrauw opgetrokken keek Delilah hem aan. "Het klinkt interessant, om niet te zeggen macaber, maar het antwoord is nee.”

 "Oké,” deed hij inschikkelijk. "Over naar plan twee. Kan iemand me helpen opstaan?” Toen hij weer rechtop stond, keek hij iedereen aan. ”Ik wil voorstellen-” Addie snoof luidruchtig. "Jij stelt nogal eens wat voor. Je vraagt serveersters ten huwelijk die je koffie inschenken en vrouwen bij wie je chocoladekoekjes koopt en eigenlijk iedereen, ongeacht het geslacht, als ze maar korte broeken dragen.”

 "Zoals ik al zei,” vervolgde Booger, zich niets van de onderbreking aantrekkend, ”wil ik voorstellen om Dee te helpen bij het vinden van een echtgenoot door middel van een klopjacht.”

 Nu ze zich dit gesprek weer voor de geest haalde, was Delilah dubbel blij dat Bill niet wist wat zij en haar vrienden van plan waren. Ze wilde niet dat Bill in haar leven kwam, niet in haar echte leven. Er was daar geen plaats voor een man als hij.

 Ze had haar plan getrokken en ze zou zich eraan houden, hoe dan ook. Ze zou met een man trouwen die haar de veiligheid kon geven die ze zo wanhopig graag wilde hebben; een man die een intelligente, aardige vrouw wilde; een man die niet het onmogelijke van een vrouw verwachtte; een man die haar liefde niet nodig had. Want dat was iets wat ze nooit zou geven. Gesterkt in haar besluit liep ze de slaapkamer in die ze deelde met Addie. Even moesten haar ogen wennen aan het donker. "Delilah?” Het lampje naast een van de bedden werd aangedaan. Addie knipperende tegen het licht en zag er kwetsbaar uit zonder haar dikke brillenglazen. "Ik vroeg me al af of je vanavond nog zou binnenkomen,” sprak ze tegen de spiegel.

 "Ik geloof dat ik de tijd een beetje ben vergeten. Is het al laat?” Delilah keek op haar horloge en floot van verbazing. Het was al over drieën. "Waar is de nacht gebleven?”

 Addie kon door op het geluid van haar stem af te gaan bepalen waar Delilah zich bevond. ”Ja, waar was je toch?” bromde ze. ”We hadden je bij het avondeten verwacht.”

 "Bill heeft me mee uitgenomen naar een klein restaurant aan het strand. Toen zijn we, zoals je weet, op het strand blijven... praten. Ik hoop dat niemand me heeft gemist.”

 "Booger wel.” Addie ging zitten en sloeg haar armen om haar knieën. "Daarom drong hij erop aan jou te gaan zoeken zodat je de man kon zien die we hebben gevonden.”'

 Delilah kleedde zich uit en keek op. Er was iets vreemd aan Addies stem. "Wat is er?”

 Addie leunde achterover. ”Dee, ik moet met je praten.”

 Delilah liep naar de kast met haar rok. ”Zeg het maar.” ”Het komt omdat-” Addie onderbrak zichzelf en sloeg met haar vuist op de matras. "Verdomme, de mannen lopen achter je aan... zoals die aanbiddelijke Bill met wie jij vanavond uit was. Je hoeft er niets voor te doen, zelfs niets te zeggen. Jij loopt gewoon een kamer binnen en ze komen al op je af. Hoe moet ik dat voor elkaar krijgen? Buiten plastische chirurgie dan.”

 ”Doe niet zo raar. Je bent heel aantrekkelijk.”

 Addie maakte een grimas. ”Jij bent een vriendin. Die zeggen dat soort dingen natuurlijk.”

 ”Bill vond je aanbiddelijk, weet je nog?”

 Addie glimlachte. ”Ja hè? Maar Bill is anders. Die geeft iedere vrouw het gevoel dat ze aantrekkelijk is.” Delilah fronste. Misschien had Addie gelijk. Misschien was ze een man tegengekomen die er slag van had iedere vrouw het gevoel te geven alsof ze de enige op de hele wereld was. Dat zou kunnen verklaren waarom Delilah zich vanavond zo had gevoeld. En zoals ze zich nog steeds voelde, verbeterde ze zichzelf in stilte.

 Ze schraapte haar keel. Het was niet nodig om Addie daarover te vertellen. ”Bill deed niet alsof. Hij vond je echt leuk. Iedereen vind je leuk.”

 "Leuk," herhaalde Addie vol afkeer. "Strips zijn leuk. Honden zijn leuk. Sommige insecten zijn zelfs leuk. Ik wil helemaal niet leuk zijn. Ik wil sexy zijn, ik wil dat de mannen achter me aanzitten, Dee.”

 "Leuk was een verkeerd woord,” zei Delilah droog. "Wat dacht je van sexy?”

 "Dat is iets subjectiefs, Addie. Dat kan ik niet beoordelen. Aantrekkelijk wel. Iedereen vindt je aantrekkelijk.”

 "Booger niet.”

 Delilah was verbijsterd. Wat een verlangen klonken er door in die paar woorden. Ze wist niet of ze moest lachen of huilen. ”Ben je verliefd op Booger?''

 ”Ik dacht dat je het wist. Glory weet het.”

 "Glory weet heel veel, vooral op het gebied van hartsgeheimen. Ik geloof dat dat mij ontbreekt.” Delilah haalde haar schouders op.

 ”Ik ben al eeuwen verliefd op hem. Waarom denk je dat ik uit Californië ben weggegaan? Zie ik eruit alsof ik in Kansas thuishoor? Ik pas daar niet, maar ik kan doen alsof als het betekent dat ik bij Booger kan zijn. Ik heb dr. Schlumburger moeten overhalen om me gelijk met zijn zoon in zijn praktijk op te nemen.” "Heeft het werk jullie niet dichter tot elkaar gebracht?” ”Zeker.” Addie klonk treurig. ”Zo dicht als vriendjes maar kunnen zijn. Hij weigert me eenvoudig als vrouw te zien.” Haar lippen trilden. ”Wat moet ik doen, Dee?”

 Delilah keek weg. ”Dit is Glory’s specialiteit, niet de mijne”, zei ze stroef. ”Zij is degene die raad en troost kan bieden aan mensen met problemen.”

 ”Ik kan niet met Glory praten. Ze is zo afwezig en neerslachtig. Ik kan haar niet met mijn problemen lastig vallen als ze die zelf al genoeg heeft.” Onmiddellijk was Delilah een en al oor. Glory was inderdaad anders geweest, bedacht ze.

 Vier jaar geleden, toen Glory haar echtgenoot had ontmoet, had Delilah gezien hoeveel haar vriendin van Alan hield. Zelfs een blinde had het kunnen merken. Het straalde van Glory’s gezicht af. En vanaf het begin was Delilah er bang voor geweest. Het was al gevaarlijk om gewoon lief te hebben, maar het was waanzin om zo hevig lief te hebben.

 Hoewel zij en Glory allebei in Dallas woonden, zagen ze elkaar niet vaak. Delilah was niet graag het vijfde wiel aan de wagen. Niet dat ze haar dat gevoel gaven; Delilah wist echter wat de liefde waard was. Het was een spook uit haar verleden. Haar eigen persoonlijke hel.

 Voor de meeste mensen die Delilah kende, was de liefde een aaneenschakeling van zwakheden, een doe-het-zelfpakket zonder gebruiksaanwijzing. Als je tien mensen vroeg een definitie van liefde te geven, kreeg je tien verschillende antwoorden. Maar hoe ze het ook omschreven, altijd weer kwam het op hetzelfde neer: vroeg of laat gaat liefde pijn doen.

 Die waarheid kende Delilah, maar als ze Glory en Alan samen zag, raakte ze altijd wat in de war. Als zij gelijk hadden, had Delilah het mis. En als Delilah het mis had wat betreft de liefde, was haar leven op een vergissing gebouwd.

 Nee, vertelde ze zichzelf, ze had het niet mis. Dat kon niet. Glory en Alan waren gewoon de uitzondering op de regel. Ze waren uniek.

 Delilah zou zich nooit zo afhankelijk van iemand maken zoals Glory dat deed. Dat kon alleen maar ten koste van jezelf gaan.

 ”Kun je me niet een paar tips geven?”

 Addies stem schudde Delilah wakker uit haar duistere bedenkingen.

 "Alsjeblieft, Delilah, ik ben zo radeloos,” smeekte Addie.

 Delilah wilde dit niet. Ze voelde zich uiterst ongemakkelijk bij het idee iemand op het emotionele vlak raad te moeten geven. In ’s hemelsnaam, zij was wel de laatste die raad kon geven op het gebied van de liefde. ”Ik weet niet wat ik je moet zeggen, Addie,” zei ze aarzelend. ”Dit behoort niet tot mijn-”

 Delilah hield op toen ze de tranen in Addies ogen zag.

 "Verdorie,” zei ze geërgerd. ”Oké... oké. Ik probeer wel iets. Maar niet kwaad worden als het niet lukt.” Addies gezicht klaarde op. ”Ik wist dat je iets zou bedenken. Bedankt, Dee. Bedankt, bedankt-”

 ”Als je me gaat omhelzen houd ik meteen op.”

 Addie schudde heftig haar hoofd. ”Nee, heus niet. Ik beloof het je.”

 Delilah zette zich naast haar vriendin op bed en staarde in de ruimte terwijl ze nadacht over wat Addie haar had verteld. Na een tijdje zei ze: "Waarom zegje hem niet gewoon wat je voelt? Meestal ben ik niet zo voor oprechtheid tussen man en vrouw, maar in jouw geval lijkt het me niet gek.”

 Addie schudde ontkennend haar hoofd. "Dat zou ik niet kunnen. Als ik zijn liefde niet kan krijgen, wil ik toch minstens zijn vriendschap behouden. Als ik Booger vertel dat ik verliefd op hem ben, zou hij zich misschien opgelaten gaan voelen in mijn nabijheid. Of medelijden met me krijgen.” Ze huiverde. ”Ik geloof niet dat ik daar tegen zou kunnen.”

 Delilah begreep het. Medelijden vond zij ook iets verschrikkelijks. "Oké. Ik bedenk iets anders.” Peinzend kauwde ze op haar lip. "Misschien moeten we gebruik maken van het feit dat jullie al maatjes zijn.” "Wat bedoel je?”

 ”Ik weet het niet precies, maar eerst zou je moeten beginnen met nieuwe kleren te kopen. Koop vrouwelijke spulletjes. Niet te frivool, want zo ben je niet. Iets subtiels en verleidelijks. Als je niet weet wat je zoekt, vraag het dan aan een verkoopstertje dat er zelf sexy uitziet.”

 "Dat zou ik niet kunnen,” deed Addie geschrokken. "Booger zou het onmiddellijk zien. Hij zou me uitlachen.” ”We willen dat hij je ziet,” zei Delilah. ”En als hij er grapjes over maakt, lach je gewoon en gooi je er zelf een grapje overheen. Vertel hem dat je vindt dat ik je op een goed idee heb gebracht en ook een man wilt zoeken op die conferentie. Vertel hem dat je er nu rijp voor bent. Dat je kinderen wilt en een huiselijk leven. Vertel hem alles over je biologische klok.”

 Addie fronste. ”Wat zou dat voor uitwerking hebben?” ”Booger is niet gek, Addie.” Delilah lachte vertrouwelijk. ”Hij zal zich gaan afvragen hoe het zal zijn als de aandacht die je normaal aan hem besteedt, ineens naar je echtgenoot verdwijnt. Dat is genoeg voor de eerste stap.”

 Lange tijd bleef Addie naar de zoldering staren. Ze zei niets, maar ze knikte af en toe, alsof ze een gesprek hield met zichzelf.

 Later, toen het licht uit was en Delilah in bed lag, drong het plotseling tot haar door dat zij, Delilah Jones, de vrouw die zich nooit met andermans problemen bezighield, dat nu juist wel had gedaan. Mooi was dat, dacht ze wrang.

 Zonder enige waarschuwing was weer een deeltje van haar wereld uit haar handen geglipt.
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 ”Ik wou dat je opschoot en iemand uitkoos, Dee,” bromde Jack. ”Ik heb al zoveel mannen benaderd, de mensen beginnen gek op te kijken.”

 Jack, Booger, Glory, Alan en Delilah zaten op het terras te ontbijten. De laatste tien minuten hadden ze het over niets anders gehad dan over de perikelen rond het vinden van een echtgenoot voor Delilah. Delilah besefte dat ze er wel wat meer aandacht aan kon besteden, het ging per slot van rekening om haar toekomst, maar ze kon het niet echt opbrengen.

 Het was Bills schuld, dacht ze nukkig. Hij met zijn vertederende opmerkingen en zijn vlekjesogen.

 Ze had zich voorgenomen alles vanaf deze ochtend weer normaal te laten verlopen. Ze had zich voorgehouden dat deze voorbijgaande verliefdheid pas door haar ontdekt was. Ze had zichzelf heel veel voorgehouden, maar het feit bleef dat ze iedere keer als ze aan Bill dacht - wat veel te vaak naar haar zin gebeurde -dat vreemde, zweverige gevoel weer terugkeerde.

 Geen wonder dat Delilah zich bijzonder snel geïrriteerd voelde.

 De afgelopen nacht had ze niet kunnen geloven dat Bill arts was. Maar het was de eerste gedachte geweest die bij haar opkwam toen ze wakker werd. Deze gedachte had iets heel spijtigs, wat haar had verbaasd.

 Bill was arts. Ze was op zoek naar een arts. Maar Bill was niet het soort arts dat ze nodig had. Hij had niet de juiste mentaliteit die onmisbaar was voor een succesvolle dokter.

 Toen Delilah besloot om medicijnen te gaan studeren, had ze verondersteld dat alle dokters bijzonder rijk waren. Ze was er al snel achter gekomen dat dat niet zo was. De werkelijk succesvolle artsen waren degenen die zich specialiseerden en belangrijke patiënten hadden. Ze werkten aan een algemene reputatie én aan die in de medische gemeenschap. Ze beschouwden de medische wetenschap als een soort zaak.

 En dat zou de dokter die Delilah zocht ook moeten doen.

 Pas een paar jaar geleden was ze bij de groep gekomen. Delilah had moeite genoeg gehad om te kunnen overleven. Soms wist ze niet waar ze haar volgende maaltijd van moest betalen, of waar ze moest slapen. Ze had een hard, strijdbaar bestaan gehad sinds haar veertiende. Ze wist maar al te goed hoe het was om geen geld te hebben, en die situatie wilde ze koste wat kost in de toekomst vermijden.

 Waarom moest ze zich dit steeds weer voorhouden, vroeg ze zich af. Waarom moest ze zichzelf steeds wijsmaken dat Bill totaal verkeerd voor haar was?

 Bill was niets voor haar. Ze zou hem uit haar gedachten zetten. Nu, meteen. Ze zou niet meer denken aan zijn haar dat over zijn voorhoofd viel. Niet meer denken aan zijn absurd innemende glimlach. Zich niet meer afvragen hoelang hij bij zijn vrienden in Nuevo Oviedo zou blijven.

 Na dit besluit richtte ze haar aandacht weer op haar vrienden.

 ”Je pakt die jacht helemaal verkeerd aan, Jack.” Booger veegde de jam van zijn kin. ”Je had een plan moeten opzetten, net als ik.”

 ”Wat voor plan? vroeg Jack sceptisch.

 ”Ik zeg tegen de mannen die ik benader dat ik voor een enquêtebureau werk. Vervolgens vraag ik hen uit over van alles, van hun inkomstenbelasting tot de maat van hun... eh, schoenen.”

 Glory lachte. ”De maat schoenen is ook het eerste waar ik op let,” zei ze met schitterende ogen. ”Ik heb geen vast plan, maar niemand vindt het erg om me inlichtingen te verschaffen.”

 ”Dat vind ik nu zo vervelend,” zei Alan spijtig. ”Al die mannen achter je aan. Ik denk dat ik van nu af aan beter met je mee op jacht kan gaan.”

 Glimlachend om zijn schijnjaloezie, bekeek Delilah Alan. Hij was donker - donker haar, een donkere huid - en het litteken op zijn wang gaf hem soms een streng uiterlijk. Maar tegenover Glory was hij helemaal niet streng. Hij bekeek haar altijd alsof ze het liefste was op deze aarde.

 Delilah richtte haar blik op Glory om te zien of er iets aan haar te zien was. Ze gaf het al gauw op. Glory zag er zo tevreden uit als altijd. Delilah snapte niet wat Addie had bedoeld.

 Met een blik rond de tafel, zei Delilah: ”Waar is Addie? Ze was afgrijselijk vroeg op vanochtend.”

 ”Hier ben ik.”

 Ze draaiden zich allemaal om, en keken nog eens goed toen ze Addie zagen. Ze was tot bloei gekomen. Haar haar, dat ze altijd naar achteren in een vlecht droeg, viel nu in krullen langs haar gezicht. Ze droeg een korte broek, zoals gewoonlijk, maar de kleur en stof was zachter en vrouwelijker. De grootste verandering had haar gezicht ondergaan. Ze droeg niet langer die enorme bril met dikke glazen, wat er waarschijnlijk de oorzaak van was dat ze tegen de tafel opliep en verscheidene glazen omstootte.

 Booger stond op en liep op haar toe. "Jeetje, Addie, waar is je bril?”

 ”lk heb erop getrapt,” zei ze ademloos terwijl ze Booger bij de arm greep. ”Ik kon hem niet vinden en toen stapte ik erop. Ik zal de komende dagen tastend mijn weg moeten vinden.”

 ”Je bent mal,” zei hij terwijl hij naar de tafel voerde. ”We zouden vandaag de omgeving gaan bezichtigen. En jij dan, moet jij de omgeving gaan betasten?”

 ”Je zult me moeten leiden, Booger. Ik vertrouw je... als je je maar verre houdt van de rotsen.”

 ”Waar gaan we trouwens naartoe?” vroeg Jack in het algemeen. ”Ik ben dat gejaag op mannen zat. Ik wil ook wel eens iets anders zien dan de binnenkant van het hotel.”

 Delilah probeerde te luisteren terwijl iedereen door elkaar begon te praten. Ze probeerde er zelfs aan mee te doen. Maar een klein stemmetje in haar hoofd bleef zeggen: ”Niet aan Bill denken. Niet aan Bill denken.” "Verdomme, dat doe ik ook niet!” riep ze geërgerd uit. Toen iedereen aan de tafel haar aanstaarde, hoestte Delilah even en voegde eraan toe: ’Ik... bedoel... ik ben niet in de stemming om te gaan vissen.”

 ”We dwingen je heus niet om iets tegen je zin te doen,” zei Jack behoedzaam. ”Heb jij soms een voorstel?” Delilah staarde naar haar bord. ”Als ik reis, wil ik altijd de toeristencentra vermijden en kijken hoe de bevolking echt leeft.”

 ”Ja, dat lijkt me ook wel wat.”

 "Klinkt geweldig.”

 "Dat is dan geregeld,” zei Alan. ’Ik zal om een lijst van plaatsen vragen die niet te ver weg liggen.”

 "Dat is niet nodig.” Delilah keek in de richting van de bergen, met een spottend glimlachje om haar lippen. ’Ik weet waar we zullen vinden wat we zoeken.”

 Bill stond aan de noordzijde van het dorpsplein van Nuevo Oviedo en keek glimlachend om zich heen. Aan de ene kant stond een eenvoudige maar prachtige oude kerk, het hart van het dorp. Verder stonden er winkels en huizen. In het midden van het plein stond een kleine fontein te spuiten in de zon. Eromheen stonden stenen bankjes in een park vol bloemen.

 Bill was naar Nuevo Oviedo gekomen om Arturo Fuentes op te zoeken, de dorpsdokter. Hij had Arturo enkele jaren geleden ontmoet in Houston en sindsdien was hij nieuwsgierig geweest naar het dorp, nog voordat hij er was geweest. Nu was het zijn speciale plekje. Hij had er goede vrienden gemaakt.

 Hij wilde al deze pracht en zijn vrienden met Lila delen. Hij wilde dat het voor haar ook zo’n speciaal plekje was.

 Het leven was zo vreemd, dacht hij met een glimlach. Tot hij haar had gezien had hij niet beseft dat hij juist haar zocht. Hij wist niet dat hij een ontbrekend stukje van een legpuzzel kwijt was. Eén blik op Lila en het stukje was terecht. Nu kreeg zijn leven pas zin. Verdomd, hij voelde zich goed. Hij zou wel tegen de voorbijgangers willen roepen: ’Luister wat ik je vertel over de geweldigste vrouw van de wereld, Lila’.

 Dat deed hij echter niet. Hij liep gewoon door met zijn handen in zijn zakken en floot een deuntje. Het was een prachtige dag, bijna een volmaakte dag.

 Enige seconden later keek Bill op en plotseling leek de dag toch nog helemaal volmaakt te worden.

 

 Delilah zat op een bankje naar een fontein te kijken. Ze had tegen de anderen gezegd dat ze liever alleen op onderzoek uitging en dat ze hen over drie uur weer zou ontmoeten.

 Leugens, allemaal leugens. Ze wilde helemaal niet alleen zijn. Ze wilde bij Bill zijn.

 Ze had niet geprobeerd zichzelf voor de gek te houden wat betreft haar motieven voor haar komst naar Nuevo Oviedo. Ze had nog één keer die andere kant willen proeven. Die heerlijke kant van het leven. Daar waar leugens en gemanipuleer niet bestonden.

 Plotseling hoorde zij haar naam roepen. Glimlachend zag ze hem haar kant op komen. Toen ze de verheugde glimlach op zijn gezicht zag, vervaagde de hare echter in een onverwachte impuls om hem te beschermen. Tegen haarzelf.

 Hij was zo verschrikkelijk open. Men had de plicht om mensen die zich zo kwetsbaar opstelden, te beschermen. Bill was een lieve man, en zij bedroog hem door zich anders voor te doen dan ze was.

 Ze zou er snel mee ophouden, nam ze zich voor. Ze zou ervoor zorgen dat hij er geen kwaad van zou ondervinden. Nog één dag, dan zou ze hiermee stoppen. ”Hoe kun je er zo geweldig uitzien en toch de indruk wekken dat je hier hoort?” vroeg hij toen hij dichterbij kwam.

 ”Een korte broek en een katoenen hemd zijn helemaal niet geweldig,” zei ze en keek hem onderzoekend aan. ”Je lijkt niet erg verbaasd me hier te zien.”

 Hij schudde even zijn hoofd. "Verbaasd? Nee, ik geloof het niet. Je was namelijk al bij me.”

 Toen ze vragend opkeek, schoot hij in de lach. ”Ik liep aan je te denken, en ineens was je hier. Ik heb je opgeroepen.”

 ’Ik weet niet of ik gevleid of beledigd moet zijn,” zei ze lachend. ”’Oproepen’ klinkt alsof je het over geesten en vervloekingen hebt.” ”Of een betovering,” zei hij zacht. ”Hoe lang blijf je? Heb je tijd om met vrienden van me te lunchen?”

 ’Ik heb wel tijd, maar zij zitten vast niet op een onverwachte gast te wachten.”

 Hij glimlachte naar haar. ”Ze zullen onmiddellijk verliefd op je worden.”

 Ze kon alleen maar warmte voelen als hij haar met zo’n blik aankeek. Ze stond op en liet zich door hem meevoeren.

 Het grote, houten huis stond aan de rand van het dorp. De prachtige bloemen eromheen verborgen het feit dat het niet bepaald een rijk huishouden was.

 De voordeur werd geopend door een vrouw in een roze schort. Hoewel de vrouw van nature verlegen leek, was het duidelijk dat ze bijzonder blij was om Bill te zien. Ze sloeg haar armen om zijn nek en begon in het Spaans te ratelen.

 Lachend duwde Bill Delilah naar voren. ”Lila, ik stel je voor aan de beste danseres van heel Mexico, Alicia Fuentes.”

 Intussen had een groep kinderen zich achter Alicia verzameld. Bill probeerde zich hun namen te herinneren, en naast de verwachte Juans en Maria’s waren er een heleboel namen waar Delilah nooit van had gehoord.

 Binnen werd Delilah aan nog meer mensen voorgesteld, vaders, moeders, broers en zusters van de kleinere kinderen. Buiten Alicia spraken er nog slechts een paar anderen Engels, maar iedereen gaf hen het gevoel bijzonder welkom te zijn.

 Bill pakte Delilah bij de arm en glimlachte raadselachtig naar haar. ”Nu wordt het tijd dat je ’Abuelo’ ontmoet.” ”Si, si, Abuelo,” mompelden de volwassenen met stralende ogen.

 Bill nam haar mee naar een oude man die in een grote houten stoel zat die Delilah aan een troon deed denken. Hij had grijs haar en een donker, sprekend gezicht.

 Bill sprak tegen hem in rap Spaans. Ten slotte wendde hij zich tot Delilah en zei: ”Lila, dit is Tomas Fuentes, Abuelo, grootvader voor de meesten in dit huis.

 De oude man verroerde zich niet. Hij bleef haar eenvoudig aanstaren. Na een paar ogenblikken begon Delilah zich minder op haar gemak te voelen maar ze weigerde zijn donkere ogen te ontwijken. Achter haar in de kamer leken de mensen hun adem in te houden. Toen knikte senor Fuentes plotseling abrupt en zei: Bueno, Guillermo, bueno.”

 Onmiddellijk haalde iedereen opgelucht adem en begon door elkaar heen te praten. Delilah voelde zich alsof ze zojuist voor een examen was geslaagd en ze wist niet of ze nu boos of geamuseerd moest zijn.

 Voordat ze daartoe kon besluiten liep de hele familie en masse de eetkamer in. Het was een grote, hoge kamer die bijna geheel in beslag werd genomen door een lange, houten tafel. Aan beide korte kanten stond een hoge stoel en langs beide lange kanten stonden banken.

 Alicia wees Delilah haar plaats aan het ene hoofd van de tafel, tegenover senor Fuentes, maar ze aarzelde. ”Moet Bill daar niet zitten?” vroeg ze. ”Hij is jullie eregast. Ik ben alleen maar meegekomen.”

 ”Nee, nee, ga maar zitten.” Alicia glimlachte verlegen. ”Jij bent de eregast. Guillermo is als familie, net zoals jij spoedig zult worden.”

 Delilah wendde zich tot Bill die rechts van haar zat en fluisterde: ” Als ze iedereen die hier langskomt adopteren, is het niet zo gek dat ze zo’n grote familie vormen.” Hij begon te lachen maar in zijn blik lag iets meer, alsof hij ergens plezier om had. Hij had haar heel terloops gevraagd om mee te gaan, misschien wel te terloops. Waarom zou deze familie haar zo totaal accepteren? Delilah was gewend om te vechten om geaccepteerd te worden en het leven had haar geleerd dat alles wat te gemakkelijk ging gewantrouwd moest worden. Er was altijd wel een prijs voor.

 Later zou ze het wel eens goed nagaan, besloot ze. Ze was goed in het vinden van verborgen vallen.

 De lunch bleek een gezellige bijeenkomst met veel eten en vrolijkheid. Iedereen wilde Delilah goed laten eten. Delilah wilde hun gevoelens niet kwetsen, maar zelfs Booger had zo’n enorme hoeveelheid eten niet aangekund.

 Na de lunch ging iedereen, behalve degenen die moesten opruimen, naar buiten. De kinderen verdrongen zich rond Delilah om haar de tuin te laten zien en enkele jonge vrouwen probeerden haar wat Spaanse woorden te leren.

 Jaime, een vroegrijp jongetje van zeven, pakte wat aarde van de grond. ’Tierra,” zei hij langzaam.

 Ze wees naar zijn gezicht, dat enkele ogenblikken daarvoor nog vlekkeloos was geweest. ’Tierra,” herhaalde ze tot groot genoegen van de anderen.

 Aan de andere kant van de patio zat Bill met de mannen van de familie rond de oude senor Fuentes geschaard. Ze keken bijzonder ernstig en af en toen liet een van de mannen een luid protest horen. De oude man richtte dan eenvoudig zijn blik op diegene, die daarop onmiddellijk inbond.

 Delilah herinnerde zich wat Bill haar had verteld over de wijze waarop Tomas Fuentes het dorp bestuurde. Ze vond hem nog steeds een tiranniek figuur, maar nu zag ze toch dat hij zijn verantwoordelijkheden niet licht opnam.

 Iets meer dan een uur later, toen Bill en zij het huis verlieten, liepen de kinderen met hen mee naar het marktplein. Er stonden houten stalletjes en spullen die op dekens op de grond lagen uitgestald. Fruit, groente, kippen en sieraden. Maar er was geen mens te zien. ”Het is siësta,” zei Bill spijtig toen Delilah een rode leren riem had gevonden. ”We zullen er later voor terugkomen.”

 Even later waren ze aan de andere kant van het dorp. Een voor een kwamen de kinderen en spraken tegen Delilah in beleefde doch onbegrijpelijke bewoordingen. Delilah bedankte hen zo goed als ze kon in haar armzalige Spaans.

 Toen de kinderen waren verdwenen, nam Bill haar hand en trok haar mee het dichte woud in dat aan het dorp grensde.

 ”Waar gaan we heen?”

 ”Ik wil je iets laten zien.” Hij keek haar aan. ”Wat vond je van mijn vrienden?”

 ”Ze zijn geweldig,” zei ze enthousiast. ”En wat een heerlijk familiegevoel hebben ze daar. Je kunt zien dat er van die kinderen wordt gehouden.” Ze wachtte even. ”En al kan ik het moeilijk toegeven, ik vond zelfs senor Fuentes aardig. Hij is een geducht man, maar hij heeft iets ouderwets charmants over zich. Met die ogen zal hij menig vrouwenhart hebben gestolen. Hoe oud is hij trouwens?”

 ”Dat weet niemand. En niemand durft het hem te vragen. Hij werd geboren toen daar nog geen officiële aangifte van werd gedaan.” Hij duwde een tak voor haar weg. ”Abuelo heeft hier zijn hele leven gewoond. Hij wilde bepaalde dingen met dit dorp. Hij heeft zo zijn dromen.” "Welvaart?”

 Hij schudde het hoofd. ”Nee, net als jij is hij een realist. Hij weet dat dit nooit een rijk dorp zal worden, maar hij wil wel dingen doen waar je normaal geld voor nodig hebt. Hij wil goed onderwijs voor de kinderen en een kans om hen door te laten studeren. Hij wil coöperatieve boerderijen en geavanceerde technieken. Hij wil een ziekenhuis. Hij besteedt al zijn tijd aan het maken van plannen en praten met invloedrijke mensen.” Bill lachte. ”Ik denk dat hij uit louter koppigheid zo lang blijft leven. Hij geeft het niet op zolang hij met zijn plannen bezig is.”

 De oude man was inderdaad indrukwekkend, erkende Delilah in stilte. Zoveel verantwoordelijkheid zou iedereen tot een autocraat maken. "Heeft hij iets aan zijn hart?”

 "Hoezo?”

 "Mijn school-Spaans stelt niet veel voor, maar toen je met hem praatte, meende ik wat woorden te herkennen. Een daarvan was ’corazón’. Betekent dat niet hart? Ik nam aan dat er iets met zijn hart moest zijn.”

 "Niet het zijne. Het mijne.” Hij richtte zijn blik op haar gezicht. ”Mi corazón,” zei hij zacht.

 Delilah kon zijn blik niet loslaten. Er straalde zoveel warmte uit. Zoveel genegenheid. Voor het eerst in haar leven bloosde Delilah Jones.

 Ze probeerde weer met beide benen op de grond terug te komen door zich te herinneren dat het Spaans een bloemrijke taal was. Mensen zeiden waarschijnlijk al ’mi corazón’ als ze zich voorstelden aan de tandarts. Het hielp echter niet. Ze staarde in zijn ogen en kwam weer terecht bij die warme, veilige haven die ze gisteravond had gevonden. Ze had hem gemist.

 Na een tijdje keek hij over zijn schouder. "Kijk, Lila.”

 Ze draaide zich om en haar adem stokte in haar keel. Ze stonden op een rots die uitkeek over een diepe, groene afgrond. Aan het eind stroomde een waterval tientallen meters naar beneden als een fijne, zilveren mist. En overal zag ze regenbogen.

 ”Je hebt me hierheen gebracht om de hemel met je te delen,” fluisterde ze vol ontzag.

 ”Nee, dat is niet de hemel.” Hij drukte haar tegen een boomstam. ”Dit is de hemel.”

 Toen hij zijn armen om haar heensloeg en zijn mond op de hare drukte, wist ze dat ze hierop had gewacht.

 Ze dwong zich aan niets meer te denken. Ze wilde alleen nog voelen. En terwijl hij zijn harde, opgewonden lichaam tegen het hare aandrukte, was dat precies wat ze wilde. Ze gaf zich helemaal over aan die heerlijke gevoelens.

 Lange tijd vergat ze waar ze waren. Ze vergat wie ze waren. Het enige wat ze deed was opgaan in zijn kus en zijn omhelzing.

 ”Ga vanavond met me eten.” Zijn stem klonk schor en buiten adem.

 Ze liet haar hoofd tegen zijn borst zakken. Ze voelde zich zwak. ’Ik kan niet.” De woorden klonken als een kreun. ’Ik heb al plannen gemaakt om met mijn vrienden uit te gaan.”

 ”Ze zijn belangrijk voor je.” Het klonk alsof hij niet wist of hem dat wel aanstond.

 ”Ja, heel belangrijk. Jarenlang hebben we voor elkaar gezorgd. En nu zijn we voor het eerst in drie jaar weer bij elkaar.”

 Ze wist niet waarom het zo belangrijk leek dat hij het begreep. Ze had er nooit een gewoonte van gemaakt zich voor haar daden te verontschuldigen. Maar met Bill was dat anders. Het kon haar wel schelen wat hij ervan vond.

 Hij kuste haar nogmaals en hield haar nog steviger tegen zich aan. "Laten we dan wat drinken. Na het eten, in de La Porta bar.”

 "Alleen wat drinken?” vroeg ze en voelde haar besluit al wankelen.

 Hij raakte haar gezicht even aan en zuchtte. ”Nee, dat was een leugen. Het gaat niet om alleen wat drinken. We willen allebei meer dan dat.”

 Hij bewoog zijn onderlichaam dicht tegen het hare, wat haar in lichterlaaie zette. ”Voel maar wat er gebeurt als we samen zijn,” fluisterde hij hees. ”We kennen elkaar pas twee dagen, maar het voelt alsof we thuis zijn. Alsof we al zolang vertrouwd met elkaar zijn. Het is zo’n goed gevoel... jij moet dat ook voelen. Dat moet.”

 Ze voelde dat zeker zo. Ze voelde veel te veel en dat verwarde haar. Delilah begreep niet wat haar óverkwam. Ze had mannen altijd gebruikt. Ze wist altijd wanneer ze moest stoppen. Maar dat kon ze Bill niet vertellen.

 Plotseling was het heel belangrijk dat hij voor de korte tijd die hen nog restte niet slecht over haar zou denken. Ze zou niet iets met hem gaan drinken. Ze zou hem helemaal niet meer ontmoeten. Ze zou hem in de waan laten dat ze een aardige, gewone vrouw was.

 Dat was het beste voor hem. En voor haar ook. Als ze bij hem was, gleed de grond onder haar voeten vandaan, en dat mocht niet gebeuren.

 Al haar krachten verzamelend, zei ze: ”Het spijt me, Bill. Ik kan niet iets met je gaan drinken, noch iets anders. Ik heb belangrijkere afspraken.”

 Even toonde hij geen reactie. Toen hij plotseling ontspande, merkte Delilah hoe gespannen hij was geweest.

 Hij glimlachte haar toe. ”Ik ben om tien uur in de bar, voor het geval dat,” zei hij kalm.

 ”Maar-”

 ”Ik zal op je wachten, Lila.”


 

Zes

 

 

 

 "Zie ik er echt goed uit?” vroeg Addie nerveus terwijl ze met Delilah door de lobby van het hotel liep. Ze waren op weg naar de eetzaal.

 "Alsjeblieft, Addie, ik heb je nu al minstens dertig keer gezegd dat je er prachtig uitziet.”

 Delilah loog niet. De eenvoudige doch goed passende jurk en de dramatische avondmake-up gaven Addie een totaal ander uiterlijk. In plaats van als het wat malle buurmeisje, zag ze er nu uit als een verleidelijke engel.

 Plotseling greep Addie Delilah bij de arm en dwong haar tot stilstaan. "Wacht!” Haar ogen werden groot van paniek. ”Ik weet het niet meer. Na het eten moet ik dus tegen Booger zeggen dat ik langs het strand wil wandelen om een frisse neus te halen en dan vraag ik of hij mee wil gaan om me tegen te houden wanneer ik de zee in mocht lopen.” Ze slikte moeizaam. ”Ik vergeet de rest! Het werkt toch niet. Ik zou me als een idioot aanstellen.”

 Ze draaide zich met een ruk om en begon de tegenovergestelde richting op te lopen. ”Ik ga me onder mijn bed verstoppen. Zeg maar dat ik mijn been heb gebroken. Zeg maar dat ik ontvoerd ben naar Cuba.”

 Lachend haalde Delilah Addie weer in en legde haar handen op de schouders van haar vriendin. Zo duwde ze haar weer de andere kant op. ”Je bent totaal mesjogge.”

 ”En nog een reden waarom ik terug zou moeten gaan,” zei Addie. "Waarom heb ik niet een jurk als die van jou aan? Waarom niet iets met een hoge sluiting? Waarom ben ik geen non geworden?” Ze snakte naar adem en kreunde. ”Ik ben zo bang, Dee. Echt, echt bang. Het was veel gemakkelijker om over Booger te dromen.” ”Van dromen krijg je geen kinderen,” zei Delilah. ”Ontspan nu maar. Er gaat niets mis. Je gaat hem vertellen hoe moeilijk je het vindt om op mannen te jagen, wat nog waar is ook. Dan merk je plotseling op dat hij ook een man is. Je vraagt hem van wat voor soort kus een man houdt. Een agressieve? Of een deemoedige? Hij vertelt je wat hij fijn vindt, maar je bent traag van begrip en je vraagt hem om een demonstratie. Dat is alles. Oude truc, maar effectief. En zo gemakkelijk als wat.”

 ”Ik geloof dat ik misselijk word.”

 ”Addie,” zei Delilah streng, ”ik verbied je misselijk te worden. Kom op, we zijn er bijna. Doe precies wat ik je heb gezegd en ik beloof je dat alles dan prima in orde komt.”

 Toen de twee vrouwen het restaurant inliepen, keek iedereen op. Delilah was eraan gewend en merkte het niet op totdat Addie aan haar decolleté begon te trekken.

 ”Houd daarmee op,” zei Delilah. ”Ze kijken niet omdat er wat verkeerd zit. Ze kijken omdat er zojuist twee mooi vrouwen zijn binnengekomen.”

 ”Twee?” vroeg Addie vertwijfeld.

 "Wacht nu maar af,” deed Delilah samenzweerderig. Toen ze de tafel naderden, stond Alan op en floot. Delilah kon hem wel zoenen toen hij vervolgens voor Addie boog en een stoel voor haar klaar zette.

 De geluiden die Jack maakte, waren stuitend maar net zo doeltreffend. ’Ik heb altijd gevonden dat er een wet moest bestaan die vrouwen dwingt om een behoorlijk decolleté te dragen,” zei hij en keek vervolgens naar de hooggesloten jurk die Delilah droeg. ”Jij staat onder arrest, Dee.”

 "Vandaag of morgen slaat iemand die onzin uit je hersenen,” zei Delilah met een zoete glimlach, ”en dan zal er niets over zijn.”

 Terwijl ze met Jack praatte, hield Delilah Booger in het oog. Hij bleef maar naar Addie staren. Hij zei geen woord. Daar zat hij slechts, volkomen geboeid door wat hij zag.

 Tevreden glimlachend ging Delilah rechtop in haar stoel zitten en merkte toen pas op dat er een vreemde tegenover haar zat. Een man.

 Jack, met een ondeugende twinkeling in zijn ogen, stelde hem aan haar voor, "Delilah, dit is dr. Stephen French. Hij is uroloog. Steve, dit is onze beminde Delilah, dr. Delilah Jones. Ze is interniste.”

 Als Jack dichtbij genoeg had gezeten, had Delilah hem tegen zijn been geschopt. Hem kennende was hij waarschijnlijk expres verder van haar af gaan zitten.

 Toen de drankjes geserveerd waren, leunde Steve over de tafel. ”Zou je willen dansen, Delilah?”

 ”Dank je,” prevelde ze. ”Heel graag.”

 Waarom zei ik dat nou, vroeg ze zich af. Ze wilde helemaal niet dansen. En zelfs al had ze willen dansen, dan was er slechts één man met wie ze dat had gewild. En die was er niet.

 ”Dus je bent internist,” zei Steve zodra ze op de dansvloer waren.

 ”Ja. En jij bent uroloog.”

 Intussen wierp ze een blik op haar linkerpols. Half negen. Over anderhalf uur zou Bill in de bar zitten. ”Je praktijk is in Dallas?”

 ”Ja, en de jouwe?” ”In Milwaukee.”

 Bill zou er vast niet zijn, hield ze zich voor. Mannen hadden zo van die handige trucjes waar het vrouwen betrof, ’lk zal op je wachten, Lila.’ Net zoiets als 'mijn vrouw begrijpt me niet’.

 Zelfs al zou hij komen opdagen, dan had zij daar niets mee te maken. Ze amuseerde zich wel zonder hem.

 ”Ik heb gehoord dat het weer in Dallas altijd goed is.” "Meestal wel,” zei ze en keek weer op haar horloge. "Regent het veel in Milwaukee?”

 "Gemiddeld, denk ik.”

 Ja ja, amuseren, herhaalde ze in stilte en verbeet zich. Bill zat nu waarschijnlijk te dineren. Alleen? Ze schudde geërgerd haar hoofd. Wat deed het ertoe of hij alleen was of niet? Het deed er niet toe of hij naar iemand glimlachte, waarbij die scheve tanden van hem te zien waren. Het deed er niet toe dat hij als een jonge hond deed in gezelschap van een andere vrouw. Het deed er werkelijk niet toe.

 Steve was midden in een verhaal over de vrouwen in zijn leven - zijn ex-vrouw, zijn ex-vriendin - en Delilah dacht alleen maar aan hoe Bills lippen op de hare voelden, toen ze toch maar besloot dat ze beter aandacht aan haar danspartner kon besteden.

 Ze probeerde het. Ze probeerde het echt. Maar terwijl Delilah naar Steve keek werd ze gehypnotiseerd door een moedervlek die tijdens zijn gepraat steeds op en neer bewoog.

 Dit is de man die Jack heeft geïntroduceerd. Dit is de moedervlek op de wang van de man die Jack heeft geïntroduceerd. Dit is het haar op de moedervlek op de wang van de man die Jack heeft geïntroduceerd. Houd daarmee op! maande ze zichzelf, een giechel onderdrukkend. Ondanks die vlek was Steve een aantrekkelijke man. Een interessante man. Een succesvolle, welgestelde man. Precies wat de dokter had besteld. En Delilah had zich niet beroerder kunnen voelen. Hoe aantrekkelijk en succesvol en interessant hij ook was, hij was Bill niet.

 Tijdens het hele diner bleef ze stiekem op haar horloge kijken. Tegen half elf kon ze niet meer. Ze probeerde wanhopig haar aandacht te houden bij wat Steve en haar vrienden vertelden, maar haar gedachten bleven steeds afdwalen naar Bill. Iedere keer als iemand lachte, moest ze aan Bills lach denken. Toen de ober hun dessert bracht, dacht ze aan het dessert bij de familie Fuentes thuis, met Bill naast haar.

 En iedere keer raakte ze verder verwijderd van het gezelschap van de mensen om haar heen.

 Na het diner werd het kwartet vervangen door een popgroep, wat de jongeren naar de dansvloer trok. Addie keek toe vanaf haar stoel. Addie was gek op dansen. Het duurde niet lang voordat een bruinverbrande, gespierde man Addie ten dans kwam vragen. Dat had ze nu juist nodig.

 Booger, die rechts van Delilah zat, keek even naar het tweetal en sputterde: ”Hij gebruikt vast steroïden.” Hij wendde zich tot Delilah. "Addie doet zo vreemd, Dee. Echt vreemd. Ze heeft het steeds over haar biologische klok en dat ze nu rijp is om geplukt te worden.” "Daar is toch niets vreemds aan,” vond Delilah. ”Ik denk dat Addie klaar is om een gezin te stichten.” ”Zo ziet ze er helemaal niet uit,” bromde hij en richtte zijn blik weer op de dansvloer. "Denk jij dat ze serieus meent dat ze wil gaan trouwen?”

 ”Ja, dat denk ik wel. Dat lijkt me precies wat ze nodig heeft. Addie is gemaakt voor het huwelijk. Ze heeft een warme persoonlijkheid, ze is het type dat niet alleen moet blijven.”

 ”Ze is niet alleen. Ze heeft toch vrienden. Ze heeft mij.” ”Jij en ik weten heel goed dat dat nog geen echtgenoot is. De meeste vrouwen hebben meer nodig. Addie in ieder geval. Ze heeft iemand nodig die er speciaal voor haar is.”

 "Bedoel je dat ze iemand zoekt om mee naar bed te gaan?”

 "Onder andere,” zei Delilah en onderdrukte een glimlach toen ze zijn jaloezie opmerkte. ”Is seks dan niet belangrijk voor jou?”

 "Zeker, maar we hebben het over Addie. Jeetje, moet je kijken hoe vulgair dicht die vent haar tegen zich aandrukt.”

 "Rustig maar. Ze zijn alleen maar aan het dansen. Trouwens, Addie ziet geen hand voor ogen.”

 Booger greep Delilah bij de arm en kneep er hard in terwijl hij naar Addie bleef kijken. ”En zij doet uitdagend met haar borsten. Waar heeft ze die trouwens ineens vandaan?”

 "Die had ze altijd al. Die jurk doet ze alleen veel beter uitkomen.”

 "Ik vind het maar niks.”

 "Doe niet zo preuts. Als ze dat tegenover jou zou doen, zou je niet klagen.”

 Hij fronste. "Nee. Ik denk het niet.” Met een abrupte beweging schoof hij zijn stoel achteruit en stevende met grote passen op Addie af.

 Het zag ernaar uit dat het plan goed werkte. Althans, als Addie doorhad dat ze van partner moest wisselen. Delilah had zich geen zorgen hoeven maken. Zodra Booger bij Addie kwam, nam hij haar in zijn armen, zonder acht te slaan op de jonge Adonis.

 Geweldig, dacht Delilah wrang glimlachend. Prachtig.

 Ze had Addies leven onder controle. Waarom kon ze dat niet met haar eigen leven? Ze had een fantastische avond kunnen hebben met Steve, een man die beslist rijp was voor een nieuwe relatie.

 Bill, dacht ze, was het antwoord op haar vraag. Hij had al haar plannen in de war gegooid. Het was niet eerlijk dat een man die ze bij toeval had ontmoet, haar zo ondersteboven kon krijgen. Ze zou zich niets meer van hem aantrekken, hield ze zich koppig voor. Ze moest haar leven weer onder controle zien te krijgen.

 Tot de conferentie voorbij was, zou ze ervoor zorgen bij Bill Shelley uit de weg te blijven.

 

 Bill leunde over de bar en klopte de barkeeper op zijn schouder. "Schenk nog eens in, Sam.”

 "Ik heb al een paar keer gezegd dat ik Winston heet,” zei de barkeeper terwijl hij Bills glas opnieuw vulde. "Vind je niet dat je al genoeg hebt gehad?”

 ”Ik kan het best hebben.”

 ”lk weet het niet,” zei Winston aarzelend. "Sommige mensen gaan heel raar doen van sodawater.”

 "Hoe laat is het?”

 "Het is twee minuten later dan de laatste keer toen je dat vroeg.” Winston keek op zijn horloge. "Het is drie en een halve minuut over twaalf. Is dat geen horloge daar om je pols?”

 Bill knikte. "Maar als ik daar steeds op kijk, valt het zo op. Dan zou ik me voor gek gezet voelen.”

 "Hoe laat had je haar hier verwacht?”

 "Tien uur.”

 "Mag ik iets zeggen? Dan denk ik, al weet ik het niet zeker, dat je voor gek gezet wordt.”

 "Wie vroeg jou iets?” mompelde Bill.

 Waarom zat hij hier, vroeg hij zich in stilte af. Waarom zat hij te wachten op een vrouw die klaarblijkelijk toch niet kwam? Ze gaf waarschijnlijk geen donder om hem. Ze was waarschijnlijk aan het dansen en lachen met een man die iemand van haar groep voor haar had gevonden. Ze was waarschijnlijk vergeten dat er een man met de naam Bill Shelley bestond.

 ”Hoe laat is het, Sam?”

 "Vijf over twaalf. En ze is er nog steeds niet.”

 ”Nee, ze is er nog steeds niet.” Hij glimlachte zuinig. ”Ze zei dat ze niet zou komen. Dat zou ik moeten accepteren, toch? Ik zou het moeten opgeven en weggaan. Dat zou ik echt moeten doen.” Hij zuchtte. "Geef me nog maar zo’n drankje, Sam.”

 "Straks barst je nog uit elkaar, Bill.”

 ”Dat doen die vrouwen je nu aan,” zei Bill somber. ”Ze maken je helemaal gek en laten je dan je verdriet verzuipen met sodawater.”

 ”Ga je huilen, Bill?” vroeg Winston voorzichtig.

 Bill lachte. ”Nog niet. Vraag het me om half een nog maar eens. Heb jij een vrouw, Sam?”

 ”Die is er vandoor met een Toyota-dealer. Daarom zit ik hier in Mexico in plaats van in Little Rock. Ik ben hen gevolgd met een van zijn auto’s, een leuk rood dingetje. Ik vond het een goede ruil. De politie dacht daar echter anders over.”

 ”Kan die Toyota naar je dromen luisteren en een intelligent gesprek met je voeren?”

 ”Nee, maar dat kon Sally ook niet.”

 Bill leunde voorover en prikte met zijn vinger in Winstons borstkas. ”Maar kan een verzameling staal je bed en je hart wel warm houden?”

 De barkeeper leunde tegen de bar en zuchtte. ”Sally had zo’n verdomd leuk giecheltje. Mijn tenen gingen ervan krullen.”

 Er viel een stilte terwijl de man door herinneringen in beslag werd genomen. Bill bleef boven zijn glas zitten staren, en dacht aan die keer dat Lila hem had gekust in de vallei der regenbogen. Ze was koel aan de buitenkant, maar onder de oppervlakte had ze een hartstochtelijk hart. Dat had hij toen ervaren. Hij had het de eerste keer al gevoeld toen hij haar had gezien.

 Ze zou dat hart van haar hebben moeten volgen, vond hij. Of, als ze dat niet kon, het zijne. In plaats daarvan had ze gezegd dat ze niet naar de bar zou komen. Ze had zeer beslist geklonken.

 Maar Bill zat nog steeds hier, te wachten. Het was alsof hij zijn hele leven al op Lila had gewacht. Hij kon nog wel wat langer wachten.

 ”Hoe laat is het, Sam?”

 "Kwart over twaalf.”

 Bill liet zijn vinger over zijn glas glijden. ”Hoe heeft ze zo snel tot me door kunnen dringen?” mompelde hij. ”In mijn hoofd... in mijn bloed.” Hij keek op. ”Het zal wel idioot klinken als ik zeg in mijn hart.”

 ”Hé,” zei Winston en schudde zijn hoofd. ”Je weet nog niet half wat een waanzin een barkeeper allemaal te horen krijgt. Als jij wilt zeggen dat ze in je hart zit, dan zegje dat toch.”

 ”Ze is in mijn hart,” zei Bill kalm.

 ”Lila is in mijn hart. Waarom is ze niet in mijn armen? Waarom is ze niet hier in deze verdomde bar?” Winston staarde over Bills hoofd in de richting van de deur. ”Is ze blond met een figuur waar je van achterover slaat?”

 Bill voelde hoe zijn hart opsprong. Daarna begon het zo hard te bonzen dat iedereen het kon horen. Langzaam draaide hij zich op zijn barkruk om naar de deur.

 Met haar vuisten gebald naast haar lichaam stond Delilah op de drempel van de slecht verlichte bar. Ze wist niet wat ze daar deed. Ze had een verschrikkelijke hoofdpijn gekregen en tegen haar vrienden gezegd dat ze naar hun suite ging.

 Plotseling had ze echter hier gestaan. En haar hoofdpijn was over.

 Ik zou meteen weer moeten vertrekken, zei ze in zichzelf. Ze moest hier weg om weer zo vlug mogelijk haar gezonde verstand terug te krijgen.

 Maar het was al te laat. Bill was al van zijn barkruk gegleden en liep haar kant op. Te laat. Misschien al vanaf het moment dat ze hem ontmoet had.

 Toen hij bij haar kwam, bleef hij even naar haar staan kijken. ’Ik wist dat je zou komen,” prevelde hij.

 "O ja?”

 Hij schudde zijn hoofd. ”Nee, ik loog. Ik dacht niet dat je hier zou zijn.”

 ”Dat was ik ook niet.”

 ”Was je net zo bang als ik?”

 ”Ja,” fluisterde ze. ’Ik geloof het wel.”

 Lange tijd bleef hij daar gewoon staan. Delilah kon hem horen ademen, maar hij zei niets. Toen nam hij haar, zonder een woord te spreken, bij de hand en liep samen met haar de bar uit.

 Achter hen meende Delilah iemand te horen zeggen ’Tot ziens Bill... Lilah,’ maar dat moest ze zich wel verbeeld hebben.

 

 Bill logeerde in een kleine eenpersoonssuite op de benedenverdieping van het hotel. Er was countrymuziek op de radio toen ze binnenkwamen. Hij liep op de radio af en zocht verscheidene zenders af, totdat een polonaise van Chopin de kamer vulde.

 ”Dat is beter,” zei hij, zich tot haar wendend. ”Dit is overwinningsmuziek.” Hij fronste. ”Of hoor jij liever iets anders?”

 Delilah keek de kamer rond en probeerde iets met haar handen te doen. Jammer dat ze niet rookte.

 ”Is de muziek belangrijk?”

 "Countrymuziek leek me niet zo geschikt op dit moment,” vond hij. ”En ik wil dat alles in orde is.” Hij gebaarde naar de tafel. ” Wil je wat fruit? De avocado’s zijn heerlijk.”

 Ze keerde zich naar hem om en staarde hem even aan. Delilah had honingzoete woorden en gekoelde champagne verwacht. Dat waren onderdelen van de verleidingskunst, niet Chopin en avocado’s.

 ”Bill, ben je nerveus?” Ze hoorde zelf dat haar stem ongelovig klonk.

 "Verschrikkelijk,” zei hij zonder blikken of blozen. ”En jij?”

 Ze lachte. ”Ik wist niet dat mannen ook nerveus konden zijn als ze... je weet wel.”

 Hij streek met zijn hand door zijn reeds in de war zittende haar. ”Dit is de eerste keer dat ik nerveus ben als ik... je weet wel. Niet vanwege het feit op zich. Dat komt door jou. Ik heb de volmaakte vrouw ontmoet en die wil ik niet afschrikken.” Hij trok een wenkbrauw op. "Zullen we anders gaan schaken?”

 Ze kon een lach niet onderdrukken. Hij was zo verschrikkelijk grappig.

 Hij glimlachte scheef, en met schitterende ogen keek hij naar haar lachende gezicht. Na een ogenblik kwam hij dichterbij, zonder haar blik los te laten, alsof hij het niet zou kunnen verdragen als ze van hem wegkeek. Hij pakte haar hand en streek met zijn duim over de knokkels terwijl hij zei: ”Ik geloof dat je wel weet wat ik voor je voel.” Hij lachte zacht. ”Ik bedoel, ik heb niet speciaal geprobeerd dat te verbergen. Ik ben verliefd op je, Lila.” Er moest iets uit haar gezicht gesproken hebben, want hij verstevigde plotseling zijn greep. ”Niet in paniek raken. Ik weet dat je niet hetzelfde voor mij voelt. Dat geeft niets. Ik wilde alleen dat je het begreep. Ik wist vanaf het moment dat ik je zag, dat jij de vrouw was op wie ik had gewacht.” Hij sloeg zijn arm om haar heen en haalde diep adem voor hij zijn gezicht in haar hals verborg. ”Ik ben alleen geweest zonder jou, Lila,” fluisterde hij hees.

 Delilah voelde hoe de werkelijkheid om haar heen wegsmolt. Hij hield van haar. Deze geweldige man hield van haar. En terwijl ze in zijn omarming stond en zijn warme adem over haar hals voelde gaan, was het bijna alsof ze daar hoorde. Voor het eerst sinds haar veertiende jaar had ze het gevoel dat ze ergens hoorde. Het was zo’n overweldigend goed gevoel.

 Plotseling verscheen ergens echter een duister gat, waar Delilah inviel. Het was niet goed. Het was juist helemaal verkeerd. Bill hield niet van haar. Hij hield van de aardige, normale Lila Jones, de vrouw die niet bestond. ”Bill, wacht,” fluisterde ze dringend. ”Bill” - ze trok haar hoofd weg van zijn kus - "luister naar me. Er zijn dingen die je niet weet maar die je wel moet weten. Over mij.” Ze rukte zich uit zijn armen los en veegde haar haren uit haar gezicht. ”Zie je... het is zo, ik heb je niet alles verteld.” Ze lachte kort. ”Waar heb ik het over? Ik heb je niets verteld.”

 Hij streek zacht met zijn vinger langs haar wang. ”Je kunt me alles vertellen, Lila. Ik zal luisteren. Maar het zal totaal geen verschil maken. Ik weet alles van je wat ik moet weten.”

 Ze staarde hem onderzoekend aan. Toen schudde ze verbijsterd haar hoofd. ”Het interesseert je echt niet, hè?”

 ”Mis. Ik ben in alles van jou geïnteresseerd. Ik zeg alleen maar dat sommige dingen onbelangrijk zijn.” ”Hoe weet jij nu dat wat ik je wilde vertellen onbelangrijk is?”

 Hij glimlachte. "Wilde je me gaan vertellen dat je niet met me naar bed wilt?”

 ”Nee,” zei ze zwak. ”Dat niet.”

 ”Dan is al het andere niet ter zake doende. We kunnen er nu of later over praten.” Hij liet een hand langzaam over haar heup glijden. ”Ik zou zeggen later, maar als je het liever nu wilt vertellen, zal ik luisteren.” Hij wachtte even. ”Maar mag ik je eerst kussen?”

 Ze fronste. ” Wil je wel eens ophouden er zo verdomd aantrekkelijk uit te zien?”

 ”Ja, mevrouw. Ik zal het proberen.” Hij legde zijn handen op haar schouders. ”Was dat wat je me wilde vertellen? Mag ik je dan nu kussen?”

 Ze bezweek alweer onder zijn aanraking. ”Je maakt dit wel heel moeilijk voor me. Ik kan mijn gedachten er zo helemaal niet bijhouden.”

 Hij boog zijn hoofd en drukte kussen in haar hals. ”Daar hebben we dan allebei last van.” Langzaam trok hij de rits van haar jurk omlaag. ”Ik geloof dat je het had over iets dat je me niet verteld had.”

 ”Ja, dat klopt.” Hij liet de jurk van haar schouder glijden en drukte zijn lippen op die plek. Zijn ademhaling werd onregelmatiger. "Vertel het me dan maar Lila. Vertel alles.”

 Ze probeerde iets te zeggen, wat dan ook. Maar ze kon slechts toekijken terwijl hij de jurk naar beneden liet glijden. Zonder zijn blik van haar af te wenden, begon hij zijn witte overhemd onder zijn colbert los te knopen.

 ”Wil je me hiermee helpen... terwijl je me alles vertelt?” vroeg hij zacht.

 Ze schudde heftig haar hoofd, met haar blik brandend op zijn borst. Hij trok het overhemd en zijn colbert in een bruuske beweging uit. Daarna ging hij langzaam over tot het losmaken van de voorsluiting van haar beha.

 Toen die onder zijn vingers openging, ademde hij uit en glimlachte. ”Ik was bang dat ik hem niet los zou krijgen. Dat zou zo stom zijn geweest. Nog een van die machodingen die ik altijd-”

 Hij onderbrak zichzelf toen Delilah het kanten behaatje wegtrok en de bandjes van haar schouders haalde. "Goeie hemel,” ademde hij zwaar. Hij trok haar dicht tegen zich aan en kreunde bij de aanraking van haar lichaam. ”Lila?” fluisterde hij schor.

 ”Ja?”

 ”Zijn we klaar met praten?”

 ”Ja... ja, ik geloof het wel.”

 ”Goed.” Hij wachtte even en probeerde haar hals en naakte schouders te verzwelgen. Toen vervolgde hij: ”Lila?”

 ”Ja?”

 ’Ik sta op het ogenblik in tweestrijd.” Zijn woorden klonken onderdrukt terwijl hij zijn aandacht naar achterin haar nek had verplaatst.

 Een tinteling voer door haar heen en bezorgde haar kippenvel. ”Een lastige tweestrijd?”

 ”Ja. Mijn verstand zegt: ’Deze dame is breekbaar. Ze heeft veel aandacht nodig, dus ga langzaam te werk en laat haar aan je wennen’.”

 Delilah had zichzelf nooit beschouwd als breekbaar. Ze was juist sterk. Ze moest dat wel zijn om te kunnen overleven. ”Is dat wat je verstand zegt?” ”Ja.” Hij kreunde toen ze bewoog. ”Maar mijn lichaam zegt: ’ Als je deze dame niet binnen drie seconden mee naar je bed neemt, kom je pas echt in de problemen’.” ”Echt in de problemen?”

 ”Ja, zoiets als wanneer Californië in zee valt of de Rocky Mountains instorten. Dat soort problemen Mijn lichaam zegt dat er iets rampzaligs gebeurt als ik nu niet de liefde met je bedrijf. Nu, onmiddellijk.”

 Met haar hoofd op zijn schouder kon ze haar roze nagels zien die tegen zijn rug lagen. Ze werd geboeid door het erotische beeld dat dit uitstraalde.

 ”Bill,” fluisterde ze eindelijk, ”als dokter kan ik slechts zeggen: 'luister naar je lichaam, dat liegt nooit’.”

 Hij sloot zijn armen dicht om haar heen zodat ze bijna geen adem meer kon krijgen. Toen lachte hij vol triomf en tilde haar in zijn armen. In de slaapkamer viel hij, terwijl hij haar stevig vasthield, op het bed neer.

 ”Ik wil je opeten,” zei hij met vurige blikken. ”Ik wil je overal aanraken. Ik wil iedere centimeter van je lichaam verkennen. Ik wil die negenendertig jaar dat ik je heb moeten missen, in één nacht goedmaken. Maar op dit moment wil ik, meer dan wat ook, in je zijn. Ik wil je overal om me heen voelen. Dat wil ik echt, heel echt, Lila.”

 Een ademloze lach borrelde in haar keel op. ”Dat wil ik ook heel echt, Bill.”

 In de volgende paar seconden vroeg Delilah zich af hoe het kwam dat ze zo sterk naar hem verlangde en er toch zo bang voor kon zijn. Dit was een terrein dat onbekend voor haar was. Hoewel Delilah namelijk wel alles wist wat er over seks te weten viel, wist ze absoluut niets over hoe je de liefde moest bedrijven.

 Voordat ze hier verder over kon nadenken, voordat ze in paniek kon raken, was hij daar, met zijn armen om haar heen, en was er geen ruimte meer voor angst of voor pijn. Zonder omwegen werd Bill een deel van haar, en zo was het goed. Het was alsof hun lichamen er speciaal voor gemaakt waren om bij elkaar te komen. Alsof èr voor geen van beiden een andere mogelijkheid bestond.

 Ze werd totaal overweldigd door sensaties, die onstuimiger en mooier waren dan ze ooit voor mogelijk had gehouden. Iedere beweging, iedere streling was als een zilveren draad die haar steeds vaster aan hem bond, totdat ze alles voelde wat hij ook voelde, totdat ze alles dacht wat hij dacht, en droomde wat hij droomde. Langzamerhand begon er iets in haar te groeien dat haar weer in haar eigen lichaam terugdrong. Hoewel het hevig en intens was met een zoete pijn, probeerde ze het wanhopig kwijt te raken. Ze wilde niet van hem vandaan om verder alleen haar eigen gevoelens toe te laten, ze wilde die van hen samen voelen.

 Toen hoorde ze plotseling zijn stem dicht tegen haar oor fluisteren: ”Ik ben bij je, Lila. Het is goed. Laat maar gaan.”

 Toen gaf ze eraan toe. En toen haar hele lichaam beefde, was hij daar, precies zoals hij had beloofd, en was hij zelfs hierin deelgenoot met haar.

 Later, heel veel later, lag Delilah naast Bill, uitgeput en transpirerend, met open ogen.

 Ze kon het allemaal niet bevatten. Die door en door lieve, aardige man was plotseling in een tijger veranderd. Niet dat hij ruw was geweest, maar ook niet bepaald voorzichtig. Hij was zo hartstochtelijk geweest, zo sensueel, en hij had zoveel gegeven dat ze het wel uit had willen schreeuwen.

 Het was een heel bijzondere nacht geweest. Een nacht die Delilah zich haar leven lang zou herinneren. Want toen Bill haar had omhelsd en met haar de liefde had bedreven, had ze zich compleet gevoeld. Voor één nacht had ze zich weer een compleet mens gevoeld.
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 ”Ik houd van je, Lila,” zei de jonge geest. ”Houd je ook van mij?”

 ”Ja, Buddy, ik houd ook van jou.”

 ”Niet alleen omdat ik je broertje ben?”

 ”Nee, ik houd van jou omdat jij mijn dwaze eekhoorn bent. En omdat je niet tegen kietelen kunt... hier.” Het kinderlijke gelach klonk luid. Toen, hoewel Delilah het probeerde vast te houden, stierf het weg en werd het door een ander geluid vervangen.

 ”lk houd van je, Dee-Dee,” zei deze geest schor. Wees stil en laat me zien hoeveel ik van je houd.”

 ”Nee, niet doen. Alsjeblieft! Niet doen!” Stilzwijgende angst vulde de hele wereld en bleef nog voortduren nadat de laatste geest was verschenen. ”Hoe kon je me dit aandoen?” kreet de schim. ”Mijn eigen dochter, ik hield van je. Mijn hemel, ik hield van je, en nu ben je een del!”

 ”Nee, mama. Zeg dat niet, mama, het spijt me, het spijt me...”

 Delilah opende abrupt haar ogen. Haar hart klopte als een bezetene, haar lichaam baadde in het zweet. Even wist ze niet waar ze was, toen hees ze zich overeind tegen de achterkant van het bed.

 Deze droom had ze in jaren niet gehad. Het was dezelfde droom als altijd, die optrad in die schemerige toestand tussen waken en slapen, en echter leek dan alle andere dromen.

 Het was al zolang geleden dat ze deze droom had gehad. Ze had gehoopt dat ze er vanaf was geweest.

 Waarom was hij nu weer teruggekomen?

 Toen ze om zich heen keek, besefte ze pas dat ze weer terug in de suite was. In de vroege ochtend was ze stil en voorzichtig uit Bills kamer vertrokken.

 Bill. Herinneringen aan de afgelopen nacht overweldigden haar plotseling en maakten haar zwak. Ze voelde weer zijn handen over haar heen glijden, de geur en warmte van zijn lichaam. De herinneringen deden haar meer dan Delilah ooit had durven toelaten.

 Daarom was die nachtmerrie teruggekomen, zei ze in zichzelf. Bill had haar, met zijn liefde en genegenheid, weer tot leven gebracht. Jarenlang had ze haar gevoelens kunnen onderdrukken, maar in Bills armen waren ze weer tot leven gekomen. En weer werd ze blootgesteld aan de pijn, het verleden, de toekomst en het heden. Ze kroop uit bed en kleedde zich Snel aan. Ze deed haar best om Addie niet wakker te maken. Voordat haar vrienden wakker werden, wilde ze uit het hotel zijn. Voordat Bill wakker werd.

 Een uur later ging Delilah aan boord van een plezierboot. Terwijl ze zich onder de andere passagiers mengde, waar ze de anonimiteit vond die ze had gezocht, liet ze haar gedachten over de afgelopen nacht de revue passeren. Ze liet de gedachten aan Bill boven komen. Hij had gezegd dat hij van haar hield. Bill had gezegd dat hij van haar hield. Ze kon het nog steeds niet geloven. Dat soort dingen overkwam Delilah Jones niet. Niet dat ze die woorden niet eerder had gehoord. O ja. Wel tientallen keren. Ze had echter altijd geweten dat die woorden niet meer voorstelden dan een manier om haar te vertellen dat een man haar lichaam in zijn bed wilde hebben of haar schoonheid naast zich. Niemand had ooit geprobeerd om de echte Delilah Jones te leren kennen en te beminnen.

 Ze sloot haar ogen en probeerde niet eens de golf van zelfverachting die bij haar bovenkwam te bestrijden. Ze dacht na over haar aandeel aan de afgelopen nacht. Ze had vermeden te letten op wat Bill had gevoeld. En wat hij zou voelen wanneer ze hem de waarheid vertelde. Ze was er al te lang mee doorgegaan, erkende ze in stilte. Ze was bewust begonnen aan een onschuldige flirt die uit de hand was gelopen. Hoewel ze wist dat Bill niet echt van haar hield, meende hij van wel. Dat betekende dat hij gekwetst zou worden.

 En dat had ze toch echt niet gewild. Ze had er een eind aan willen maken voordat dat allemaal zou gebeuren. Hoe ze ook probeerde, ze kon geen spijt voelen over de afgelopen nacht. Het was zo heerlijk geweest. Ze had hem echter eerst de waarheid moeten vertellen. Ze had erop moeten staan hem te vertellen wie en wat ze was. Verdraaid, ze had toch een manier moeten vinden. Dat had ze echter niet gedaan. Het was zo gemakkelijk voor hem geweest haar ervan te overtuigen dat die verklaringen wel tot later konden wachten. Zij, zelfzuchtige heks die ze was, had met beide handen aangegrepen wat hij aanbood. Ze had zijn liefde gewild. Ze had er zo gretig naar verlangd. Ze had willen doen alsof ze er recht op had. Lieve hemel, ze had net willen doen alsof de afgelopen nacht een begin voor hen zou zijn. Wat een mop, dacht ze, en liet haar hoofd tegen de wand van de boot aanrusten. Er was meer fantasie voor nodig om zich de harde Delilah Jones met een lieve man als Bill voor te kunnen stellen.

 Zelfs al hield hij echt van haar, van haar, niet de vrouw die zij had gecreëerd, dan nog wist Delilah dat het niets zou zijn geworden. Bill moest een vrouw hebben uit één stuk, die niet zo verwrongen was, een vrouw die van hem kon houden zoals hij dat verdiende.

 Geleidelijk aan begonnen de herinneringen aan de heerlijke momenten met Bill te vervagen, en keerden de duistere twijfels terug. Het was geen aangename gewaarwording, maar wel een vertrouwde. Het was iets dat ze al jaren kende en waar ze mee om kon gaan. Het was de werkelijkheid.

 Uren later liep Delilah langs het strand terug naar het hotel. De zon was al onder en het was een vredig tijdstip, zo tussen dag en nacht in.

 Ze had niet terug willen keren, maar ze wist dat ze Bill de rest van de tijd in Acapulco niet zou kunnen ontlopen. Vroeg of laat zou ze hem toch de waarheid vertellen, over haar karakter en haar verleden. Ze moest hem laten begrijpen wie ze werkelijk was. Dan zou het voorbij zijn.

 Simpele, pijnlijke werkelijkheid.

 Terwijl ze verder liep schudde ze koppig haar hoofd. Het had geen zin om het onvermijdelijke te blijven uitstellen.

 Links van haar zat een vrouw alleen op het strand aan het water. Delilah was haar bijna gepasseerd toen ze besefte dat het Glory was.

 Delilah liep naar haar toe en ging naast haar op het zand zitten. Glory keek op alsof niet meteen tot haar was doorgedrongen dat Delilah naast haar zat. ”Waar was jij ineens naartoe?” Haar stem klonk eigenaardig vlak. ”Addie heeft je overal lopen zoeken.”

 ”Ik had wat tijd voor mezelf nodig.”

 Toen Glory geen aanstalten maakte om het gesprek voort te zetten, bestudeerde Delilah het gezicht van de jonge vrouw met meer aandacht. Toen ze daarop het verdriet las, begreep ze wat Addie had bedoeld.

 ”De hele wereld verandert,” zei Delilah in verwarring. ”Dit zou een heerlijke vakantie moeten zijn. Wij allemaal weer samen na zo lange tijd. Wat is er met ons gebeurd?”

 Glory beet op haar lip en keek uit over de oceaan. Ze was lang stil voordat ze kalm begon te spreken. ”Weet je, Dee, toen ik Alan tegenkwam, wilde ik niet geloven wat ik had. Ik was er geloof ik bang voor. Zie je, als het echt was, dan kon ik het weer verliezen. Het eerste half jaar van ons huwelijk bleef deze... angst aan me knagen. Altijd lag die daar op de loer. Mijn leven met Alan was zo mooi. Zo verdraaid mooi.”

 Glory zuchtte diep. ”Voor zo’n groot geluk moetje een prijs betalen, Dee. Vroeg of laat moet je een prijs betalen.”

 Delilah werd door angst gegrepen. Er was iets helemaal mis met haar vriendin. "Vertel het me,” fluisterde ze schor.

 Glory zei eerst even niets. Ze probeerde te glimlachen, maar haar lippen trilden slechts. ”Ik kan geen kinderen krijgen, Dee. Ik kan nooit kinderen krijgen.” Ze sloot haar ogen. ”Ik verlangde zo naar Alans kind.” Ze veegde met de achterkant van haar hand ruw over haar gezicht om de tranen te drogen. ”Ik wilde zoveel.” "Weet je het wel zeker?” vroeg Delilah. ”Dit is de eeuw van de medische wonderen. Heb je al een tweede arts geraadpleegd?”

 ”Een tweede, een derde en een vierde.” Haar stem klonk verbitterd.

 ”Wat erg voor je,” zei Delilah rustig. ”Hoe neemt Alan het op?”

 Glory zuchtte. ”Alan is geweldig geweest. Ik had het niet voor mogelijk gehouden, maar hij is zelfs nog liever dan eerst.”

 ”Dan heb je veel meer dan de meeste mensen ooit krijgen, Glory.” Delilah klonk korter dan ze gewild had. ”Kun je daar geen vrede mee hebben?”

 Glory draaide haar hoofd weg terwijl ze fluisterde: ”Dee, hij wil een kind. Ik weet het. Snap je het niet? Hij wil dit zo graag, en ik kan het hem niet geven. We doen allebei alsof we het niet zo heel erg vinden. We doen net alsof alles in orde is. En door zo te acteren is er een dikke muur tussen ons opgetrokken.”

 "Misschien alleen in jouw gedachten. Misschien doet Alan wel helemaal niet alsof. Is het niet mogelijk dat jij gewoon alles bent wat hij nodig heeft?”

 ”Hij zei-” De woorden waren nog slechts een hees gefluister. Ze slikte en begon opnieuw. ”Hij zei dat we een kind zouden kunnen adopteren.”

 Delilah vloekte lang en hard om uitdrukking te geven aan haar woede. Verdomde Alan, dacht ze. Wat een sufferd. Blijkbaar was Alan niet zo fijngevoelig als Delilah had gedacht. Wist die dwaas niet dat dit niet de juiste tijd was om over adoptie te beginnen, vroeg ze zich in stilte af. Misschien in de toekomst, maar nu zeker niet. Niet nu Glory nog treurde om het kind dat ze nooit zou krijgen.

 Delilah haalde diep adem en zei: "Waarom praatje er niet met hem over? Je moet hem laten weten hoe je je voelt.”

 Glory knikte nadrukkelijk. ”Dat zal ik doen... ooit.” Ze glimlachte. ”Het zal wel gaan, Dee. Je kent me, ik kom altijd weer op mijn pootjes terecht.”

 Glory keek weer uit over het water en liet haar kin op haar knieën rusten. Na een tijdje stond Delilah op en liep zonder een woord te zeggen weg. Er viel niets meer te zeggen.

 Dat had je nou met liefde, bedacht Delilah en schopte woest in het zand. Pijn en nog eens pijn. Ze had gehoopt dat Glory er immuun voor was. Ze had beter moeten weten. Niemand was er immuun voor. Liefde, de universele vernietiger.

 Delilah was juist bij het hotel aangekomen toen Alan naar buiten kwam. Toen hij haar in de gaten kreeg, zwaaide hij en liep haastig op haar toe. Delilah knikte slechts naar hem en liep hem voorbij.

 Alan greep haar bij de arm en glimlachte. ” Wat is er?” Ze antwoordde hem niet en zijn glimlach verdween. Verward keek hij Delilah aan. ”Heb je mijn liefste gezien? Ze heeft de verdwijntruc toegepast.”

 Delilah aarzelde en ontweek zijn blik. Toen zei ze: ’Ik heb haar gezien, maar ik geloof dat ze nu liever alleen is, Alan.”

 Toen zijn greep om haar arm verstrakte, keek Delilah hem aan. Hij zag er plotseling verbeten uit, als de donkere piraat zoals Glory hem had genoemd toen ze hem pas kende. "Waar is ze, Dee?”

 Ze rukte haar arm los. ’Ik zei toch dat ze alleen wil zijn! Verdomme, heb je niet genoeg gedaan? Laat haar toch met rust.”

 ” Waar heb je het over?”

 Delilah streek met een hand door haar haren. Het ging haar niets aan. Ze zou zich er niet mee moeten bemoeien. Dat kon ze echter niet laten. "Waarom moest je nu over adoptie beginnen?” vroeg ze, eindelijk haar boosheid tonend. ”Kon je niet inzien dat ze een groot verdriet moest verwerken? Het was zo stom om daarover te beginnen.”

 Alan keek verbijsterd, alsof ze hem zojuist had geslagen. Delilah kon echter niet stoppen. ”Je hebt me vier jaar geleden beloofd dat je zou zorgen dat ze gelukkig zou blijven,” vertelde ze hem. "Verdorie, Alan, ik vertrouwde je. Zij vertrouwde je. Als je haar niet tegen dit soort pijn kunt beschermen, ben je haar niet waard.”

 Boos staarde ze hem aan en in zijn ogen las ze een diepe pijn. Na een ogenblik zuchtte ze diep. Hij ook. ”Ze is aan het strand,” zei ze kort.

 Met gebalde vuisten keek ze Alan na die in de richting van het strand liep. Tegelijkertijd had ze het vreemde gevoel dat ook zij werd bekeken.

 Met een ruk draaide ze zich om, en daar zag ze Bill in een stoel naast een struik zitten. Zijn ogen vernauwden zich tot spleetjes terwijl hij haar intens bestudeerde. ”Waar kijk je nu verdomme naar?” wilde ze weten. Haar stem klonk hard. ’Ik had het je gisteravond willen vertellen. Ik wilde je vertellen dat ik niet die lieve, bijzondere vrouw ben waar jij het steeds over hebt. Misschien zul je me nu geloven.” Ze draaide zich om en begon snel in de richting van het hotel te lopen. Binnen enkele seconden had hij haar ingehaald. Hij greep haar bij de arm en dwong haar hem aan te kijken. Eén blik op zijn gezicht was al genoeg voor Delilah om door de knieën te gaan. Toen ze begon te trillen, trok hij haar in zijn armen, en hij streelde haar haren terwijl hij onbegrijpelijke, troostende woorden sprak. "Waarom?” vroeg ze met hese stem. "Waarom behandel je me zo, terwijl ik zo rot tegen je doe?”

 ”Je doet niet rot, lieverd. Je maakte je alleen bezorgd over je vriendin.”

 Ze deed een stap van hem vandaan en schudde onstuimig haar hoofd. ”Laat dat. Verzin geen sprookjes over mij, Bill. Ik ben niet wie je denkt dat ik ben. Ik zou niet weten hoe ik zo moest zijn. Ik heb je verteld dat je er geen idee van hebt wie of wat ik ben.”

 Hij stopte zijn handen in zijn zakken. ”En ik heb je verteld dat ik dat wel weet. Ik weet dat je bent gekwetst en muren om jezelf heen hebt gebouwd ter bescherming. Ik weet dat je van binnen een prachtmens bent, en van buiten ook. Misschien weet ik niet waar je bent geweest of waar je heengaat, maar ik ken je. Ik kende je al op het moment dat ik je voor het eerst zag.” Hij lachte zijn scheve glimlach. ”Ik keek je in de ogen en ik wist dat jij speciaal voor mij was bestemd.” Hij schokschouderde. ”Dat wil je dan misschien niet graag horen, Lila, maar het is de waarheid.”

 Terwijl Delilah naar hem staarde, besefte ze plotseling waarom hij vanaf het begin zo vertrouwd voor haar was geweest. Het was die bekende blik van aanbidding in zijn ogen. Dezelfde blik die vroeger in Buddy’s ogen had gestaan. En nu had ze dezelfde dringende behoefte om Bill te beschermen die ze voor haar broertje had gevoeld.

 Ze draaide zich naar hem toe. ”Deze keer zul je naar de waarheid luisteren,” besloot ze. ”Al die tijd, vanaf het begin van onze ontmoeting, heb ik een rol gespeeld, Bill. Jij bent een lieve man, en ik wist dat we elkaar niet meer zouden zien zodra we hier weg waren, dus besloot ik net te doen alsof ik een aardige, normale vrouw was. Het was allemaal maar spel... gewoon een dom spel.” Ze keerde zich weer naar hem toe, en pauzeerde. Hij glimlachte. Hij glimlachte alsof hij iets wist waarvan zij niet op de hoogte was.

 ”Verdomme!” zei ze boos. "Luister nou eens. Ik heb tegen je gelogen. Ik had geen liefhebbende ouders, geen gelukkige jeugd. Er was allemaal niets van waar. Ik vertelde je alles over Addies leven. Ik nam je in de maling.”

 ”Dat weet ik,” zei hij rustig.

 Ze verstijfde. ”Hoe bedoel je, dat weet ik?”

 ”Je maakte te veel fouten. Je vaders leeftijd was steeds anders en je moeder had steeds anders hobby’s en -. Snap je het niet? Het doet er niet toe. Dat is allemaal niet belangrijk. Je achtergrond maakt jou niet tot wat je bent, Lila.”

 Hij snapte het nog niet, dacht ze moe. Maar hij zou het gaan begrijpen. Daar zou ze voor zorgen.

 Langzaam en met overleg sprekend, zei ze: ’Toen ik veertien was, leefde ik al op straat.” Ze schraapte haar keel. ”Er gebeuren... hele nare dingen als je op straat leeft.”

 Hij haalde diep adem. "Waarom? Waarom was je alleen? Waarom leefde je op straat? Lieve hemel, kindje, hoe heb je het overleefd?”

 "Dat doet er allemaal niet toe. Wat er wel toe doet is dat je op straat leert liegen en stelen en bedriegen. Dat heb ik allemaal gedaan. Maar dat is nog niet het ergste.” Ze draaide haar hoofd om en keek hem recht aan. ”Ik heb slechts met één andere man geslapen voor jou. Toen was ik zestien. Ik-” Ze onderbrak zichzelf en slikte met moeite iets weg. ”Ik sliep niet met hem omdat ik van hem hield, of zelfs maar omdat ik het wilde. Ik liet hem... liet hem mij gebruiken zodat ik een plaats had om te slapen. Voor één nacht. Ik wilde voor één nacht een keer veilig zijn en niet bang.”

 Haar glimlach was bitter toen ze hem aankeek. ”Of het nu is voor een veilig bed of voor geld, verkopen is verkopen.” Haar stem was nog slechts een nauwelijks hoorbaar gefluister. "Weet je wat ik daardoor ben geworden?”

 Lange tijd bleef het stil. Juist toen ze dacht dat ze gek werd als ze nu niet schreeuwde, zei hij: ”Ja, ik weet wat je daardoor bent geworden.” De woorden klonken zacht. Zo ongelooflijk zacht en vriendelijk. "Menselijk. Je hebt er door overleefd. Zet er geen lelijke stempels op. Ik ben in Vietnam geweest. Ik heb gezien wat de kinderen - soms nog bijna baby’s - daar moesten doen om te overleven. Dacht je dat ze daardoor voor mij minder waren?”

 Hij snapte het nog steeds niet, dacht ze koortsachtig. Hij weigert het te begrijpen.

 ”Hoe oud ben je, Lila?”

 Verward keek ze hem aan. ''Vierendertig,” zei ze ten slotte.

 Een verwonderde uitdrukking gleed over zijn gezicht. "Achttien jaar,” fluisterde hij met ontzag en pijn in zijn stem. "Lieve help, Lila, achttien jaar. En al die tijd wilde je geen man. Maar mij wel. Je wilde mij wel.” "Houd op!” schreeuwde ze en sloeg haar armen stijf om haar middel. "Je snapt het nog niet, hè? Je bent ook zo verdomd aardig. Je bent veel te goed. Jij bent het soort man dat ze laten omkomen in een rampenfilm, zodat het publiek eens lekker kan huilen.”

 Ze zoog haar longen vol lucht in een poging tot kalmte te komen. Het lukte haar niet. "Je probeert er een romantisch tintje aan te geven, en dat lukt je niet. Laat mij je de waarheid vertellen over die lieve Lila. Nadat ik van de straat was, toen ik weer terug was in de beschaafde wereld, vergat ik niet alles wat ik had geleerd. Dat gebeurt niet in de werkelijkheid. Je wordt niet ineens een nieuwe persoon omdat je omgeving verandert.”

 Ze greep zijn arm en schudde hem licht. "Bill, luister naar me. Ik ben wat men een plaag noemt, dat is een van de beschaafdere termen ervoor. Ik zorg dat mannen me willen, en dan houd ik de boot af. Ik gebruik hun verlangens, ze geven me een goed gevoel. Een gevoel van macht. Dan heb ik alles in de hand. Begrijp je het nu?”

 Een ogenblik staarde hij haar aan, zijn hoofd iets schuin. "Ik begrijp dat je me dit alles vertelt om me af te schrikken,” zei hij rustig. ”Ik snap alleen niet waarom.” Ik vertel je dit omdat ik bang ben, dacht ze radeloos. Banger dan ooit in die verschrikkelijke jaren dat ze op straat had geleefd. Banger dan toen haar moeder was gestorven. Ze was bang omdat ze te veel voor de;ze man voelde. Ze had zichzelf plechtig beloofd nooit meer zoveel te voelen.

 Bill raakte haar gezicht aan. ”Het heeft niet gewerkt, Lila. Je hebt me niet kunnen afschrikken. In ’s hemelsnaam, weet je niet wat het voor me betekent te horen dat ik de eerste man in je leven ben? Ik heb het niet over maagdelijkheid. Daar geef ik niets om. Ik heb het over de belangrijker dingen, over je hoofd en je hart. Ik ben de eerste man die je genoeg hebt vertrouwd om de waarheid te vertellen. Ik ben de eerste man aan wie je je uit vrije wil hebt gegeven.”

 Hij omvatte haar gezicht en draaide het naar zich toe. ”Zie je het niet? Je wachtte op mij, Lila. Alleen op mij.”

 Het was waanzin. Ze wist dat het waanzin was, dus hoe kon hij het dan zo redelijk laten klinken? Ze kon hier duizenden bezwaren tegenin brengen, alleen kon ze er op dit moment geen een bedenken. Ze kon niet denken zolang Bill haar aanraakte.

 Met haar ogen stijf dicht liet Delilah iets van het duister wegglippen.

 Na een ogenblik gleed zijn arm om haar middel en nam hij haar mee naar een rieten bankje. Daarop begon hij haar handen te warmen, alsof ze de heldin was in een Victoriaanse roman. De lach die in haar keel opwelde kwam voort uit cynisme.

 ”Ik heb je vandaag gemist,” zei hij zacht. ”Ik miste je toen ik wakker werd en je niet naast me vond, waar je had moeten zijn. Toen kon ik je daarna nergens vinden.

 Ik zag Addie, maar die wist ook al niet waar je was.” ”Ik ging met een boot mee. Ik weet er niets meer van. Ik geloof dat ik jou ook heb gemist,” gaf ze schoorvoetend toe. ”Ik voelde me zo afschuwelijk omdat ik wist dat ik je alles over mezelf moest gaan vertellen, over mijn verleden. Dan dacht ik ineens weer aan de afgelopen nacht en de avocado’s en Chopin, en dan moest ik weer lachen.” Ook nu glimlachte ze. ”Hoe kan ik me nog neerslachtig voelen als jij me steeds zo aan het lachen maakt?”

 Hij leunde voorover en kuste haar. Toen trok hij zich ineens terug en trok een wenkbrauw op. ”Het soort man dat ze in rampenfilms laten omkomen?” vroeg hij vol ongeloof.

 Delilah schoot in de lach en voelde de spanning in haar afnemen. Het was zo goed om hier naast hem te zitten en over onbelangrijke zaken te praten. Het was zo goed om weer te lachen. Ze had deze dag genoeg narigheid beleefd.

 "Delilah! Joehoe, Delilah!”

 Hierop keken beiden op en zagen Addie hun kant opkomen. "Delilah, ben je daar?” vroeg ze aan een varen in een pot. "Ik dacht al dat ik je stem hoorde. Dee, alsjeblieft, help me!”

 "Lieve Addie,” riep Delilah. "Luister goed, dan zeg ik het je nogmaals. We begieten planten, en praten tegen mensen.”

 "Dee!”

 Addie strompelde naar waar Delilahs stem vandaan kwam. Bill stond op.

 "God zij dank heb ik je gevonden,” zei ze ademloos alsof ze had lopen rennen. ”Je hebt me niet verteld wat de volgende stap was. Ik heb de kustruc al duizend keer uitgehaald. We krijgen er zere lippen van. Ik heb Booger daar achtergelaten.” Ze gebaarde in de richting van het strand. ”Ik heb hem gezegd even te wachten. Dee, wat moet ik nu in ’s hemelsnaam doen?”

 Bill legde zijn handen op Addies schouders. "Rustig nu maar, Addie.”

 ”Bill?” vroeg ze, loens naar hem opkijkend. "Ik dacht dat hier een boom stond.”

 "Fout gedacht,” verzekerde hij haar.

 ”Dee,” ging Addie koortsachtig door, ”we zijn vergeten om het plan verder uit te werken. Wat nu? Wat is mijn strategie?”

 Bill grijnsde en schudde zijn hoofd. "Vergeet die strategie toch. Jij hebt helemaal geen hulp nodig.” Hij leunde voorover en kuste haar op haar wang. "Vertrouw op je instinct, Addie. Stel geen vragen maar doe gewoon wat er bij je opkomt.”

 "Weet je het zeker? Dee?”

 "Toe maar, Addie,” zei Delilah met een glimlach naar Bill.

 Addie haalde diep adem, trok haar blouse recht en zei: "Goed, erop af.” En daar ging ze.

 "Leuke dame,” zei Bill.

 "Eigenaardige dame,” verbeterde Delilah, toen ze zag hoe Addie tegen een stoel aanbotste en zonder haar vaart te verminderen verder ging. ”Ze is verliefd op Booger.”

 "Daar ben ik blij om. Ik wil dat iedereen vanavond gelukkig is.” Hij glimlachte naar haar. "Net zo gelukkig als ik.”

 Ze keek hem onderzoekend aan en fronste. "Bill-” ”Ssst,” zei hij. "Maak je geen zorgen om de toekomst. Denk niet aan wat er morgen gaat gebeuren of overmorgen. Laten we voorlopig alleen elkaar beter leren kennen. Laten we gewoon samen zijn.” Hij grinnikte.

 ”Wat kan dat voor kwaad?”

 Nu wist Bill de waarheid over haar. Althans, hij wist er een heleboel over, verbeterde ze zichzelf in stilte. Hij wist het ergste. Hij wist het, en toch wilde hij haar nog. Als Delilah al in wonderen geloofde, dan zou dit er toch wel op hebben geleken.

 Haar glimlach was slechts wat beverig toen ze zacht herhaalde: ”Wat kan het voor kwaad?”
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 Delilah lag doodstil, haar ogen nauwelijks geopend. Het was nog vroeg. Dit was zo’n speciaal moment, net voordat de zon opkwam. De droom was weer teruggekomen op het moment dat ze wakker werd. Maar nu, in Bills warme nabijheid, was het niet zo erg. De pijn leek verder weg.

 Ze duwde de deken van zich af en liet langzaam haar handen over haar maag en dijen, en daarna over haar armen en schouders glijden.

 Bill bewoog. ”Wat ben jij aan het doen?”

 Zijn stem, die nog dronken klonk van de slaap, gaf haar een warm gevoel waardoor ze wegsmolt. Ze zou nooit hebben kunnen geloven hoe ongelooflijk intiem zo’n slaperige mannenstem kon klinken.

 Niet zomaar een mannenstem, maar Bills stem, verbeterde ze zichzelf in stilte en lachte even.

 Hij kwam overeind en leunde op een elleboog. Zo keek hij haar aan. ”Je hebt kennelijk je taakomschrijving niet goed gelezen,” zei hij toen. ”Daarin staat: ik raak jouw lichaam aan, en jij het mijne.”

 Ze begon zacht te lachen. ”Ik voelde hoe mijn lichaam is veranderd,” verklaarde ze.

 Ze bracht haar handen omhoog naar haar borsten. Ze voelden voller en meer als een deel van haar aan dan daarvoor. Ze keek omlaag en zag een kleine blauwe plek ter hoogte van haar linkerborst. De herinnering aan hoe die daar kwam gaf haar een heerlijk, aangenaam gevoel.

 Hij duwde haar hand opzij en legde de zijne ervoor in de plaats. Hij kuste het blauwe plekje. ”lk heb een monogram achtergelaten,” mompelde hij. ”Hier staat William Walter Shelley.”

 ”Een monogram?” herhaalde ze, met moeite omlaag kijkend vanuit haar positie. ”Een monogram, zoals je in handdoeken zet of in een badjas? Of in je ondergoed als je op kamp gaat?”

 Hij grijnsde traag. ”Ja, zoiets. Als een zijden hemd. Iets persoonlijks dat ik graag heel dicht tegen mijn lichaam houd.”

 "Juist ja,” zei ze langzaam en ging rechtop zitten, waarna ze hem op zijn buik rolde.

 ”Wat doe je?” Hij hief zijn hoofd op in een poging over zijn schouder naar haar te turen.

 ”Ik houd me eenvoudigweg aan mijn taakomschrijving,” zei ze, terwijl ze naast hem op haar knieën ging liggen. "Weet je nog? Jij raakt mijn lichaam aan, ik het jouwe.”

 ”Ik vertrouw jou niet,” zei hij. ”Je bent een of andere wraakoefening van plan.”

 Toen ze hem achterin zijn nek kuste en blies, zei hij: ”Mmmm, toch vertrouw ik je nog niet.” En toen haar lippen zich naar zijn schouders verplaatsten: ”Ohh, ja, je bent toch iets heel slechts van plan.”

 Terwijl Delilah een spoor van kussen langs zijn rug omlaag zond, kreunde hij zacht.

 "Vertrouw je me nu?” vroeg ze en teisterde zijn warme huid met haar tong en lippen.

 Zijn ademhaling ging zwaar. ”Hmmm?” Zijn stem klonk ietwat afwezig.

 ’Ik vroeg of je me nu vertrouwde?”

 ”Oh, ja.”

 ”Zou je niet moeten doen.” Snel boog ze zich over zijn bil en zette haar tanden erin.

 Hij gaf een kreet en begon toen te lachen. ”Oké, je hebt je wraak gehad.” Hij probeerde haar met zijn linkerhand te pakken, maar ze bleef buiten bereik. Nog steeds lachend zei hij: ”Je hebt je zin gehad, Lila... Lila."

 Ze opende haar mond en kuste de plek voordat ze weer ging zitten. ”Een monogram,” zei ze triomfantelijk. ”Er staat Delilah Susan Jones” - ze raakte de tandafdruk op zijn achterste aan - ”precies daar.”

 Met één beweging had Bill haar te pakken en trok hij haar naast zich neer. Zijn ogen straalden geamuseerdheid uit. ”Jij bent slecht,” zei hij grijnzend. "Absoluut slecht en absoluut geweldig.”

 Delilah sloeg haar armen om hem heen en lachte. Ze had nooit geweten of zich voor kunnen stellen dat het seksuele in het leven zo leuk kon zijn. Opwindend, mooi en innig, ja, maar ook nog leuk.

 Hoe kon het ook, vroeg ze zich af. Het leuke was verdwenen toen Buddy stierf. Op straat was het nooit leuk geweest. Hoe had ze zich dan ook ooit kunnen voorstellen dat ze nog eens zo’n plezier in het leven zou hebben? Vanwege Bill. Ze reikte naar zijn gezicht, en trok met haar vinger het kuiltje in zijn wang na. Allemaal vanwege Bill.

 Ze bedreven weer de liefde omdat ze niet lang in elkaars armen konden liggen zonder dat te doen, en daarna maakten ze gedetailleerde, gemene plannen over hoe Delilah bij haar vrienden vandaan kon sluipen om de dag alleen met Bill te kunnen doorbrengen.

 Op haar tenen sloop ze naar de suite. Het was nog vroeg. Heimelijk controleerde ze Jack en Boogers kamer en zag dat beide bedden leeg waren, wat inhield dat de twee dwaze dokters ergens uithingen, zodat ze moest uitkijken dat ze ze niet tegen het lijf liep.

 In de andere slaapkamer keek ze even naar Addies bed. Ze zag een slordige bobbel die volkomen bedekt was door een deken.

 Addie had zeker een zware nacht gehad, dacht Delilah grijnzend terwijl ze zich uitkleedde. Ze hoopte dat haar vriendin iets bijzonders had ontdekt.

 Zoals jij? hoorde ze een akelig stemmetje in haar hoofd vragen.

 ”Houd daarmee op!” fluisterde ze. "Dat is helemaal niet hetzelfde.”

 De bobbel in Addies bed begon ineens te kreunen. ”Zeg toe, Dee, wil je ophouden met dat lawaai?” Maar dat was Addies stem niet.

 "Allemachtig, mijn kop voelt aan alsof hij is platgewalst,” zei de bobbel en kreunde zielig.

 Ze liep naar het bed en sloeg de deken weg.

 Jack knipperde tegen het licht en maakte een verschrikkelijk geluid. ”Deee, toe, heb medelijden.”

 Ze liet de deken over zijn hoofd vallen. "Sinds wanneer zeur jij zo? En wat doe je in mijn slaapkamer?”

 ”De mijne werd een beetje vol,” mompelde hij vanonder de deken. ”Ik kan heel wat hebben, maar toekijken hoe Booger en Addie de liefde bedrijven zou toch wel een beetje-”

 "Dus Addie en Booger hebben eindelijk-”

 "Seks ontdekt,” vulde hij aan.

 "Elkaar ontdekt,” voltooide ze glimlachend haar zin. Liefde was niets voor haar, maar als Addie dat wilde, was Delilah blij voor haar. Ze was al op weg naar de deur toen ze zich plotseling omdraaide en de deken weer wegsloeg. "Jack, hoe oud ben jij?”

 "Dertig,” zei hij met zijn handen voor zijn ogen tegen het felle licht. "Als dit een test is om te kijken of ik nog wel mijn normale intelligentie heb, verspil je tijd dan maar ergens anders. Ik heb mijn intelligentie geloof ik ergens laten liggen in een bar, genaamd Maria’s Hellepoort of zo.”

 ”Je bent maar vier jaar jonger dan ik,” zei ze, naast hem op het bed gezeten. "Waarom doe je dan net alsof je nog zo’n kind bent?”

 Hij spreidde zijn vingers enigszins om haar te kunnen zien. "Ben jij vierendertig? Zie je niet naar uit. Ik dacht dat je van Glory’s leeftijd was.” Hij liet zijn blik omlaag glijden naar haar in kant gehulde borsten. ”Je bent nog behoorlijk goed geproportioneerd.”

 "Beantwoord mijn vraag. Waarom speel jij nog spelletjes met alcohol?”

 "Gaat je geen sodemieter aan.”

 Hier trok hij zich kennelijk van haar terug. Dit was niet de oude Jack Takara zoals ze die van vroeger kende. Toen had hij alles in de hand gehad. Alles was voor hem toen een spel geweest. Maar nu was hij ernstig. Doodernstig.

 Eerst Addie, toen Glory, nu Jack, dacht Delilah peinzend. Het zag ernaar uit dat de hele groep dan toch de onaangename wereld der volwassenheid had betreden. "Wat is er gebeurd, Jack?” vroeg ze rustig. "Wat is er fout gegaan sinds we samen waren in Dallas?”

 "Het leven, Dee.” Zijn stem klonk cynischer dan ze ooit had gehoord. "Dat is er gebeurd en daar is het fout gegaan. Er zit een gat in de emmer, lieve Liza, lieve Liza,” zei hij bitter. ”Er zit een gat in de emmer, lieve Liza... een verdomd groot gapend gat.”

 ”En jij kunt het niet maken? Is het je werk in het ziekenhuis?” In Jacks ziekenhuis was de modernste apparatuur aanwezig. Precies de plaats die Delilah voor hem zou hebben uitgekozen.

 Hij reageerde niet meteen. Hij bleef lang, geleund tegen het hoofdeind, naar het plafond zitten staren. Toen zei hij: ”Ik ga je iets vertellen dat ik nog nooit aan iemand heb verteld... nooit gedacht heb ooit te zullen vertellen. Ik vertel het je alleen omdat mijn hersens vanochtend van slag zijn.”

 Ze knikte afwachtend.

 ’Ik haat het om chirurg te zijn,” fluisterde hij. ’Ik veracht het om chirurg te zijn.” Hij sloeg twee keer met zijn hoofd tegen het hoofdeinde van het bed. Toen sloeg hij zijn ogen op. ”Het is niet wat ik wilde. Ik heb het voor mijn ouders gedaan. Zodat die oudjes konden zeggen: ’mijn zoon de chirurg’. Ik dacht dat ik het wel zou klaarspelen. Dat dacht ik echt. Maar nu blijkt dat ik mezelf elke ochtend moet dwingen om op te staan.” Hij bedekte zijn gezicht met zijn handen. ”Dee, ik ben dertig jaar. Wat moet ik in vredesnaam doen?”

 ”Wat wil je gaan doen?”

 Hij schudde zijn hoofd. ’Ik weet het niet. Ik heb er niet over nagedacht. Ik heb het te druk gehad met denken hoe ik dat werk haat.” Hij wachtte even en schudde weer zijn hoofd. "Misschien research. Ik heb wel niet Boogers hersenen, maar ik denk dat ik daar goed in zou zijn.”

 ”Dat zou betekenen dat je terug naar de universiteit moet.”

 ”Dat geeft niet. Op de universiteiten wordt nu tenminste het echte werk gedaan... DNA. En virussen, mijn hemel, daar heb ik zoveel ideeën over.” Het licht dat even uit zijn ogen had gestraald, verdween weer even plotseling. ”Het is gekkenwerk. Hoe kan ik nu nog opnieuw beginnen? En zelfs als ik het kon, hoe zou ik het dan mijn ouders moeten vertellen?”

 Delilah wist niet wat ze hierop moest zeggen. Dus deed ze het enige wat ze wel kon doen. Ze sloeg haar armen om Jack heen en hield hem stevig vast. Iets wat ze drie jaar geleden niet in haar hoofd gehaald zou hebben! Drie dagen geleden zelfs!

 Of ze nu wilde of niet, Delilah was veranderd. Zonder het bewust te willen was ze betrokken geraakt bij de mensen om haar heen. Ze voelde met hen mee.

 Jack liet zijn hoofd op haar schouder rusten. Toen hij weer opkeek, was de oude Jack terug... bijna. Delilah wist dat het nooit meer helemaal hetzelfde tussen hen zou zijn.

 "Vierendertig?” zei hij weer en grinnikte slinks naar haar. "Volgens mijn berekeningen zou je dan over ongeveer drie minuten je seksueel actiefste periode moeten krijgen. Het bed is smal, maar dat maakt het nog veel interessanter.”

 Delilah maakte dat ze wegkwam. Toen ze rechtop stond, keek ze hem aan met de hooghartige blik die hij nu van haar verwachtte. Toen schoten ze beiden in de lach.

 

 Voordat Delilah uit de lift stapte, keek ze snel de lobby door. Booger en Addie, het duivelse duo, moesten daar ergens zijn, gereed om op haar af te springen. Als Delilah het kon redden om naar de deur van het terras te komen, zou ze vrij zijn.

 Ze redde het bijna. Nog geen twee stappen van de terrasdeur vandaan verscheen Glory plotseling uit het niets en greep haar bij de arm. "Delilah, wacht even. Ik moet je iets bijzonders vertellen.”

 Delilah glimlachte berouwvol. Gelukkig was het Glory. Plotseling herinnerde Delilah zich alles van de avond ervoor. Het gesprek met Alan leek plotseling heel ver weg. Tussen toen en nu lag de liefdevolle aandacht van Bill.

 ”En ik moet me verontschuldigen,” zei Delilah met een grimas. ”Ik had dat allemaal niet tegen Alan moeten zeggen vannacht. Nu haat hij me waarschijnlijk.” ”Doe niet zo dwaas.” Glory glimlachte raadselachtig. ”We zijn allebei dol op je. Door jouw toedoen hebben Alan en ik met elkaar gepraat. Je had gelijk, Dee. En wat had ik het bij het verkeerde eind. Ik kwelde mezelf om niets.” Ze wachtte even en zei toen rustig: ”Ik weet niet wat we gaan doen... ik bedoel wat betreft eventuele adoptie. Alan had het voor mij voorgesteld, niet voor zichzelf. Maar ik weet het nog niet. Ik weet alleen dat wat er ook gebeurt, Alan en ik samen zijn, en dat is het allerbelangrijkste.”

 Glory schudde even haar hoofd. ”Daar wilde ik het eigenlijk niet met je over hebben.” Ze pauzeerde even als om de spanning op te voeren. ”Dee, we hebben het gedaan. Alan en ik hebben het gedaan.”

 ”De meeste getrouwde stellen doen het,” meende Delilah met een wenkbrauw opgetrokken. "Alleen bazuinen ze het meestal niet rond.”

 Glory schoot in de lach. ”Dat bedoel ik niet. Alan en ik hebben de man voor je gevonden. Ik krijg de prijs. Hij is niet alleen arts, hij is ook nog een van de belangrijkste sprekers, wat inhoudt dat hij heel belangrijk is. Alan zal hem aan je voorstellen.”

 Delilah beet op haar lip. Ze was in niemand anders geïnteresseerd dan in Bill. En hij stond buiten op het terras op haar te wachten. Op haar te wachten. Ze zou snel een excuus moeten verzinnen. Misschien dat ze... Op dat moment kwam Alan aangelopen. Naast hem wandelde Bill.

 ”Dr. Delilah Jones,” zei Alan toen ze bij de vrouwen aankwamen. ”Ik zou je graag willen voorstellen aan dr. William Shelley.” ”Dr. Jones,” zei Bill, en trok haar in zijn armen. ”Leuk u te ontmoeten.”

 Bill boog zich naar haar toe en kuste haar, hard. Zijn vingers gleden over haar billen terwijl hij haar dicht tegen zich aantrok. Delilah voelde zich weer wegsmelten en kuste hem gretig terug. Wat kon ze anders doen? Dit waren Bills armen, Bills lippen.

 Na een lang en warm moment trok ze zich iets terug. ”Dr. Shelley.” Haar hese stem sprak boekdelen. ”Ik kan u niet vertellen hoe aangenaam het me is u te ontmoeten. Zeer, zeer aangenaam.”

 Glory wierp een blik op Alan. ”Ik heb het gevoel dat we iets hebben gemist.”

 Alan glimlachte en sloeg zijn arm rond zijn vrouw. ”Ik geloof het ook, ja.”

 Enkele seconden later verschenen Booger en Addie vanuit de koffiezaal, met een man tussen hen in.

 Bill, die zijn armen om Delilah geslagen hield, keek naar de nieuwkomers en glimlachte. "Hallo, Booger... Addie. Ik vrees dat jullie te laat zijn. De keus is op mij gevallen.”

 ”Op jou?” vroeg Booger. ”Wie heeft je dan gevonden?” ”Alan en ik,” deelde Glory hem mee. ”Wat erop neerkomt dat ik heb gewonnen. Jullie mogen buigen als je wilt.”

 Addie wendde zich tot Booger, de man die in hun midden hulpeloos om zich heen stond te kijken, negerend. ”Ik zei je toch dat hij-wiens-naam-we-niet-zullen-noemen het bij het verkeerde eind had. Waarom luister je toch nooit naar me?”

 Booger fronste, waardoor rimpels in zijn voorhoofd verschenen. "Wacht even. Dit klopt geloof ik niet. Het is niet helemaal legaal. Alan is slechts erelid van deze groep. Dat schakelt hem dus uit van deelname. Laten we Jack zoeken om te vragen wat hij ervan vindt.” ”We komen uit Texas, een gemeenschapsstaat,” deed Alan zelfvoldaan. ”Dat betekent dat we alles delen, dus ook Glory’s titel van superieur lid van deze groep. Als jullie over de legaliteit willen praten, wat dacht je dan van-”

 Bill nam Delilah bij de arm en trok haar onopvallend mee, weg van de groep, eerst langzaam en daarna steeds harder lopend.

 Buiten het hotel trok hij haar in zijn armen en draaide haar in het rond. ”Voel je dat? Dat is nou vrijheid, dame. We zijn eindelijk vrij.”

 Ze lachte en beet zacht in zijn kin. "Waarom heb je me niet verteld dat je een van de sprekers op de conferentie bent? Volgens Glory ben je een belangrijk figuur daar.

 Is dat zo?”

 Hij haalde zijn schouders op. ”Ik dacht het niet, maar het zal wel,” zei hij met een glimlach. ”Per slot van rekening hebben de organisatoren van de conferentie me een fruitmand gestuurd... en God heeft me jou gestuurd.”

 Na een ogenblik stilte stompte ze hem in zijn schouder. ”Wil je wel eens ophouden met dat soort dingen tegen me te zeggen waar ik helemaal week van word?” ”Goed geregeld toch? Ik kijk naar jou en jij wordt week.” Hij haalde diep adem. ”Goed, ben je nu klaar voor een hele dag dikke pret op de meest onvolwassen manier?”

 In een gehuurde auto reden Bill en Delilah naar de dichtbij gelegen rotsen om naar de duikers te kijken, jonge soepele mannen die meer dan dertig meter het water indoken van een inham in de rotsen. De duikers moesten hun val precies op tijd plannen omdat de smalle inham ondiep was, behalve wanneer de golven er naar binnen sloegen.

 De stroom toeristen hield gezamenlijk de adem in wanneer zo’n duiker met gespreide armen naar beneden dook, en haalde daarna opgelucht en bewonderend weer adem.

 Het was een opwindend schouwspel, hoewel Bill meer genoot terwijl hij naar Delilah keek, deelde hij in haar opwinding en blijdschap.

 Daarna brachten ze de rest van de dag eenvoudigweg door met slenteren door Acapulco, gewoon hun neus achterna, en overal waar wat te beleven was bleven ze kijken. Twee keer vingen ze een glimp op van Booger en Addie in de stroom toeristen en doken ze weg tot het gevaar was geweken.

 De hele dag hield Bill zijn blik gericht op Delilah. Hij deed niets liever. De rest van zijn leven wilde hij doorbrengen op die manier. Hij wilde haar zien en vasthouden en haar gelukkig maken.

 Haar verleden was als een immer aanwezige pijn die hij voelde. De vorige avond had ze op zijn kamer haar leven op straat wat afgezwakt, maar hij wist genoeg van haar om door te hebben dat het een hel voor haar geweest moest zijn.

 Soms had Bill kinderen in zijn praktijk die ook op straat leefden, weggelopen of verstoten kinderen. Altijd voelden ze zich opgejaagd, altijd waren ze wantrouwig ten op zichte van alles en iedereen. De gedachte dat Lilah een van die wanhopige kinderen was geweest, knaagde aan hem. Geen wonder dat ze nu zo op haar hoede was.

 Ze had de zorgeloze tijd van haar tienerjaren moeten missen. Ze had het gegiechel en gegniffel gemist.

 Nu wilde hij dat voor haar goedmaken, voor zover hij dat kon. Vandaag wilde hij een stukje aan haar teruggeven van wat haar ontnomen was.

 

 Delilah lag in Bills armen en staarde naar de donkere zoldering terwijl ze luisterde naar zijn ritmische ademhaling. De warmte van hun liefde omringde haar nog, en ze wilde die niet kwijtraken. Ze wilde niet in slaap vallen, in de wetenschap dat de droom vroeg of laat weer terug zou komen.

 Al die geesten, dacht ze en huiverde enigszins. Al die arme, gekwelde geesten.

 Toen Bill merkte hoe ze rilde, sloeg hij zijn armen nog steviger om haar heen. ”Ik weet dat je het niet koud hebt,” zei hij. ”Wat scheelt eraan?”

 "Ik dacht dat je sliep.”

 ”En moest je daarom zo rillen?”

 Ze lachte zachtjes. "Nee, gekkie. Ik denk dat er iemand over mijn graf liep.”

 Hij was even stil. Hij moest haar aan het praten krijgen. Hij wilde zo wanhopig graag dat ze alles met hem deelde. ”Lila, toe, alsjeblieft?”

 ”Het is niets, Bill. Helemaal niets.” Ze draaide zich naar hem toe. ”Soms, net voordat ik helemaal wakker word, heb ik een droom die niet zo prettig is.”

 "Vertel eens.”

 Ze schudde haar hoofd op een manier die geen tegenspraak duldde. "Die droom gaat over problemen uit het verleden. Oude problemen die er niet echt meer toe doen.”

 ”Ze doen er wel toe als ze je nog steeds kwellen. Vertel me die droom, lieverd,” drong hij aan. "Deel de pijn die je al zo lang bij je draagt en geeft de helft aan mij, dan is het niet meer zo zwaar voor je.”

 Delilah omvatte zijn gezicht met beide handen, en wreef met haar duim tegen zijn sterke lippen. ”Heb ik je al verteld wat voor een lieve schat van een man jij bent?”

 ”Voeg daaraan onweerstaanbaar en super mannelijk toe, maar doe dat later. Nu wil ik dat je me die droom vertelt,” hield hij koppig vol.

 "Zoveel is er niet te vertellen. De droom bestaat alleen maar uit flarden gesprekken,” vertelde ze op een toon alsof het werkelijk niet zo belangrijk was. ”Drie geesten uit het verleden komen terug met herinneringen uit het verleden. Herinneringen aan liefde.”

 "Liefde,” herhaalde ze, huiverend. En deze keer sprak ze het uit als een vies woord.

 "Vertel op.”

 Ze zuchtte diep en knikte even. ”Buddy is er altijd eerst,” begon ze kalm. ”Hij vertelt me dan dat hij van me houdt en vraagt of ik van hem houd.” Ze bewoog even in zijn armen. ”Weet je, Buddy werd geboren nadat mijn vader was weggegaan, en Mam was... nou ja, zwak en ze leek altijd in haar eigen wereld te leven. Dus hadden Buddy en ik alleen elkaar. Hij was mijn verantwoordelijkheid, en ik kon niets doen om tegen te houden dat hij stierf. Ik was volkomen hulpeloos.”

 Ze schudde onrustig haar hoofd. ”In de droom vraagt hij of ik van hem houd, en dat voelt als een aanklacht. Ik hield van hem, maar ik liet hem doodgaan.” "Waaraan is hij gestorven?”

 ”Aan hersenvliesontsteking.”

 Bill vloekte zacht. Hij wist wat voor ziekte dit was, en besefte wat dat ziektebeeld voor haar betekend moest hebben.

 ”Toen we beseften hoe ziek hij was en hem naar het ziekenhuis hadden gebracht, was het al te laat,” zei ze met vlakke stem. ”Ik vertelde aan mijn vrienden, de groep, dat ik dokter wilde worden om het geld, en dat was waar, maar slechts een deel van de waarheid. Ik wilde vooral dokter worden omdat ik me zo hulpeloos voelde toen Buddy stierf. Ik wilde me nooit meer zo hulpeloos voelen.”

 Ze werd stil, maar tussen hen in bleef de spanning van de dingen die ze nog niet had uitgesproken hangen. Bill wist dat er nog meer was, veel meer. Hij moest zorgen dat ze er op de een of andere manier uiting aan zou geven. Haar droom bleef tussen hen instaan, en dat kon hij niet toelaten.

 ”En die andere geesten?”

 Ze lachte kort. ”Jij bent ook niet gauw tevreden.” Ze zuchtte. ”De volgende stem is van-”

 Toen Delilah abrupt ophield, voelde Bill hoe ze probeerde zich van hem terug te trekken, zowel in emotioneel als in lichamelijk opzicht. Hij wist dat hij een risico nam haar hiertoe te dwingen, maar hij wist geen andere manier.

 ”Lila, de volgende stem,” drong hij aan.

 ”Toen ik tien was en Buddy vier, trouwde mama met een man die bij ons in het flatgebouw woonde. Hij heette Wade Simms. Eerst dacht ik dat ze met hem was getrouwd zodat ze niet van de bijstand hoefde te blijven leven, maar ik had het mis. Ze hield van hem. Buddy en ik gingen ook van hem houden.” Haar hand ging bevend over haar gezicht. "Nadat Buddy was gestorven, ging mama achteruit. Ze werd steeds zwakker. Ik begrijp nu dat er lichamelijk niets met haar mis was, maar ze bleef bijna voortdurend in bed. Ik was zo bang dat ze net als Buddy zou sterven. Ze was in alles afhankelijk van mij en Wade.”

 Ze schudde heftig haar hoofd. ”Dat is genoeg. De rest is niet belangrijk. Het is allemaal verleden tijd.”

 ”Het is belangrijk als je er nu nog last van hebt,” zei hij en probeerde zakelijk te klinken. ”Het is niet alleen verleden tijd als je nu de pijn nog bij je draagt. Je zei dat je het met me zou delen.”

 Ze knikte kort, onwillig, en haalde diep adem. ”Na niet al te lange tijd ging Wade ’s nachts op de bank slapen. Hij zei dat mama dan beter sliep.”

 Plotseling drong de waarheid als de klap van een hamer tot Bill door. Hij wist wat er komen ging. Het drong pijnlijk diep tot hem door. Hij wilde het niet horen. Hij wilde niet dat ze dit nog eens moest doormaken. Maar hij wist ook dat dit de enige manier was waarop ze hier ooit afstand van zou kunnen nemen.

 ”Op een avond, zo’n twee jaar na Buddy’s dood” -haar stem werd door pijn gekweld - ”kwam hij naar mijn kamer.” Haar slanke vingers grepen het laken beet. ”Hij zei dat ik me stil moest houden, anders maakte ik mama wakker. Hij zei dat ik haar niet overstuur mocht maken omdat ze ziek was. Ik wist dat hij gelijk had... Ik mocht haar niet overstuur maken... en ik wist niet wat ik moest doen. Ik wist niet wat ik moest doen.”

 Ze beefde nu over haar hele lichaam en Bill moest haar met al zijn kracht in zijn armen nemen om het beven tegen te gaan. Hij moest haar door laten gaan, totdat alles eruit was.

 "Plotseling,” fluisterde ze, "voordat hij... voor er iets gebeurde, stond mama in de kamer over het bed gebogen. Ze schreeuwde tegen me, ze schold me uit. Ze heeft mij de schuld ervan gegeven.” Ze veegde met onvaste hand het zweet van haar voorhoofd. ”Nu ik erop terugkijk, kan ik wel nagaan dat ik erin gelopen was, en dat ik er niets aan kon doen, dat het mijn schuld niet was. Maar ergens in mijn gedachten houd ik altijd dat knagende gevoel dat ik iets had kunnen doen om het te voorkomen. Toen Wade achter mama aanging om haar te kalmeren, ben ik uit het raam geklommen en weggelopen. Ik heb me de hele nacht in een steegje verstopt. De volgende ochtend heb ik vanaf de overkant van de straat gezien dat ze mama op een brancard naar buiten droegen.” Haar woorden waren nauwelijks meer te verstaan. ”Een van de buren heeft me verteld dat ze per ongeluk te veel slaaptabletten had ingenomen.”

 Vol zorg nam hij haar in zijn armen en drukte haar zo dicht mogelijk tegen zich aan. ”Niet doen, liefje,” fluisterde hij. ”Niet huilen. Toe nou, niet huilen.”

 Maar zij huilde niet. Het was Bill die huilde terwijl hij haar heen en weer wiegde in zijn armen.

 Na een tijdje meende hij dat ze in slaap was gevallen, maar toen hij opkeek zag hij dat haar ogen wijd open waren. Hij schraapte zijn keel en veegde met zijn hand over zijn gezicht. ”Wat heb je daar- daarna gedaan? Waar ben je heen gegaan?”

 Ze haalde stijfjes haar schouders op, alsof het haar pijn deed zich te bewegen. ”Ik kon niet naar een instantie gaan want dan zouden ze me teruggestuurd hebben naar Wade, mijn stiefvader.” Ze haalde diep adem. ”Dus was ik alleen. Ik vond een leegstaande opslagplaats waar andere weggelopen kinderen leefden, en daar maakte ik wat vrienden. Een van hen, Sissy Keiler, zorgde voor papieren zodat ik naar school kon gaan en gratis maaltijden kreeg. Ontbijt en lunch. Genoeg om me in leven te houden. In de weekenden werkte ik als het mogelijk was, en zo niet dan stal ik.” Ze schudde haar hoofd. ’Ik heb in geen jaren aan Sissy gedacht. Op een dag was ze zomaar weg. Toen was ik er echter al aan gewend geraakt om alleen te zijn.”

 Bill voelde dat ze iets ontspande. Ze dacht nu terug aan een tijd dat ze wat meer grip op haar leven had gekregen. ’Ik was altijd bang,” vertelde ze. ”Maar ik werd sterker en ik heb het overleefd. Ik heb gezworen dat er een dag zou komen waarop ik me geen zorgen hoefde te maken over waar ik mijn eten vandaan moest halen. Dat ik me geen zorgen hoefde te maken over een slaapplaats. Ik heb gezworen dat ik ooit totale zekerheid zou krijgen. Dat ik nooit meer bang zou hoeven te zijn.” Plotseling lachte ze even kort en wendde zich tot hem. ’Ik heb je niet de helft gegeven,” zei ze schor. ’Ik heb je het hele verdomde verhaal opgediend.”

 ”Dat wilde ik ook,” zei hij en strekte zijn hand uit. ”Kijk, daar is het. Ik heb hier alle pijn en angst in mijn hand. Ik houd het hier.” Hij maakt een grote vuist. ’Ik houd het stevig vast, en ik laat het nooit meer naar jou teruggaan. Dat beloof ik je, Lila.”

 Delilah drukte haar gezicht tegen zijn borst en voelde zijn warmte in haar overgaan. Ze genoot van het gevoel dat dit haar gaf. En even liet ze zelfs toe dat ze hem geloofde.

 Plotseling verstarde ze echter weer en schoot ze overeind om zijn gezicht aan te raken. ”Je begrijpt het dus nu wel, Bill? Nu weet je waarom ik niet kan liefhebben,” fluisterde ze dringend. ”Waarom ik nooit lief kan hebben. Ik heb geen liefde over. Lang geleden heb ik het allemaal verbruikt.”

 ”Maak je daar geen zorgen over,” zei hij en kuste de palm van haar hand. "Niemand zal jou dwingen om wat dan ook te doen. Je hoeft niet van me te houden als dat je te veel afschrikt. Laat mij gewoon maar van jou houden. Dat kun je wel.” Hij grijnsde. ”Het is zo gemakkelijk als wat.”

 Misschien, dacht ze, terwijl een sprankje hoop tot haar doordrong. Misschien kon ze dat.


 

Negen 

 

 

 

 ”Ik houd van je, Lila,” zei de jonge geest. ”Houd je ook van mij?”

 Delilah jammerde zachtjes.

 ”Ik houd van je, Lila.”

 Buddy’s stem was verdwenen en vervangen door een andere, oudere stem. In half slapende toestand fronste Delilah. Dit was heel anders dan ze gewend was. ”Wakker worden, lieverd. Ik houd van je en ik houd het nog allemaal in mijn hand. Kijk maar.”

 BUI.

 ”Bill.” Deze keer zei ze het hardop en kroop glimlachend tegen hem aan.

 ”Doe je je ogen nu nog eens open?”

 "Misschien, misschien niet,” prevelde ze. ”Zorg maar dat het de moeite waard is.”

 Het was lang stil tot hij zei: ”De avocado’s zijn rijp.” ”Nee.” Ze schudde haar hoofd met haar ogen nog steeds gesloten. "Klinkt heel verleidelijk maar nog niet voldoende.”

 Weer viel er een stilte. ”Ik heb een spier bovenaan mijn voet die ik kan laten bewegen als ik dat wil.”

 Ze lachte. "Komt er nooit een einde aan jouw talenten? Ik kijk later wel naar die spier, als mijn ogen al open zijn.”

 Ze hoorde hem langzaam ademhalen. ”Oké,” zei hij toen. ”Ik was dit niet van plan, maar je hebt erom gevraagd. Ik moet het met grover geschut gaan aanpakken.” Hij wachtte even. ”Ben je er klaar voor?” Met overdreven bewegingen zette ze zich schrap door een kant van het bed beet te pakken. Toen zei ze: "Klaar.”

 "Als je je ogen open doet,” begon hij traag, ”dan kun je de geweldige, fysiologische herstructurering van de mannelijke anatomie aanschouwen wanneer die in contact komt met een bepaald begerenswaardig vrouwelijk wezen, hierna te benoemen als het liefje van het hierboven reeds genoemde mannelijke wezen.” "Geweldig, zei je toch?”

 "Minstens,” antwoordde hij bescheiden.

 "Goed, dan zal ik kijken.”

 Voordat ze haar ogen kon openen, lag hij al boven op haar. Samen rolden ze over het bed, met de armen om elkaar heen, schuddend van het lachen.

 Bill liet zijn hoofd op het kussen vallen en sloot zijn ogen met een gelukzalige uitdrukking op zijn gezicht. "Vijf dagen. Kun jij geloven dat we elkaar pas vijf dagen kennen?” Hij opende zijn ogen weer en schudde zijn hoofd. "Het is onmogelijk. Heb ik je niet voor het eerst gezien toen ik die padvindersmedaille kreeg? Was jij er niet bij toen ik met Joe Mack het behaatje van Irene Gordon pikte uit het gymlokaal en het in het laatje van Sidney verstopte? Ik zou zweren dat jij daarbij was geweest.” Hij bracht haar hand naar zijn lippen en kuste die. ”Ik herinner me jou, lieveling.”

 "Dat moet een enorm blond stuk zijn geweest,” zei ze in een poging om de prop in haar keel weg te slikken. "Als ik erbij was geweest, had ik me het zeker herinnerd. Heb je dat diploma gekregen voor het stelen van die beha?” Ineens fronste ze. "Zei je vijf dagen? Wat voor dag is het dan?”

 "Vrijdag, de mooiste dag van mijn leven.”

 ”De conferentie is... de conferentie begint vandaag.” Ze greep zijn pols om zijn horloge te raadplegen. ”0 jee, we hebben nog maar een uur." Ze wierp de deken van zich af en klauterde van het bed. ”En jij Bill, jij moet spreken bij de openingsceremonie!”

 ”Dat klopt,” zei hij en rekte zich nog eens uit.

 Ze rende rond, greep kleren van de vloer, de stoel en het nachtkastje. ”Bill, sta nou toch op.”

 ”Mmmm.”

 Op handen en voeten zocht ze onder het bed naar haar ondergoed. ”Bill, sta op!”

 Toen hij zich op zijn buik liet rollen en haar een brede glimlach schonk, trok ze de deken van hem af. ”Sta-” De aanblik die zijn naakte lichaam bood, deed haar vergeten wat ze had willen zeggen. Oh, wat had hij een prachtig lichaam.

 Hij maakte een grommend geluid achter in zijn keel. ”Weet je wel wat die gretige blik in jouw ogen bij mij teweegbrengt?”

 Hij wilde haar pakken, maar miste haar net toen ze lachend achteruit liep. ”We hebben geen tijd. Ik kan nog wel te laat komen, maar jij niet. Als ze jou voorstellen, zal vast wel iemand merken dat je er niet bent.” Ze trok haar panty aan en stak net haar armen door de bandjes van haar beha, toen hij achter haar op zijn knieën viel en haar met zijn handen op haar dijen begon te kussen.

 ”Wat doe jij daar achter me?” vroeg ze met een blik over haar schouder.

 ”Wat denk je? Ik liefkoos je achterste, natuurlijk.” "Natuurlijk,” zei ze en keerde zich lachend om.

 ”Oké, dan maar je navel,” zei hij en maakte onmiddellijk aanstalten om dat te doen.

 Delilah sloeg haar armen om hem heen en sloot haar ogen terwijl ze zijn hoofd tegen haar buik aan drukte. Na een ogenblik schudde ze echter haar hoofd. ”We moeten ophouden, onmiddellijk.”

 Ze boog voorover en kuste hem bovenop zijn hoofd. "Schiet op... ga je douchen. We maken dit na je toespraak wel af.”

 ”Beloof je dat?” vroeg hij, terwijl hij in de opening van de douchecel stond.

 ”Dat beloof ik. Ga nu maar.”

 Snel trok ze de rest van haar kleren aan en kamde ze haar haren. Haar hand lag al op de deurknop toen ze plotseling terugliep naar de badkamer. Ze opende het gordijn op een kier en zei: "Kusje?”

 Terwijl hij zich stond in te zepen trok hij een wenkbrauw op en stelde eenzelfde soort vraag met een enigszins gewijzigde tekst aan haar. Door dat ene woord moest ze zowel naar lucht happen als schateren.

 "Deze keer alleen maar een kusje,” zei ze.

 De kus was nat, net als Delilah toen hij voorbij was. Ietwat buiten adem liet ze voor de laatste keer haar hand over zijn glibberige billen glijden en zei: ”Ik zie je hier weer over een paar uur.” Met tegenzin verliet ze hem.

 Toen ze de deur opende naar de suite van de groep, werd ze begroet door het hele stel. ”Wat ben je laat!’ riepen ze in koor.

 ”Geen onzin, Sherlock,” mompelde ze.

 ”Je bent ook nat,” stelde Jack vast toen hij haar blouse bekeek. "Regent het soms in de hal?”

 ”Addie, haal alsjeblieft mijn ivoorkleurige pak uit de kast,” vroeg Delilah zonder acht te slaan op Jack. ”Glory, bijpassend ondergoed ligt in de bovenste lade. Mr. Moto, als jij mijn schoenen kunt vinden... misschien zitten ze nog wel in mijn koffer.”

 Terwijl ze sprak liep ze naar de slaapkamer en trok daar de kleren uit die ze zojuist had aangetrokken. In haar ondergoed ging ze op weg naar de badkamer. ”Booger,” zei ze terwijl ze de deur opende. ”Jij kunt-” ”Ik zou je rug kunnen inzepen,” bood hij aan.

 ”En ik zou je tong kunnen inzepen.” Addies woorden vanuit de kast klonken onderdrukt doch duidelijk genoeg.

 ”De strop wordt steeds nauwer,” zei Jack.

 Booger grijnsde. "Daar lijkt het wel op, hè?” Maar hij zag er niet uit alsof hij het erg vond.

 ”Booger, als jij mijn make-updoos zou willen zoeken,” zei Delilah toen ze de deur van de badkamer in zijn gezicht dichtsloeg.

 Enkele seconden later stapte Delilah onder de douche. Bill zou nu waarschijnlijk wel klaar zijn met douchen. Ze had het graag met hem samen willen doen. Later, zei ze bij zichzelf, en glimlachte.

 Delilah hoorde de badkamerdeur opengaan en Glory zeggen: ”Dee, ik leg hier je ondergoed en je make-updoos neer.”

 "Bedankt, Glory.”

 ”Addie heeft Jack en Booger vooruit gestuurd om plaatsen voor ons vrij te houden.” Glory wachtte even. ”Ik geloof dat je dr. Shelley wel aardig vindt. Denk je dat hij de goede is?”

 Delilah sloot haar ogen en voelde zich weer haast wegsmelten zoals altijd als ze aan hem dacht. ”Bill,” zei ze eerst zacht, daarna harder. ”Ja, ik geloof wel dat dr. Shelly de goede is. Misschien wel precies wat ik zoek.”

 Bill had haar aangeraden niet aan de dag van morgen te denken, maar Delilah kon het niet helpen. Ze wist uit hun gesprekken dat hij huisarts was, wat betekende dat hij niet zo welgesteld was als haar bedoeling was geweest. Maar Delilah kon zich aanpassen. Met hun beider praktijken zou er genoeg geld zijn. Ze kon al die jaren van armoe en wanhoop achter zich laten. En ze zou bij Bill zijn.

 Na deze nacht begreep hij dat ze hem geen liefde kon geven, en hij scheen dat te accepteren.

 Ze streek haar haar van haar voorhoofd weg en fronste. Waarom leek dat nou plotseling verkeerd? Waarom leek het ineens op bedrog?

 Ze hief haar gezicht op in de straal van de douche en besloot deze zorgen tot later te laten liggen. Over al deze dingen en nog veel meer zou ze later nadenken. Veel later.

 De zaal van het Wimberley zat vol mensen op klapstoeltjes toen drie vrouwen binnenkwamen. Vanaf een stoel achterin floot Booger hard en zwaaide met zijn armen om hun aandacht te trekken.

 De openingsceremonie begon zodra ze waren gaan zitten en vorderde natuurlijk langzaam. Delilah luisterde even, en merkte toen dat haar gedachten afdwaalden naar de afgelopen nacht, toen ze in Bills armen had gelegen. Ze herinnerde zich hoe hij haar had vastgehouden, en hoe hij had gewild dat ze in tovenarij zou geloven. Misschien deed ze dat nu wel. Ze geloofde tenminste in de betoverende werking van zijn armen om haar heen.

 Ze kon nog zijn stem horen in haar hoofd, de dingen die hij haar in het donker had toegefluisterd. De geheimen. De troostende woorden. Bill had gezegd dat hij haar pijn alleen zou dragen. Bill had gehuild in haar plaats.

 Waar kwam hij vandaan, deze man die zich bereid had verklaard tegen de spoken uit haar verleden te strijden? Deze man die uit niets anders dan uit liefde leek te bestaan? En hoe kon ze ooit, zelfs in haar wildste fantasieën, hebben gedroomd dat iemand als Bill zo iemand als Lila zou verkiezen?

 Onrustig op haar stoel schuivend, voelde ze de zorgen en twijfels weer hand over hand toenemen, eerst langzaam aan, daarna in een steeds stormachtiger tempo. Plotseling porde Addie haar in haar zij en maakte een grimas. Daarna leunde Glory over Addie heen en fluisterde: ”Sorry, Dee. We dachten echt dat hij gelijk had. Ik denk dat we meer vragen hadden moeten stellen.” Delilah keek in verwarring toe. Fronsend applaudisseerde ze mee toen Bill het podium op kwam. Wat was er in de inleiding over hem gezegd dat hen op zo’n eigenaardige manier deed reageren?

 Voorin de zaal zag Bill er ongelooflijk ontspannen uit. Hij wachtte tot het applaus was weggestorven en glimlachte. ”Dr. Wygant heeft u al iets over mijn kliniek verteld, over hoe ik ben begonnen en over het soort mensen dat ik behandel. Nu heeft hij me gevraagd om u wat te vertellen over enkele van de dagelijkse problemen waar ik mee te maken krijg met deze mensen, mensen wier inkomen ver beneden het gemiddelde ligt. Ik zou u kunnen vertellen van hoeveel geld men gemiddeld kan rondkomen, maar u zou me waarschijnlijk niet geloven. Ik zou u de toestand van hun huizen kunnen beschrijven, maar gelooft u me, u zou het niet willen horen. Ik zou u de conditie van hun gezondheid kunnen voorleggen als ze zich bij mij melden, maar de meeste artsen zien al mishandelde lichamen genoeg dus dat zou niets nieuws zijn. In plaats van te spreken over mijn patiënten, zal ik u daarom iets over mezelf vertellen. Ik ga u vertellen waarom ik heb gekozen voor een gratis kliniek in een stadswijk waar niemand heen gaat tenzij men moet... of tenzij men het ongeluk heeft daar te wonen.” Hij wachtte even en nam een slokje water, daarna keerde hij zich tot het publiek, nog steeds op zijn gemak. ”Er zijn beloningen,” zei hij, ”maar die beloningen bestaan niet uit geld, en soms zijn ze zo goed verborgen dat je moet zoeken om ze te vinden. Het feit is dat je een prijs betaalt voor het privilege deze mensen te mogen behandelen. Het werk is verdraaid hard en bovendien moet je iedere dag weer hun pijn delen. Vroeg of laat beïnvloedt dat je leven. Er zijn tijden waarop je de plaats waar je bent haat en soms zelfs de patiënten een beetje. Dan wil je weg van al die geestelijke en lichamelijke ellende. Sommigen van deze mensen hebben niets meer over; die zijn tot de bodem gekomen. Het enige wat je kunt doen is zorgen dat hun lichaam weer een dag langer meegaat.

 Maar er zijn anderen die blijven volhouden. Hoewel ze al hun waardigheid hebben verloren, zijn ze erin geslaagd op de een of andere manier hun hoop en trots te behouden. Hun trots maakt het hen moeilijk de behandeling gratis te ondergaan. De hoop is gevestigd op hun kinderen. Ze dromen ervan dat hun kinderen een beter leven zullen krijgen. Dus als de depressie je in zijn macht krijgt, denk dan aan de kinderen. Voor hen wil je dat het anders wordt.

 In een moderne stad als Houston weten zoveel mensen niet wat goede eetgewoontes zijn. Ze kennen de symptomen van ondervoeding niet of van loodvergiftiging of van dementie. En soms kom je ineens ziektes tegen die al sinds de middeleeuwen uitgeroeid zouden moeten zijn. Dus lap je ze niet alleen op en stuur je ze naar specialisten, maar je leert hen ook hoe ze hun kinderen gezond moeten opvoeden.”

 Hij liet zijn blik rustig over de menigte glijden. ”Mijn kliniek is klein en er is te weinig geld, en soms vraag ik me af waar ik mee bezig ben. Dan zie ik een kind, gewoon één kind, wiens leven is veranderd. En dan denk ik: misschien groeit dit kind niet op om een volwassene te worden zonder waardigheid... zonder trots... zonder hoop.”

 Na nog een slokje water genomen te hebben begon Bill over de problemen van zijn financiering. Hij sprak over bezuinigingen van de regering en hoe hij in zijn spaarzame tijd nog sprak met gemeentelijke organisaties en particuliere instellingen, een ieder die iets aan de kliniek kon bijdragen. Daarna begon hij over de schrijnende behoefte aan gekwalificeerde artsen. Hij vroeg de mensen in het publiek niet hun praktijk op te geven zoals hij dat had gedaan. Hij vertelde ze slechts dat als iemand die daar belangstelling voor had, iedere maand een paar uurtjes kon afstaan, dat al een heel verschil zou maken.

 En terwijl hij sprak, terwijl zijn vriendelijke, beminnelijke stem iedereen boeide, zat Delilah stil als een standbeeld. Ze kon voelen dat Addie en Glory naar haar keken, maar ze keek niet naar hen op. Toen stond ze ineens op en verliet de zaal.

 In de suite pakte Delilah haar bagage automatisch bij elkaar. Ze had haar gedachten uitgeschakeld. Ze had haar emoties uitgeschakeld.

 Toen haar vrienden terugkeerden naar de suite, was Delilah een vliegtuigticket aan het boeken voor de volgende vlucht naar Texas.

 Haar vier vrienden gingen rustig bij elkaar zitten. Jack keek bezorgd. Addie, die Delilah even had bekeken, had tranen in haar ogen. Booger hield zijn arm om Addie heen, en troostte haar in haar onverklaarbare verdriet.

 ”Hij was niet zomaar een kandidaat, hè?” vroeg Glory rustig.

 ”Het is zo’n geweldige man,” barstte Addie uit. ”Die toespraak-” Ze onderbrak zichzelf en schraapte haar keel.

 ’Ik moet zeggen dat hij mij ook wat deed,” zei Booger. ”Ik bewonder hem echt.”

 Delilah sloot haar ogen. ”Jullie hebben precies de vinger op de wonde gelegd.” Ze opende haar ogen weer. ”Goeie hemel, denk toch na. Kan een van jullie mij voorstellen met zo’n man? Jack? Booger? Kom op, zeggen jullie eens of ik het soort vrouw ben dat hij nodig heeft. Vertel mij eens of jullie mij al naast deze man zien staan.”

 Ze leken allen slecht op hun gemak, wat voor Delilah een duidelijk genoeg antwoord was.

 Toen zei Glory: ’Ik kan me dat wel voorstellen.” Delilah keek haar aan. ” Je liegt. Omdat je mijn vriendin bent, wil je geloven dat ik bij een man als Bill zou kunnen horen, maar in je hart weet je dat ik niets voor hem ben.”

 ”Jij kunt alles zijn wat je wilt, Dee,” zei Glory nadrukkelijk. ”En Bill schijnt zelf te vinden dat je heel goed bij hem hoort.”

 Delilah zuchtte. ”Bill heeft niet naar de toekomst gekeken en gezien wat ik heb gezien.” Ze wachtte even, starend naar haar handen. ’Ik heb jullie nooit verteld hoe mijn leven was voordat ik jullie ontmoette. Die mensen... die mensen die hij helpt. Ik was een van hen. Het was al erg genoeg toen mijn familie nog leefde. Toen was ik alleen, en dat was nog erger.”

 Met een resoluut gebaar zei ze: ”Er zijn slechts twee dingen in het leven die me bang maken. Een is armoede. Jullie hebben allemaal kunnen horen wat hij daarover zei. Hij heeft gekozen om in armoede te leven. Daarin is hij vrij. En ik ben vrij om daar niet voor te kiezen.”

 Ze schudde haar hoofd en fluisterde: ”Ik kan daar niet naar terug. Ik kan dat niet allemaal om me heen zien zonder het ieder moment weer opnieuw te moeten meemaken.”

 Er viel een geladen stilte, totdat Booger plotseling zei: ”En dat andere?”

 Iedereen staarde hem aan. ”Wat bedoel je?” vroeg Delilah verward.

 ”Je zei dat er twee dingen waren die je bang maakten,” bracht hij haar in herinnering. ”Het ene is armoede. Wat is het andere?”

 Zonder het te beseffen, had Booger precies de zere plek aangeraakt, de reden waarom ze zo in paniek was geraakt, waarom ze wist dat ze moest vluchten. Met haar ogen dicht voelde Delilah plotseling weer alle emoties opkomen die tijdens Bills toespraak door haar heengegaan waren. Zij had een enorm sterk ontwikkeld gevoel van trots. En daarbij was de verraderlijke gedachte gekomen dat financiële zekerheid niet belangrijk was. Ze wilde Bill evengoed.

 Wat ze op dat moment voor Bill had gevoeld, was heel dicht bij liefde gekomen. En dat had haar zo verschrikkelijk bang gemaakt.

 Ze opende haar ogen en keek naar Booger. "Liefde,” zei ze hees. "Liefde en armoede.”

 ”En met Bill heb je het allebei,” merkte Glory, verdrietig en vermoeid op. Verdrietig om Delilah.

 Delilah schudde woest haar hoofd. Ze wilde het ontkennen. Ze wilde uitschreeuwen dat ze niet van hem hield. Ze kón eenvoudig niet van hem houden. Alleen de woorden wilden niet komen.

 Toen er op de deur werd geklopt, wist Delilah wie dat was. Ze bewoog echter niet. Ze stond bij het raam toen Addie de deur opendeed.

 "Hallo, Addie,” zei Bill. "Lila zou bij mij op mijn kamer komen. Hebben jullie-”

 Hij brak zijn zin af en liep de kamer binnen toen hij plotseling Lila’s bagage zag. "Lila?”

 Na een moment van gespannen stilte trok de groep zich uit de suite terug, de deur zacht achter hen sluitend. Bill liep naar de plek waar Delilah stond en vroeg weer: "Lila?”

 Deze keer kon ze de angst in zijn stem horen. Ze moest zich hierdoor niet laten beïnvloeden. Ze moest hiermee breken. Voor hem. Voor haar.

 Ze rechtte haar rug en glimlachte. ”Ik heb je geloof ik nooit verteld waarom ik zo vroeg naar Acapulco kwam. Ik kwam hier om de anderen te zien natuurlijk, maar ook om een echtgenoot te vinden.” Haar stem klonk vast en kalm. ”De groep besloot me te helpen door op jacht te gaan naar een rijke arts.” Ze ontmoette zijn blik. ”Jij was mijn rijke arts, Bill. Zie je niet hoe komisch dat is?” Haar stem begaf het bij het laatste woord en ze wachtte even tot ze haar zelfbeheersing terug had. "Waarom heb je het me niet verteld? Je zei wel dat je in de sloppenwijk werkte, maar ik dacht aan het gewone vrijwilligerswerk dat we allemaal doen. Waarom heb je me niet over de kliniek verteld?”

 Hij streek onrustig met zijn hand door zijn haar. ”Ik weet het niet,” mompelde hij. ”Ik geloof dat ik het niet belangrijk vond. Er waren zoveel andere dingen waar we over moesten praten.”

 "Jij vond het niet belangrijk?” Uit haar toon sprak ongeloof en woede. "Terwijl je wist hoe ik over armoe dacht?”

 ”Ik wist het niet. Je hebt me nooit verteld. Je zei alleen dat je je veilig wilde voelen.”

 ”Wat denk je dan verdomme dat ik met veiligheid bedoel?” Haar ogen waren groot van kwaadheid.

 Een vreemd glimlachje speelde om zijn lippen, en stierf daarna weg. ”Geen geld,” antwoordde hij zacht. "Althans niet voor mij.”

 ”Voor mij wel,” zei ze met strakke lippen. ”Voor mij wel.”

 Uit zijn gezichtsuitdrukking viel niets op te maken, maar iets vertelde Delilah dat hij slechts stand hield uit pure wilskracht. Ze haalde een aantal keren diep adem om de aandrang te kunnen weerstaan hem te omhelzen. Abrupt draaide ze zich van hem af. ”Wil je alsjeblieft ophouden me met die blik van een verstoten hond aan te kijken?” vroeg ze toen. ”Ga maar weg, Bill. Je bent een lieve man. Ga een lieve vrouw zoeken. Eentje zonder frustraties of angsten uit het verleden. Ga iemand zoeken die je kan geven wat je nodig hebt, want ik kan het niet.”

 ”Je hebt me enigszins in de war gebracht.” Zijn stem klonk vreemd, anders. ”Je gaat dus bij me weg omdat ik niet genoeg geld verdien, of omdat ik te lief ben? Wat is het nou, Lila?”

 ”Het is... Wat maakt het uit..., allebei,” kon ze ten slotte uitbrengen. ”Je bent te lief en te...”

 "Lief," zei hij, het woord in haar richting spuwend, haar daarmee dwingend hem aan te kijken. ”Dat blijf je maar steeds zeggen.”

 Plotseling veranderde er iets in zijn gezicht. Er straalde nog slechts razernij uit. Hij greep haar ruw bij de schouders en duwde haar naar achteren tot ze tegen de bank opbotste. Daarna drukte hij haar neer met zijn lichaam. ”Zou je wel bij me blijven als ik niet zo lief was?” vroeg hij met schorre stem. ”Als het daarom gaat, vergeet ik dat lief zijn meteen.”

 Toen kuste hij haar. Voor Delilah was het een hel. Uit deze kus sprak geen liefde. Niet eens hartstocht. De kracht van zijn woede deed haar geen pijn, maar de liefdeloosheid ervan brak haar hart.

 ”Zo beter, Delilah?” vroeg hij daarna. ”Niet zo lief meer? Blijf je nu bij me?”

 Hij keek op haar neer. Delilah wist niet wat hij in haar gezicht las, maar na een ogenblik deed hij zijn ogen stijf dicht en duwde haar van zich af. Hij stond op, draaide zich om en liep een paar stappen van haar vandaan, met afhangende schouders alsof hij plotseling uitgeput was.

 Met zijn rug naar haar toe zei hij: ”Je bent met wel tien rijke mannen omgegaan. Als het om het geld ging, waarom is het dan niet met een van hen wat geworden? Waarom niet, Lila? Ik zal het je vertellen. Omdat je meer wilde. Je had meer nodig. En of je het nu wilt of nietje hebt bij mij gevonden waar je naar zocht. Twee uur geleden... twee uur geleden...” Hij brak zijn zin af en haalde langzaam adem. ”Nu ben je plotseling bang. Maar ik denk niet dat de armoede je afschrikt. Ik denk dat je bang bent dat je je hulpeloos voelt. En daarom ook laat je jezelf niet toe lief te hebben.”

 Hij liep op haar toe en knielde naast haar neer. ”Ooit op een dag, lieverd, zul je erachter komen dat gebrek aan geld je niet hulpeloos maakt tenzij je dat zelf toelaat... en voor de liefde geldt hetzelfde.”

 Delilah hoorde hem praten maar kon de betekenis van zijn woorden niet tot zich laten doordringen. Ze was te verward. Te bang. Ze rende voor haar leven en kon aan niets anders denken dan de pijn te ontvluchten. Bill te ontvluchten.

 ”Je hebt pijn, Lila,” fluisterde hij zacht. ’Ik wilde dat ik het voor je kon weghalen. Maar deze keer kan ik dat niet. Je zult dit zelf moeten oplossen.” Hij haalde diep adem. ”Als je dat doet, zal ik.”

 ”Zeg het niet”, smeekte ze wanhopig. "Wacht niet op mij, Bill. Dit is het einde. Het was een mooie droom, maar ik ben een realist. Dromen vervagen. De realiteit blijft altijd.”

 Hij staarde haar even aan, toen vertrok zijn mond zich grimmig. ”Ja, je zult wel gelijk hebben,” zei hij vermoeid. ”De realiteit blijft altijd.”

 Hij stond op en liep naar de deur. Toen hij die opende zei hij zonder zich om te te draaien: ”Tot ziens, Lila.” Toen liep hij de kamer uit.


 

Tien

 

 

 

 Delilah keek onderzoekend naar het gezicht van de bestuurder naast haar.

 Dr. Michael Linden was lang, blond en had een hartveroverende glimlach. Zijn kleding die hij op bestelling liet maken, was elegant, smaakvol en duur. Zijn haar was geknipt door de beste haarstylist van de streek, en er zat geen lokje verkeerd. Aan zijn pols droeg hij een eenvoudig gouden horloge, en aan de middelvinger van zijn hand droeg hij een eenvoudige ring met een saffier. Zijn reputatie van plastisch chirurg had hem patiënten bezorgd uit heel Amerika, zelfs uit Europa. Hij was intelligent en onderhoudend. Dr. Michael Linden was volmaakt.

 Ze keek van hem weg en staarde voor zich uit naar de straat. Ja, dacht ze zonder enige emotie, hij was volmaakt.

 Acapulco was nu vier maanden geleden. Nog maar vier maanden, en sindsdien was er zoveel gebeurd. Booger en Addie hadden hun huwelijksdatum bepaald en de groep was van plan om de avond daarvoor naar Kansas te vliegen en er een uitbundige avond van te maken. Jack had Delilah verscheidene keren opgebeld en uren met haar gepraat over zijn plannen om van loopbaan te veranderen. Ze gaf hem nooit advies. Ze liet hem gewoon alles vertellen wat hij kwijt wilde. Ooit had iemand dat ook voor haar gedaan en ze wist wat een verhelderende ervaring dat kon zijn.

 De laatste keer dat ze met Jack had gesproken was geweest vlak nadat hij naar zijn ouders in Cincinnati was gereisd om hen zijn beslissing om de chirurgie op te geven mee te delen. Zijn vader was kwaad geweest, maar zijn moeder had het wel begrepen. Maar Jack had de eerste stap gezet en Delilah was trots op hem. Glory en Alan zag Delilah regelmatig. Delilah had enkele keren geprobeerd persoonlijk haar verontschuldigingen aan te bieden aan Alan voor het verdriet dat ze hem had gedaan in Acapulco. Alan vond het echter niet nodig dat ze dat deed.

 Glory was nog wel verdrietig over het feit ze geen kinderen kon krijgen, maar nu kon ze er tenminste openlijk over praten. Glory was enig kind geweest en had ernaar verlangd een groot gezin te stichten. Hoewel ze nog niet zo ver was dat ze al aan adoptie dacht, meende Delilah dat het er zeker een keer van zou komen.

 En dan het laatste lid van de groep, zijzelf. Wat had Delilah Jones de laatste vier maanden gepresteerd? Vier maanden, herhaalde ze in stilte. Een eeuwigheid. Langzaam richtte ze haar aandacht weer op de man naast haar. Even later vertelde Michael over de gebeurtenissen die tijdens zijn laatste reis naar Zwitserland hadden plaatsgevonden, terwijl de muziek op de radio werd weggedraaid en een zachte stem met de nieuwsberichten kwam.

 Het verbaasde Delilah niet dat Michael juist naar die zender luisterde. Het opgewonden geklets of de harde popmuziek van andere zenders zou de rustige sfeer die Michael omringde, verstoord hebben. En dat zou niet kunnen.

 Zelfs deze nieuwslezer sprak op geruststellende toon, waardoor misdaad, corruptie en rampen minder verontrustend leken.

 Plotseling, toen tot Delilah doordrong wat de zoetgevooisde nieuwslezer vertelde, hield ze haar adem in en boog zich snel voorover om het geluid harder te zetten, "...weinig schade en er wordt geen melding gemaakt van doden in Acapulco; er zijn echter afgesloten gebieden in de bergen, dichterbij het epicentrum van de aardbeving, waar wel grote schade is aangericht en waar mensen het leven hebben verloren. De aardschok wees 7.3 aan op de schaal van Richter. In Acapulco bereidt men zich voor op de naschokken die eventueel nog meer schade kunnen berokkenen. De militaire-” ”Sla daar rechtsaf,” zei Delilah abrupt.

 "Pardon?”

 "Sla rechtsaf bij de volgende hoek. Sorry, Michael, maar dit is een noodsituatie.”

 Ze moest met Glory praten. Ze moest weten of haar vriendin iets had gehoord over Nuevo Oviedo. Delilah gaf Michael korte aanwijzingen en vijftien minuten later sprong Delilah de auto uit voor Glory’s huis. ”Ik neem wel een taxi naar huis, Michael,” zei ze terwijl ze de deur van de Mercedes dichtgooide. "Maar, Delilah-”

 Delilah hoorde hem niet meer. Mrs. Anderson, Glory’s huishoudster, deed de voordeur open en nog voordat Delilah haar mond kon opendoen, liep Alan de vestibule in.

 "Glory is aan het bellen met Jack,” zei hij voordat ze de kans had hem iets te vragen. ”En ze heeft al met de Mexicaanse autoriteiten gesproken.”

 Delilah volgde hem de studeerkamer in, en zette zich schrap als voorbereiding op de grimmige uitdrukking op Glory’s gezicht.

 ”Ja, dat is goed... morgen. Wacht even, Jack. Dee komt net binnen.” Ze wendde zich tot Delilah. ”Ik neem aan dat je het hebt gehoord?”

 Delilah schudde haar hoofd. "Alleen dat een aardbeving vlak bij Acapulco heeft plaatsgevonden. Ze hebben niets gezegd over Nuevo Oviedo.”

 Glory beet op haar lip. "Ik vrees dat het erg is. Het dorpje lag bijna in het epicentrum. Er zijn al een paar artsen met hulpmiddelen naartoe, maar wij gaan ook. Booger en Addie zijn al op weg vanuit Kansas en Jacks vliegtuig gaat morgenochtend vroeg.”

 Toen Delilah knikte, wendde Glory zich weer tot Jack aan de telefoon.

 

 Alan liep naar de deur. "Als we morgen vertrekken,” zei hij, "moet ik nu alles in orde maken.”

 "Ga jij ook?”

 Hij keek even naar zijn vrouw. "Het zal pijnlijk voor haar zijn, misschien zelfs gevaarlijk. Ik zal haar niet vragen niet te gaan, maar als er iets gebeurt, ben ik erbij.”

 Delilah knikte en ging zitten om op Glory te wachten. Zodra Glory had opgehangen, ging ze bij Delilah zitten. "Ik geloof dat het nog niet helemaal tot me is doorgedrongen,” zei Glory. ”Al die kindertjes op het plein... dat schattige meisje dat me die pop gaf-” Ze ontmoette Delilahs blik. ”Dee, misschien is ze gewond... of erger.” Ze haalde haar schouders op en keek naar Delilahs lange satijnen japon. "Hoe kom je hier? Ik heb je eerder geprobeerd op te bellen, maar toen herinnerde ik me ineens dat je een afspraak had met Michael. Waar is hij?”

 "Ik heb hem me door hem af laten zetten toen ik het bericht op de radio hoorde.”

 Glory bestudeerde Delilahs gezicht. "Ik hoefje geloof ik niet te vragen of je met ons meegaat?”

 Al maanden spookten er beelden door Delilahs hoofd.

 In een daarvan stond een groot huis met een hartelijke familie, een bazige oude man en lachende kinderen. Het huis van de familie Fuentes.

 ”Nee,” zei ze kalm. ”Dat hoefje me niet te vragen.” Omdat de bergweg was geblokkeerd door weggegleden stukken rots, was de groep per helikopter naar Nuevo Oviedo gevlogen. Delilah begon meteen met het behandelen van de gewonden zodra ze voet op vaste grond had gezet. Ze werkte koortsachtig samen met artsen van allerlei nationaliteiten, mannen en vrouwen die niet geaarzeld hadden om het dorpje te hulp te komen.

 Het prachtige dorpje Nuevo Oviedo was onherkenbaar misvormd. De kerk, die slechts weinig schade had opgelopen, was het enige gebouw dat nog overeind stond aan het plein. De andere gebouwen waren totaal vernietigd of onherstelbaar beschadigd. Door een soort wonder was het kleine parkje in het midden onaangetast. De schoonheid ervan deed nu vreemd aan, als een vlinder die boven een slagveld fladderde.

 Hoewel ernstig rekening gehouden werd met het feit dat er nog naschokken zouden volgen, leek de kerk betrekkelijk veilig en daar had men dan ook een noodhospitaal ingericht. Daar ontmoette Delilah op de middag van haar aankomst Arturo Fuentes. Met stille waardigheid stelde hij haar op de hoogte van de dood van zijn grootvader, Tomas Fuentes, de oude man die verantwoordelijk was geweest voor het welzijn van Nuevo Oviedo.

 Zoals de meeste anderen, had de familie Fuentes de aardbeving grotendeels overleefd, maar later was de oude man Jaime gaan zoeken, het zevenjarige jongetje, dat ergens had gespeeld. Senor Fuentes had in het bos gezocht, in de buurt van de vallei der regenbogen, toen er tijdens een naschok een boom op hem was gevallen. Jaime werd nog steeds vermist.

 Delilah verroerde zich niet toen ze het nieuws vernam. Ze wist dat de schok en de woede en pijn die ze nu binnenhield, op een dag hard zouden toeslaan, maar nu kon ze zich niet veroorloven te denken aan die rustige, waardige oude man of aan dat lachende kleine jongetje. Ze had geen tijd voor emoties. Er waren te veel mensen hier die haar nodig hadden.

 In de kerk waren de houten banken weggehaald. Rijen matrassen lagen nu op de grond naast elkaar. Artsen verzorgden op hun knieën de patiënten, mannen, vrouwen en kinderen door elkaar, als in een film over de Amerikaanse Burgeroorlog.

 Delilah boog zich net over een klein meisje met een gapend gat in haar been, toen ze plotseling Bill naast zich zag. Hij zat met zijn rug naar haar toe terwijl hij een stethoscoop richtte op de buik van een vrouw die over niet al te lange tijd een kind zou krijgen.

 Na een ogenblik en zonder met zijn werk op te houden zei hij: ”Er is net een helikopter met voorraden aangekomen, dus we hoeven niet te rantsoeneren.”

 Er lag geen spanning in zijn stem, geen akelige sfeer tussen hen. Zijn stem klonk gewoon, alsof het vier minuten geleden was sinds ze elkaar hadden gezien in plaats van vier maanden.

 Delilah knikte, voelde aan het voorhoofd van haar patiënte en zei: ”Bill, ze is zo bang. Kun jij haar vertellen hoe ik met de wond te werk zal gaan? Ik wil het niet erger maken voor haar.”

 Terwijl hij een brandwond op de schouder van zijn eigen patiënt onderzocht, sprak Bill op zachte toon tot het meisje dat Delilah onder haar hoede zat. Na een tijdje begon het meisje zich te ontspannen. Ze beantwoordde zelfs Bills glimlach.

 De reactie van het meisje kwam niet als een verrassing voor Delilah. Ze wist precies wat voor effect Bill had op het vrouwelijk geslacht, feitelijk op iedereen die met hem in contact kwam.

 Toen hij met zijn patiënt klaar was, stond Bill op en keek rond om te zien waar hij nu kon helpen. Voordat hij weg kon lopen, stond Delilah op en kwam naast hem staan.

 ”Bill, ik heb het gehoord van Jaime en senor Fuentes. Het spijt me zo,” zei ze rustig, terwijl ze hem aankeek. ”Wat zal er zonder hem van het dorp worden? Hoe kunnen ze alles weer opbouwen zonder zijn hulp?” ”Arturo neemt het over,” zei hij. ”Hij is jong en hij weet wat hij wil. Hoewel ik denk dat hij het nog niet beseft, zijn Abuelo’s dromen de zijne geworden.” Hij wachtte even en haalde diep adem. ’Ik kan nog niet helemaal geloven dat hij er niet meer is. Ik kan niet geloven dat hij hier nooit meer zal zijn.”

 Delilah had een stap in zijn richting gezet toen nog twee patiënten het hospitaaltje binnengedragen werden. Meteen begon Bill de zwaarst gewonde te reanimeren nog voordat de vrijwilligers de man op een bed neer konden leggen.

 Toen Delilah zag dat Bill zich met de binnengebrachte patiënt bezighield, draaide ze zich om om met de andere aan de slag te gaan. Er was nu geen tijd om na te denken. Geen tijd om iets te voelen.

 

 Toen het begon te schemeren was er even niets meer te doen. Iedereen kreeg de kans om wat op adem te komen terwijl men wachtte tot de vrijwilligers nog meer puin hadden weggeruimd om nog meer slachtoffers te bevrijden.

 Bill wist dat hij van deze tijd gebruik moest maken om tot rust te komen, maar hij was te zeer van slag om te kunnen slapen. Hij ging zitten op het gras onder een boom in het parkje midden op het plein.

 Terwijl hij zijn ogen sloot zag hij haar gezicht, als altijd. Ze leek magerder geworden. De structuur van haar gezicht was scherper omlijnd. Ze was nu zelfs nog mooier geworden. Ergens leek het te horen bij het beeld van de vrouw dat hem al maanden door zijn hoofd spookte.

 Toen ze hem naast zich in de kerk had zien zitten, was er niets van haar gezicht af te lezen geweest. Hoewel hij haar diep in de ogen had gekeken, had hij daar niets in gezien. Het was alsof het licht eruit was verdwenen. De hartstocht was eruit verdwenen, en in plaats daarvan lag er slechts kilte in.

 Bill kon de nachten niet tellen dat hij wakker was geweest uit zorg om haar, uit angst voor haar, zich afvragend of ze nog steeds last had van die verschrikkelijke nachtmerries.

 Steeds weer had hij haar in gedachten horen zeggen: ”Het was een mooie droom, maar ik ben een realist. Dromen vervagen. De realiteit blijft altijd.”

 Wiens realiteit, vroeg hij zich af. Zijn realiteit was blijkbaar totaal anders dan de hare, want niet een herinnering, niet een klein beetje van wat hij voor haar voelde, was vervaagd. Delilah was geen moment uit zijn gedachten geweest in al die maanden dat ze elkaar niet hadden gezien. Wanneer hij niet bewust aan haar dacht, kon hij haar voelen, om hem heen, in hem.

 Dit was zijn realiteit en Bill wist zeker dat die altijd zou blijven bestaan. Ze was nu een deel van hem. Soms haatte hij haar daarom. Soms, wanneer haar verontrustende nabijheid in zijn geest zijn hart sneller deed kloppen en zijn handen klam maakte, vervloekte hij haar. Ze had hem verlaten terwijl hij haar nog op zijn tong proefde, terwijl hij haar nog in zijn armen voelde. Ze had hem verlaten in de wetenschap dat hij voor altijd de beeltenis van deze vrouw bij zich zou dragen, zonder dat ze er zelf bij was.

 Zoals Nuevo Oviedo had ook hij op de een of andere manier een aardbeving doorstaan. Die aardbeving heette Lila, maar de naschokken leken hem alsnog te vernietigen.

 Enkele minuten later kwamen Delilahs vrienden aan en lieten zich in het gras bij Bill vallen, vuil en vermoeid. Bill had opgemerkt dat Glory’s echtgenoot naast de andere niet medische vrijwilligers werkte op zoek naar overlevenden, en hij had zich verbaasd over zijn aanwezigheid hier. Hij had krantenartikelen gelezen over Alan en hij wist dat hij een rijk en machtig man was. Zo zag hij er nu niet uit. Hij zag eruit als een vermoeid man die goed voor zijn vermoeide vrouw zorgde. Hij zag eruit als het type man dat Bill graag wilde leren kennen. Jack lag op zijn rug met zijn ogen dicht. Na een moment mompelde hij: ”Ik ben niet echt zo moe... het is maar een illusie. En ik heb ook niet echt honger. Waarom dacht niemand eraan om wat te eten te gaan halen?” ”Ik ben te moe om te eten,” zei Glory en keek naar Booger, die met zijn hoofd in Addies schoot lag. ”Over eten gesproken, ben je afgevallen?”

 ”De gedachte aan het huwelijk doet iedereen afvallen, zelfs dit grote eetbeest,” zei Jack.

 Zonder te bewegen of zijn ogen te openen, zei Booger: ”Addie laat me allerlei gezond voedsel eten. Ik heb al in geen maanden iets lekker ongezonds gehad.” ”Goed zo, Addie,” zei Glory, dicht tegen haar man aankruipend. ’Ik maakte me al zorgen over hoeveel je was aangekomen.”

 ”Ik heb toevallig zware botten,” zei Booger.

 Jack opende één oog om naar Booger te kijken. "Dinosaurussen hebben niet zulke zware botten.”

 ”Laat hem met rust of ik sla je op je neus,” zei Addie. Haar stem klonk vermoeid en tamelijk krachteloos. Booger keerde zich om en kuste haar. ”Mijn heldin.” Ze keek hem met een grijns aan en richtte vervolgens haar blik op de groep. ”Jullie moeten allemaal accepteren dat Boog verandert. Meer innerlijk dan uiterlijk. Hij verbaast mij zelfs af en toe. Ik had nooit kunnen denken dat hij zo romantisch kon zijn... lach niet! Heus, dat is hij. Hij leest me de prachtigste gedichten voor.”

 De groep reageerde hilarisch. Zelfs Bill moest glimlachen bij het idee dat Booger poëzie declameerde. Alan vertrok geen spier toen hij zei: ”Ik ben ervan overtuigd dat dat erg... ontroerend zal zijn.”

 "Alleen het beste voor mijn Addie,” zei Booger, nam haar hand en keek haar in de ogen.

 Bill realiseerde zich dat deze grote man met zijn onschuldige gezicht het voor elkaar had gekregen dat zijn vrienden zich wat konden ontspannen. Hij schudde zijn hoofd. De vrienden van Delilah vormden een bijzonder groepje mensen.

 Toen hij opkeek, merkte hij dat hij het middelpunt van hun aandacht was en toen wist hij waarom ze deze plek hadden uitgekozen om uit te rusten.

 ”Hoe is het met haar?” vroeg hij kalm.

 De anderen wendden zich tot Glory, die haar schouders ophaalde. ”Alan en ik zien haar wat meer dan vroeger, maar ik weet het niet, Bill. Ze gaat nog veel met mannen uit en ze lijkt nog steeds op zoek naar haar succesvolle arts, maar er is iets veranderd. Ze praat niet over Acapulco en ze staat ook niet toe dat ik erover begin.” Glory bewoog zich onrustig. ”Ze weet niet dat ik het weet, maar ik heb horen vertellen in het ziekenhuis dat Dee heel wat vrije tijd door schijnt te brengen met werk in een gratis kliniek.” Ze schudde haar hoofd. ’Ik vrees dat ze nog moeilijker te volgen is dan ooit.” Addie fronste. ’Ik heb Dee altijd als totaal onafhankelijk beschouwd, maar soms zie ik iets in haar ogen-” Booger ging rechtop zitten. "Eenzaamheid,” stelde hij. ”Die was er vroeger niet. Maar ik merkte het nu op zodra ik haar zag.”

 Jack knikte. ”Ja, eenzaamheid, maar dat is niet alles. Delilah heeft zich altijd op een afstand gehouden van mensen en van emoties. Aan de oppervlakte lijkt ze zelfs nog afstandelijker, maar ik heb het gevoel dat er heel wat onder schuilt. Ik geloof dat ze nu daadwerkelijk in het leven staat.” Hij ontmoette Bills blik. ”Op de een of andere manier vind ik het niet prettig om te zien. Het lijkt zo pijnlijk voor haar.”

 ’Ik zal jullie iets heel vreemds vertellen,” zei Alan. ”In het vliegtuig vanuit Dallas keek ik de lijst met artsen door en ik vertelde Delilah dat jij er ook zou zijn. Ik had verwacht dat ze geschokt of in de war zou zijn... of zoiets. Het gekke is dat ze niet eens verbaasd leek. Ze vertoonde helemaal geen reactie.”

 Bill liet zijn hoofd tegen de boomstam rusten en lachte zijn scheve lachje. ”Nee,” zei hij zacht, "natuurlijk liet ze geen verbazing zien. Lila wist dat ik hier zou zijn.”

 De volgende paar dagen behoorden tot de zwaarste voor Delilah. Juist toen ze ging geloven dat ze deze strijd gingen winnen, werd er weer iemand uit het puin opgegraven of kwam er een groep uit geïsoleerde plaatsen in de bergen om hulp vragen.

 Het hield nooit op. Soms viel ze in een onrustige slaap, daarna ging ze weer aan het werk. Delilah had elk gevoel maanden geleden al weggesloten, maar in de korte periodes die ze kon slapen, werd ze door emoties overmand. Haar dromen waren vol angstige kinderen, Abuelo’s uit steen gehouwen gezicht en Bills gepijnigde blik. Na een tijdje weigerde ze gewoonweg om tijdens de pauzes te gaan slapen.

 Toen, vijf dagen na hun aankomst, begon de drukte in de kerk wat af te nemen en uiteindelijk was het voorbij. De mensen die levensgevaarlijk gewond waren geraakt, waren door helikopters opgehaald en degenen met kleinere verwondingen waren behandeld en wachtten nu tot de weg weer vrij was zodat ze naar ziekenhuizen in Mexico City en Acapulco konden worden vervoerd. Het was op de ochtend van de zesde dag dat Delilah zich op weg begaf naar wat ooit het marktplein van Nuevo Oviedo was geweest. Ze herinnerde zich de middag dat ze met Bill door deze straat was gelopen. Na de siësta waren ze teruggekeerd en had hij een rode riem voor haar gekocht.

 Ze bewaarde de riem in een satijnen kistje in een la, onder haar ondergoed.

 Andere herinneringen drongen zich aan haar op: een glimp van de familie Fuentes, de rots met het uitzicht op de vallei der regenbogen, vlekjesogen die haar liefdevol aankeken. Maar Delilah liet deze herinneringen niet toe. Ze kon ze niet toelaten.

 Even leek iets anders zich aan haar bewustzijn op te dringen, en uiteindelijk lukte dat. Er klonk een zwak, hoog geluid vanuit een houten gebouw achter de marktkraampjes.

 Bezorgd kwam ze dichterbij. De aardbeving had ’s nachts plaatsgevonden. Hier kon toch niemand zijn geweest? De vrijwilligers hadden hier niet eens gezocht. Ze concentreerden zich alleen op de woonhuizen.

 Toen ze het geluid weer hoorde, boog ze zich voorover en begon planken en stukken metaal weg te trekken. ”Wat is er?” vroeg Bill die ineens vanuit het niets naast haar was komen staan. "Hoorde je iets?”

 Ze knikte. ’Ik geloof het wel... Ik weet het niet, misschien was het een dier... een katje.”

 Beiden bleven stil staan luisteren. Daar klonk het geluid weer. Deze keer was het duidelijker. En het was geen dier. Het was een zacht, jammerend geluid, een geluid dat alleen van een mens afkomstig kon zijn.

 Delilah liet zich op haar knieën vallen en begon puin weg te vegen.

 "Wacht,” zei Bill scherp. Toen begon hij luid en duidelijk Spaans te spreken. Af en toe wachtte hij om te horen of hij een reactie kreeg.

 Ten slotte hoorden ze, alsof de woorden van ver weg kwamen: ”Jaime, Guillermo... estoy Jaime.”

 Delilah voelde hoe haar hart van vreugde oversloeg. Jaime. Het vermiste kind. Het slimme jongetje dat geprobeerd had haar Spaans te leren. Ze moesten hem eruit zien te krijgen. Ze mochten het kind dat Abuelo had geprobeerd te vinden niets laten overkomen. Samen begonnen ze koortsachtig en zonder iets te zeggen al het puin weg te ruimen. Het was geen zwaar puin en al gauw hadden ze een soort tunnel gemaakt. Bill sprak regelmatig tegen de jongen en Delilah wist dat hij de reacties van het kind onderzocht om uit te maken hoezeer hij gewond was.

 Te oordelen naar de nabijheid van Jaimes stem leek het erop dat ze slechts enkele meters van hem vandaan waren. Toen stuitten ze op een stevig stenen bouwwerk, een oven of iets dergelijks.

 Bill bekeek het aandachtig. ”Ik geloof niet dat we hier langs kunnen komen,” zei hij. Hij keek haar aan. ”Lila, je kunt beter Arturo gaan zoeken en hem vragen met nog wat mensen te komen helpen.”

 Ze staarde hem stilzwijgend in de ogen. Het duurde maar een seconde, maar het leek een eeuwigheid. Toen knikte ze. ’Ik ben zo gauw mogelijk terug,” zei ze kroop weer uit de tunnel.

 Ze had niet beseft dat ze zo diep hadden gegraven, maar dat moest wel het geval zijn geweest, want het leek haar uren te duren voordat ze eindelijk weer buiten stond.

 De straat naar de markt was lang en recht en overal stonden nog restanten van de houten kramen. Ze liep zo snel als mogelijk was tot ze na een paar honderd meter letterlijk Alan tegen het lijf liep. Ze ging juist een hoek om toen ze hem bijna omver liep in haar haast om hulp te halen.

 ” Wat is er?” Hij fronste bij het zien van haar gezicht en haar gescheurde blouse.

 ”We... Bill en ik-” Ze brak de zin af en probeerde weer op adem te komen. ”We hebben de vermiste jongen van Fuentes gevonden. Hij zit vast in een-”

 Ze greep Alan bij de arm en trok hem mee de hoek om. Daar wees ze naar het ingestorte gebouw achter het marktplein. ”Zie je dat gebouw? We-”

 Op dat moment hoorden ze een geluid. Het was geen enorme explosie maar een laag en diep gerommel. Plotseling leek de hoop puin kleiner te worden.

 Er flitste iets in Delilahs hoofd, daarna kreeg ze een verstikkend gevoel in haar borst, toen stopte de hele wereld.

 Zonder een woord tegen Alan te zeggen begon ze de weg die ze net had gelopen weer terug te rennen, haar ogen gericht op de plaats waar ze zojuist het enige had achtergelaten wat voor haar telde.

 Toen ze door de puinhopen de ruïne had bereikt zag ze dat de tunnel die ze hadden uitgegraven nog steeds intact was. Ze liet zich op handen en knieën vallen en begon te kruipen, zonder te merken dat Alan haar achterna was gegaan, totdat ze een plaats bereikte waar ze niet meer verder kon. De tunnel was opgevuld met aarde en stenen.

 Een jammerklacht ontsnapte aan haar lippen en ze begon weer terug te kruipen, met vingers die bloedden door de aanraking met het harde materiaal. Ze reageerde instinctief. Logisch denken was niet mogelijk. Ze wist maar één ding: ze moest bij Bill zien te komen. ”Dee, wacht,” zei Alan achter haar. ”We moeten hulp gaan halen.”

 ”Ga jij maar. Ga hulp halen,” zei ze dringend. ”Maar vraag me niet te wachten. Bill zit daar ergens.”

 Hij aarzelde even. Toen keerde hij zich om en begon zijn weg uit de tunnel te zoeken.

 Met vaste bewegingen ging Delilah door met het puinruimen van hetzelfde stuk dat ze zojuist samen met Bill al had vrijgemaakt. Haar handen treuzelden niet en ze bad terwijl ze werkte.

 God, smeekte ze in stilte, ik heb hulp nodig. Ik weet dat ik toen mama stierf gezegd heb dat ik U niet meer nodig had. Ik heb een hoop dingen gezegd die ik niet had moeten zeggen. Dat komt omdat ik niet zo’n goed mens ben. Dat weet ik. Maar Bill is dat wel. God, hij is... hij is zo’n goed mens. Alstublieft, als U hem alleen wilt helpen... als U over hem waakt, zal ik een beter mens worden. Dan zweer ik U dat ik zal proberen een beter mens te worden. Ze slikte moeizaam. Maar als dat niet mogelijk is... als Bill sterft, God... laat mij dan ook sterven.

 Het leek alsof het uren had geduurd voordat Delilah zag dat ze de plek weer bijna had bereikt waar ze hadden moeten stoppen vanwege het stenen bouwsel. Iedere keer dat ze een stuk puin weghaalde, verwachtte ze Bill daaronder aan te treffen. Dat gebeurde echter niet. Ze had hem verscheidene keren geroepen. Ze kreeg echter geen antwoord.

 Ze maakte zichzelf wijs dat Bill haar gewoonweg niet had gehoord. Het gebouw was nog steeds in beroering, er klonk voortdurend gekraak en gerommel. Samen met de niet-aflatende hoeveelheid stof in de lucht was dat genoeg om haar stem te dempen.

 Ze moest het zichzelf voorhouden. Ze kon niet geloven dat hij was gestorven zonder haar. Ze weigerde dat te geloven.

 Uiteindelijk, nadat ze iets wat een tafel geweest moest zijn uit de weg had getrokken, bereikte ze het stenen ding. Bill was er niet.

 Ze voelde een golf van opluchting over zich heenkomen, waarna ze zich voelde verzwakken. Hij moest een uitweg gevonden hebben. Daarom had hij haar niet gehoord. Hij was verder het gebouw ingegaan dan ze had gedacht. ”Bill?” zei ze zachtjes. Ze was bang om te schreeuwen, waardoor nog meer van het gebouw zou kunnen instorten.

 Ze hield zich zo stil mogelijk en luisterde, maar ze hoorde niets anders dan het geluid van vallend gesteente. ”Bill,” ze ze weer, iets harder.

 Toen hoorde ze zwakjes: ’Ik ben hier, liefje.”

 Met haar ogen gesloten liet ze haar hoofd in haar handen zakken en begon hevig te beven.

 ”Lila?”

 Ze keek op en streek met haar vingers over haar gezicht, waardoor ze modderige strepen achterliet. ’Ik weet niet hoe ik bij je moet komen,” zei ze schor. "Is alles goed met je?”

 ’Ik ben in orde... geloof ik.” Zijn stem leek van ver weg te komen.

 ”Dit is niet het moment om geheimzinnig te doen,” zei ze, haast boos. ”Wat bedoel je nou?”

 Tot haar ongeloof meende ze hem te horen lachen. ”Er is iets op mijn linkerhand gevallen. Hij bloedt en er zit geen gevoel meer in, maar ik denk dat hij alleen gekneusd is.”

 ”Bedankt, God,” fluisterde ze, en toen, luider: ”En Jaime?”

 ”Die is in opmerkelijk goede conditie, in aanmerking genomen wat hij allemaal heeft doorstaan. Hij is uitgedroogd en zijn linkeronderarm is waarschijnlijk gebroken. Hij zit vast onder een metalen bureau.”

 Ze aarzelde even en zei toen: ”Bill, Alan is hulp gaan halen. Ze zullen Jaime er wel uithalen. Kun jij eruit komen?”

 ”Nee... ik weet het niet.” Hij zweeg even voor hij verder ging: ’Ik kan hem niet achterlaten, Lila. Hij is zo bang.”

 Ze had beter moeten weten dan hem dit te vragen. Hij zou Bill niet zijn als hij een gewond en doodsbang jongetje alleen zou kunnen laten.

 Enkele seconden later hoorde ze stemmen in de tunnel achter haar, en plotseling waren er overal mensen. Arturo sprak met Bill om advies te vragen over de richting waarin ze moesten zoeken. Daarna wendde Arturo zich tot Delilah.

 ”Het is beter als je weggaat,” zei hij. ’Ik dank je dat je Jaime hebt gevonden, maar het is niet nodig dat je jezelf nog langer aan dit gevaar blootstelt.”

 Ze schudde haar hoofd. ”Ik kan jullie helpen. En als je mijn hulp niet nodig hebt, houd ik me afzijdig. Maar ik ga hier niet weg.”

 Hij bekeek haar even aandachtig, knikte toen en begon met het werk.

 Tweeëneenhalf uur later werden zowel Bill als Jaime veilig uit het half ingestorte gebouw gehaald.

 Later, in de kerk, stond de groep met Bill grapjes te maken, terwijl hij op een houten krat zat en zijn hand liet verbinden door Delilah.

 ”Het is een lelijke wond,” deelde Delilah hem mee. ”Maar gelukkig is er niets gebroken.”

 Hij reageerde niet. Hij zat daar alleen maar naar haar te kijken. Hij had zijn ogen niet van haar afgehouden sinds ze in de kerk waren aangekomen. Delilah vroeg zich af wat hij in haar ogen zag.

 Toen ze het laatste stukje verband had aangebracht, mompelde Delilah: "Excuseer me,” en liep kalm weg, de kerk uit.

 Zonder een woord te zeggen stond Bill op en volgde haar. Hij vond haar in het parkje op het plein, leunend tegen boom en trillen over haar hele lichaam.

 Toen hij haar in zijn armen trok, nestelde ze zich dicht tegen hem aan, alsof ze niet dicht genoeg bij hem kon komen.

 ”Het is goed... het is nu voorbij,” zei hij terwijl hij haar haren streelde. ”Je hebt alleen last van een vertraagde reactie. Over een paar minuten is het weer over.”

 Ze drukte haar gezicht in zijn hals en kreunde: ’Ik geloof dat ik moet overgeven.”

 Hij liep met haar naar een stenen bankje en duwde haar hoofd omlaag tussen haar knieën. ”Diep ademhalen, liefje. Langzaam en diep ademhalen.”

 Na een ogenblikje hief ze haar hoofd naar hem op.

 ”Bill, ik geloof dat ik behoorlijk in de problemen zit.” ”Ben je zwanger?”

 Delilah lachte verstikt. Het leek alsof deze mogelijkheid zijn nieuwsgierigheid prikkelde.

 "Niet dat soort problemen,” zei ze. Ze rechtte haar rug en vouwde haar handen in haar schoot. ”Toen ik je niet kon vinden... toen ik niet wist wat er met je was gebeurd, heb ik God beloofd dat ik een goed mens zou worden als-” Ze brak haar zin af toen ze voelde hoe ze weer begon te trillen.

 ”Als wat?” vroeg hij zacht.

 ”Als... als Hij je zou laten leven,” fluisterde ze. ”En dat heeft Hij gedaan.”

 ”Ja. Dat klopt. Hij trok een zware wenkbrauw op. ”Nou, wat is dan het probleem?”

 Ze keek hem aan. ”Bill, ik weet niet hoe ik een goed mens moet worden. Als ik het nu eens niet kan? Als ik nu alleen maar narigheid kan veroorzaken?”

 Hij schoot in de lach en sloeg zijn arm om haar heen. ”Ik ken jou heel goed. Daar zit echt geen narigheid in.” Ze keek van hem vandaan. ’Ik heb je zo gekwetst,” zei ze. ”Dat zal ik mezelf nooit vergeven. Nooit.”

 Er viel een lange, gespannen stilte, tot hij zei: "Waarom niet? Ik heb dat wel gedaan.”

 Ze keek weer naar hem, en bestudeerde zijn gelaatstrekken. ”Jij wel?” Toen hij knikte, haalde ze diep adem. "Alleen maar omdat jij zo’n lieverd bent. Zoiets doe jij gewoon.”

 Alleen maar omdat ik van je houd, verbeterde hij haar in stilte.

 ”Het zou niet zo gemakkelijk moeten zijn jouw vergeving te krijgen,” vond ze. ”Je zou me op handen en voeten om vergeving moeten laten smeken.” Haar lippen vertrokken zich in een bittere glimlach. ”Als ik dacht dat dat de pijn wat zou verzachten, zou ik het doen.”

 Hij staarde haar verward aan en stond op. ”Ik begrijp jou niet. Zou je echt zoiets doen?” vroeg hij. ”Voor mij?”

 Er was niets te zien van enige afstandelijkheid in haar blik toen ze elkaar aankeken en ze zei: ”Voor jou, Bill?” terwijl ze zich langzaam op haar knieën liet zakken.

 ”Lieve hemel, Lila,” riep hij uit en trok haar weer overeind om haar in zijn armen te nemen.

 Lange tijd later zaten Bill en Delilah op het gras onder een boom. Zijn armen waren rond haar middel terwijl zij tegen zijn borst leunde en hem vertelde wat er allemaal met haar gebeurd was sinds Acapulco.

 ”Na een paar weken ging ik op zoek naar de opslagplaats waar ik je over had verteld, waar ik een tijdje had gezeten,” vertelde ze terwijl ze haar gezicht tegen zijn arm aanwreef. ”Hij was er niet meer. Jaren geleden is hij afgebroken. De wijk is nog even erg als ik me herinnerde, maar ik ben niet weggevlucht. Ik dwong mezelf te praten met de mensen die daar wonen en werken. Ik begon ze als mensen te beschouwen in plaats van als een deel van mijn nachtmerrie. Sommige van hen mocht ik, anderen niet... Het waren gewoon mensen zoals je ze overal vindt.” Ze keek naar hem op. ”De herinnering aan al die jaren had in mijn gedachten overdreven vormen aangenomen. Of misschien heb jij gewoon wel alles voor me in perspectief gebracht. Ik had mezelf ervan overtuigd -nee, ik geloofde werkelijk dat geld voor veiligheid kon zorgen. Het vinden van een rijke arts hoorde ook bij dat idee. Het was een deel van een droom, het beeld dat ik al heel lang bij me had gedragen. We zouden het ideale paar vormen en er zou ons niets kunnen gebeuren. Dat beeld betekende veiligheid voor mij. Daar vertrouwde ik op.”

 Ze maakte een grimas. ”Niet lang nadat ik Mexico had verlaten besefte ik dat de enige keer in mijn leven dat ik me echt veilig had gevoeld, in jouw armen was.” ”Moet ik nu zeggen ’dat zei ik je toch’ of zal ik daarmee wachten tot een later tijdstip?” vroeg hij terwijl hij haar schouder kuste.

 Ze lachte en draaide zich om om hem aan te kijken. ”Niet veel geld hebben maakt me nu niet meer zo bang. En ik denk dat ik je echt van dienst kan zijn in je kliniek. Ik heb mezelf nooit als iemand beschouwd die graag iets voor een ander doet, maar ik geloof echt dat ik het goed zal doen. Ik weet hoe de mensen zich voelen. Ik weet wat ze doormaken, dus zal ik goed met hen kunnen praten.”

 ”Ik geloof je,” zei hij. ”Ik heb altijd in je geloofd... trouwens, je hebt God beloofd om een goed mens te worden.”

 Ze keek treurig. ”Hoe goed denk je dat Hij precies wil dat ik word?”

 Hij schoot in de lach. ”Ik weet niets over God, maar wat mij betreft doe je maar gewoon zoals je doet.”

 Ze haalde huiverend adem. ”Ik hoop het, Bill. Dat is een van de dingen waar ik nog niet zo goed raad mee weet. Diep in mijn hart weet ik dat je een beter iemand waard bent.”

 Zijn armen trokken zich steviger om haar heen. ”En ik weet, diep in mijn hart, dat er geen andere vrouw op de hele aarde is die ik meer nodig heb. Er is geen andere vrouw die me zo gelukkig kan maken. Dus als ik jou niet kan krijgen, dan heb ik niemand,” fluisterde hij. ”Ik houd namelijk van jou, Lila.”

 Ze voelde hoe haar mond droog werd. Met gebalde vuisten zei ze: ”Ik... Bill... weet je, dat ik echt-” Ze brak de zin af en sloot haar ogen alsof ze zich verslagen voelde.

 ”Dat is nog iets waar ik niet zo goed raad mee weet,” zei ze gespannen. ”Ik wil jou, ik heb jou hard nodig. Als ik jou moest verliezen zou mijn hart doodbloeden... maar het begrip liefde maakt me nog steeds doodsbang.”

 Bill nam haar weer in zijn armen in een krachtige omhelzing. Ze mocht het noemen wat ze maar wilde, maar van zijn standpunt uit gezien voelde het als liefde. Het voelde heel erg als liefde.

 ”Maak je maar geen zorgen,” zei hij zacht. "Denk er maar niet eens aan. Op onze vijftigste trouwdag nodigen we al onze kinderen en kleinkinderen uit. Dan leggen we hun ons probleem voor, en dan kunnen zij je helpen bij de vraag of wat je voor mij voelt nu liefde is of niet.” Hij omvatte haar gezicht met beide handen, terwijl een diepe emotie hem aangreep toen hij in haar prachtige goudkleurige ogen keek. Ze was er voor hem. Helemaal voor hem.

 ”Tot die tijd,” fluisterde hij hees, ”zal ik je vasthouden, Lila, en van je houden. En ik zal wachten.”
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